Defining all words in these verses used less than 160 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

John 1: 4
€v a0T® (wn NV, Kai 1 {wr v 0 G TV dvOpwTwv:
{wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

{wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

@®¢: noun, nominative singular neuter <@g
light

John1:5
Kal TO @OG €V Tf] OKOTIQ Patvel, Kal 1] okoTia a0TO 00 KatéAafPev.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

@aivet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

katéAafev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katoaAaupdavw
to overtake, apprehend
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John 1: 6
"Eyéveto dvOpwmog dreotaApévog mtapa 000, Svoua adt® Twdvvng:
aneotaApévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < dnootéA\Aw

to send

‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

John 1:7
ovto¢ NABev gig paptuplav, tva paptuprion mept Tod wTdg, Ve TAVTEG ToTEVOWOLY Ot
a0ToD.
Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Haptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

@wtdc: noun, genitive singular neuter < @&g
light

John1:8
o0k v EkeTVoC TO PAG, AN’ Tva paptuprion mepi 00 QwTAG.
@&¢: noun, nominative singular neuter <@g

light

Maptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < yaptupéw
to bear witness, testify

@WTOG: noun, genitive singular neuter < Q&g
light

John1:9
NV 10 PO TO GANOVOV 0 QwTtilel Tdvta dvOpwmov €pxOueVoV i TOV KOGUOV.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

aAnOwvov: adjective, nominative singular neuter < &Anfivdg
TRUE

ewrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < @wtilw

to give light, enlighten

John 1: 10
"Ev T® kOouw Nv. kai O kdouoc 61" avtod €vEveTo. kail O kOoUOoC aDTOV OUK EVVW.
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There are no rare words in this verse.

John 1: 11
€i¢ ta i nABev, kal ol {8101 avTOV 00 TapéAafov.

0w adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

{810t adjective, nominative plural masculine <id1o0¢
one's own

napéAafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <napadappavw
to receive, take

John 1: 12
Soo1 8¢ EAaPov avtdv, Edwkev avTolg €ovoiav Tékva B0 yevéoBat, TOIG TTIOTEDOVOLY EiG
70 dvopa avtod,
Goot: relative pronoun, nominative plural masculine < doog
as great as, as many as

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

John 1: 13
o1 00K £€ aiudtwv 00d¢ £k BeAfuaToc capkog ovdE €k BeArjuatog avOpog GAN’ £k Beod
gyevvnonoav.
aipdtwv: noun, genitive plural neuter < aiua

blood

o0d¢: conjunction < o0dE
and not, not even, neither, nor

feAfuatog: noun, genitive singular neuter < 6éAnua
will

00pKOG: noun, genitive singular feminine < odp¢

flesh

00d¢: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

BeAquatog: noun, genitive singular neuter < 6éAnua
will

éyevvnOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <yevvaw
to beget
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John 1: 14
Kai 6 Adyoc oap€ £yéveto kai Eokvwoev v NV, kal éBeacdueda thv d6€av adtod, dd6&av
WG Hovoyevodg Tapa matpdg, TANPNG xdpitog kai dAnbeiag:
oap€: noun, nominative singular feminine < odp¢

flesh

€okfvwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < oknvow
to spread a tent, dwell

€0saodueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8edouat
to behold

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

mANpng: adjective, nominative singular masculine < mAnpng
full

Xdpttog: noun, genitive singular feminine < xdpig
grace

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dArfe1ax
truth

John 1: 15
(Twdvvng paptupel mepi adtod kai kékpayev Aéywv: 00Tog v OV gimov: ‘0 dmtiow pov
¢pxOuevog Eumpocdév pov yéyovev, 8Tt mp@TéHG Hov AV?)

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

kékpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <«kpd(w
to cry out

Omiow: preposition < dmiow

behind, after (gen)

EUnpocbév: preposition < Eunpocev
in front of, before (gen)

np®dtd¢: adjective, nominative singular masculine <mnp®tog
first

John 1: 16
0Tt €K T0D TANPWUATOG A0TOD MUETS TTdvTeG EAGPoueV, Kal xdptv GvTl X&pitog:
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TANPWUATOG: noun, genitive singular neuter < mAfpwua
fullness

X&p1v: noun, accusative singular feminine < xapig
grace

avrti: preposition < avti
instead of, for (gen)

X&p1tog: noun, genitive singular feminine < xdpig
grace

John 1:17
0Tt 6 vopog 1 Mwicéwg 660N, 1) xdpic kai 1) dANOeix d1a 'Incod Xpiotod éyévero.

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

X&p1g: noun, nominative singular feminine < xdpig
grace

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 1: 18
B0V 0VOEIG EDPAKEV TWDTIOTE' UOVOYEVHC O£0G 0 WV €i¢ TOV KOATOV TOD TaTPOG EKETVOC
¢&nynoarto.

nwnote: adverb < ndwote
ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevr|g
only begotten, only

KOATIOV: noun, accusative singular masculine < kdAnog
a bosom, breast

¢€nynoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < é€nyéopat
to relate, explain

John 1: 19
Kai attn €otiv 1] paptupia 100 Twdvvou 8te anéoteilav ol Tovdalot €€ TepocoAVUwV 1S
Kal Aevitag iva €pwTrowoty adTtév: XU TiG €
Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John
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Ote: conjunction < Ote
when

anéotellav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anootéA\w
to send

‘TepocoAVUwV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

1epeiG: noun, accusative plural masculine < iepeig
a priest

Aevitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

épwtnowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 1: 20
Kal WUOAGYNOEV Kal 00K NPVHROATO, Kal WHOoAGYnoev 0Tt 'Ey® ovk il 0 XptoTdg.

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

npvroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéopat
to deny

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

John 1: 21
Kal Npwtnoav avtév: Ti ovv; oL HALag €i; kai Aéyer Ovk gipl. ‘O mporitng i ov; kal
dmekpidn’ OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"HAiog: noun, nominative singular masculine <’HAlag
Elijah

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogntng
a prophet

OU: particle < o0
no, not

John 1: 22
ginav ovv avT®’ Tig €l va Andkpiotv dOuev Tol¢ méuPaoty Nuag: ti Aéyeig nept oeavtod;

andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpioig
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an answer

néuaoty: verb, aorist active participle dative plural masculine < népnw
to send

oeavtoD: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
of you

John 1: 23
€pn° 'Eyw @wvn Podvtog év Th €pruw’ EDBUVaTe v 680V kupiov, kabwg einev "Hoatag 6
TporiTNg.
£pn: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

@wV1: noun, nominative singular feminine < @wvn
a sound, voice

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine < Bodw
to cry aloud

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

EvOUvare: verb, 2nd person aorist active imperative plural <g000vw
to make straight

0d0v: noun, accusative singular feminine < 036¢
a way, road, journey

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

TPOPHTNG: noun, nominative singular masculine <mpo@ritng
a prophet

John 1: 24
Kol dreotaApévor roav €k TV dapioaiwv.

aneotaApévot: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < dmootéA\Aw
to send

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 1: 25
Kal pwdtnoav adTov Kal einav avt®: T1 ovv Pantielg €1 6L OVK €1 6 Xp1oTOG 00OE "HAlnG
o0 6 TPOPNTNG;

Npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
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to ask, request, entreat

Parnrtieig: verb, 2nd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

00d¢: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

"HAiog: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah

00d¢: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

TPOPNTNG: houn, nominative singular masculine < mpognTng
a prophet

John 1: 26
amekpiOn abtolg O Twdavvng Aéywv: Eyw Pantilw év Gdatt: u€oog DUV E6TNKEV OV DUETG
oUK oidarte,

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilw: verb, 1st person present active indicative singular < antiw
to baptize

Udartt: noun, dative singular neuter < 08wp
water

uéooc: adjective, nominative singular masculine < uéoog
middle, in the midst

£otnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

John 1: 27
0 OMioW HOL €pXOUEVOG, 0V 0UK eipl GE10¢ Tva Abow avtod oV ipdvta tod Umodfuatod.
Omiow: preposition < dmiow
behind, after (gen)

&&1og: adjective, nominative singular masculine < &&1og
worthy

Abow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <Adw
to loose

ludvrta: noun, accusative singular masculine < ipdg
a thong, strap
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Umodnuatog: noun, genitive singular neuter < vnédnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tabta év Bnbavig éyévero épav tob Topdavov, 6mov N 0 Twdvvng Pantiwy.

BnBaviq: noun, dative singular feminine <BnBavia
Bethany

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

dmov: adverb < 8mov
where, whither

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng
John

Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < poamntifw
to baptize

John 1: 29
Tfj énavpiov PAEnet TOV Tnoodv Epxduevov mpog avTdv, kal Aéyer’ "18e 6 auvog tod Beod O
afpwv TNV auaptiav tod kdouov.
énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < pAénw
to see

"18¢: particle < {0

see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < auvog
a lamb

aipwv: verb, present active participle nominative singular masculine <aipw
to take up, take away

John 1: 30
00Td¢ éoTiv Umep 00 £y eimov: "Omtiow pov €pxetat dvrp 8¢ #umpocdév pov yéyovev, 8t
TPRTAOG Hov NV*
Umep: preposition < UTEp
in behalf of (gen); above (acc)
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‘Oniow: preposition < dmicw

behind, after (gen)

EunpooBév: preposition < Eunpocdev
in front of, before (gen)

np@toG: adjective, nominative singular masculine < mp&®tog
first

John 1: 31
KAyw ovk AoV abToV, GAN Tva @avepwdf Td TopanA did tobto NABov éyw €v Bdatt
Pamtifwv.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

‘lopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA
Israel

Udartt: noun, dative singular neuter < 0dwp
water

Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < poamntifw
to baptize

John 1: 32
Kol Euaptupnoey Twdvvng Aéywv 6t TeBéapal to Tvebua kataPaivov w¢ meptotepav €€
oVpavoU, Kol EUELVEV €T AVTOV®
guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptvpéw
to bear witness, testify

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

TeBéapar: verb, 1st person perfect middle indicative singular < 6edouat

to behold

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafaivw
to go down

TEEPIOTEPAV: noun, accusative singular feminine <nepiotepa
a dove

€uervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 1: 33
KAyw oVk AoV abToV, GAN’ 6 Téupag ue Bantilerv €v UdaTt keTvOg pot einev: E@’ Ov av
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1dn¢ T0 mvebua kataPaivov kai uévov En’ avtév, 00T éotiv O Pantilwv £v mveduatt aylw:

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Pamtilelv: verb, present active infinitive < pamntifw
to baptize

Udartt: noun, dative singular neuter < 0dwp
water

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafaivw
to go down

Uévov: verb, present active participle accusative singular neuter < pévw
to remain, abide

Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < poamntifw
to baptize

John 1: 34
KAYW EDPAKA, KAl HEUXPTOPNKA GTL 0UTOG €0TLV O EKAEKTOG TOD BE0D.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
pepaptopnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

ékAektog: adjective, nominative singular masculine < éxkAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énadplov A eioTthKel 0 Twdvvng Kal €k TOV adntdv avtod dvo,

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

ndAv: adverb < ndAv
again

elotrkel: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

John 1: 36
Kol EUPAEYPag T@ 'Inood mepimatodvtt Aéyer "18¢ O auvog tod Beod.
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EUPAEPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éupAénw
to look at

nepimatodvtL: verb, present active participle dative singular masculine < nepinatéw
to walk

"18¢: particle < {0

see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < auvég
alamb

John 1: 37
Kal fjkovoav ol Vo padntal avtod Aadodvtog kal koAovOncay T® 'Incod.
dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo

two

nkoAovBnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <dxoAovBéw
to follow

John 1: 38
otpael d¢ 6 ’'Inoolc kai Osacduevog avToLg dkoAovBoivtag Aéyel avtoig Ti {nteite; ol d¢
eimav avt®’ Paffi (6 Aéyetar uebepunvevduevov Atddokale), mod uévelg;

oTpagelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine <otpépw
to turn

Beacdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopat

to behold

akoAovBodvrag: verb, present active participle accusative plural masculine < dxoAovBéw
to follow

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

Addokale: noun, vocative singular masculine < d13dokaAog
a teacher

no¥: adverb < oD
where? whither?

uéveg: verb, 2nd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 13

John 1: 39
Aéyel avtolc "Epxeabe kal SPeabe. NABav o0V kai eidav mod pévet, kol map’ adT® Euervav
TNV NUEPAV EKELVNV® (pa NV WG deKATH.
no0: adverb < o0
where? whither?

pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

guetvav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <pévw
to remain, abide

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dekatn: adjective, nominative singular feminine < dékatog
tenth

John 1: 40
NV Avdpéag 6 adeApog Zipwvog METpou €1 €k TOV V0 TV AKOLGAVTWYV Tapd TwAVVOU Kal
daxoAovbnoaviwv avt®:

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Tinwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

[T€tpov: noun, genitive singular masculine < Iétpog
Peter

dvo: adjective, genitive plural masculine <800
two

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

akoAovBnodvtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dkoAovBéw
to follow

John 1: 41
gVploKeL 0UTOG TTPDOTOV TOV AdEAPOV TOV 1010V Tipwva kal Aéyel abT®’ EpriKapev Tov
Meooiav (6 éotiv uebepunvevdpevov xpiotdg).

np&tov: adjective, accusative singular neuter <mnp®tog
first

idiov: adjective, accusative singular masculine <1810
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one's own

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meooiag
the Messiah, Anointed One

peBepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pefepunvedw
to translate, to interpret

John 1: 42
fiyayev adtov mpdg ToV 'Inoodv. EuPAéPac avTd 6 Incodg einev: TV €1 Z{uwv 6 vidg
Twdvvov, oU kKAnBron Knedg (6 épunvevetat MéTpog).
fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

euPAEPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éupAénw
to look at

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘lwdvvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

KAnOnon: verb, 2nd person future passive indicative singular < kaAéw
to call, name invite

Kneag: noun, nominative singular masculine <Kneag
Cephas

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

John 1: 43
Tfj énavprov NOEANce €€eABETV €ic tnv FTahihaiav. kai evpiokel @iMimnov kal Aéyet avTd O
'Incodg’ ’AkoAoUBeL Yot.

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

ToaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TCaAiAala
Galilee

diAimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirmog
Philip
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'AkoAovBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dxoAovBéw
to follow

John 1: 44
v 8¢ 6 ®iAinrog dnd Bnboaidd, ék Thg moAewc Avdpéou kal ITéTpov.

®iMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida

‘Avdpéov: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew

[T€tpov: noun, genitive singular masculine <IIétpog
Peter

John 1: 45
guplokel @iAimmog Tov NabavanA kai Aéyet avt®: “Ov &ypapev Mwiofi¢ £v T® VoUW Kal ol
Tpo@fital evpAKapeV, Tncodv viov ToD Twor@ TOV &ro NalapErt.
®iAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog

Philip

NaBavanA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

Mwofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

npo@ftat: noun, nominative plural masculine <mnpogrtng
a prophet

‘lwon: noun, genitive singular masculine <’lwong
Joseph

Nalapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
Kal ginev avTt® NabavanA: ’Ek Nalapet dovatal t1 dyabov eivar; Aéyet adt®d 6 ®iAimmog:
"Epxov kai {0e.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nalapet: noun, genitive singular feminine < Nalapét
ayabov: adjective, nominative singular neuter < &ya0d¢
good
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®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

John 1: 47
€1dev 0 'Tnood¢ tov Nabavan £pxduevov mpdg avdtov kai Aéyet tept avTod: "18e dANODG
"TopanAitng év @ 86Aog ovk £oTiv.

NaBavanA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"18¢: particle < {d¢

see! behold!

GAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

‘IopanAitng: noun, nominative singular masculine <’IopanAitng
an Israelite

d6)Aog: noun, nominative singular masculine <d6Aog
guile

John 1: 48
Aéyet abT® NabavanA: T60ev ue yivwokelg; arnekpibn 'Inoolg kai einev adt®: Mpod to0 o
dIAMmnoV @wviicat dvta LIO THV GUKAV €100V oE.

NabBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

[1po: preposition < mpd
before (gen)

diAimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirmog
Philip

ewviioat: verb, aorist active infinitive < @wvéw
to call

GUKAV: noun, accusative singular feminine < ovkfj
a fig tree

John 1: 49
drexpiBn adt® NabavariA: Papfi, ov €1 6 vidg Tod Beod, o faciAeds €1 Tod ToparA.

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael
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‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

PaciAeg: noun, nominative singular masculine < BaciAedg
a king

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 1: 50
anekpiOn 'Inood¢ kai inev abT®* “Ot1 €indv oot 61 €106V o€ VMOKATW THG GUKAG TOTEVELC,
ueilw tovTwv 8.
UTOKATW: preposition < LTTOKATW
under, below, down at

OUKfG: noun, genitive singular feminine < cvki
a fig tree

John 1: 51
Kol Aéyer abT®* Aunv aunv Aéyw ULy, 6Peade TOV 00pavov Gvewydta Kal Toug dyyEAoug
t00 000 dvaPaivovtag kal kataPaivovtag £t TOV VIOV TOD GvOpwTOU.
‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

avewydta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < avotyw
to open

avaPaivovrag: verb, present active participle accusative plural masculine < avapaivw
to goup

kataPaivovrag: verb, present active participle accusative plural masculine < katafatvw
to go down

John 2: 1
Kai T uépa A tpitn yduog éyéveto év Kava thg Fahthaiag, kai Av 1} uftnp 100 ‘Incod kel

tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog

third

Yauog: noun, nominative singular masculine < ydpog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine < Kavd
Cana
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TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

uAThp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

¢kel: adverb < ékel
there

John 2: 2
EKANON 8¢ kal 0 'Inood¢ kal ol padntal avtod €i¢ TOV yduov.

€KANON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kaAéw
to call, name invite

yauov: noun, accusative singular masculine <yduog
a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kol DoTEPNOAVTOG 01voL Aéyet 1) untnp tod Incol mpog avTdv: Oivov oVK €XOUGLV.

votepricavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < votepéw
to lack, need

ofvou: noun, genitive singular masculine <oivog
wine

UATnp: noun, nominative singular feminine < urtnp
a mother

Oivov: noun, accusative singular masculine < oTvoq
wine

John 2: 4
Kal Aéyer aOth 0 'Inood¢’ Ti éuol kai ool, yuvat; oUmw fKeL 1) pa Hov.

oUmw: adverb < oUnw
not yet

fiket: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

John 2: 5
Aéyer 1 untnp adtod toig Srakdvorg ‘O T av Aéyn UiV mooate.

ufTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother
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diakdvoig: noun, dative plural masculine < &idxovog
a servant, administrator, deacon

John 2: 6
noav d¢ €kel AMbwvat 0dpiat £€ katda OV kabapiopov T@OV Tovdaiwv Keipeval, xwpodoat Gvd
petpntag dVo A TPeis.
€kel: adverb < ékel

there

AiBwvar: adjective, nominative plural feminine <AiBivog
of stone

Udpiat: noun, nominative plural feminine < 0dpia
a water pot, jar

€&: adjective, nominative plural feminine < &
six

kaBaplopov: noun, accusative singular masculine < kaBapiopdg
a cleansing, purification

kelpevatr: verb, present middle participle nominative plural feminine <eipat
to lie, be laid

xwpoloat: verb, present active participle nominative plural feminine < xwpéw
to make room for; to hold

ava: adverb < ava
upwards, up (acc); each (with numerals)

UETPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpntrg
a liquid measure

dvo: adjective, accusative plural masculine < d0o
two

Tpeic: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three

John 2: 7
Aéyet avtolc 6 Tnoodg’ Fepioate tag VIpiag VOATOG Kal EyEuioay adTag £WG Gvw.

Tepicate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <yeuilw

to fill

0dplag: noun, accusative plural feminine < 03pia
a water pot, jar

Udatog: noun, genitive singular neuter < 0dwp
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water

éyéuoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yepiCw

to fill

£Ww¢: preposition < €wg
until; as far as (with gen)

dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kal Aéyel abtolg AvtAnoate vOV kal QEpete T@ apXLTpikAivw: ol 8¢ fveykav.
‘AvtAfoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < avtAéw

to draw (water)

vOv: adverb < viv
now

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxttpikAivy: noun, dative singular masculine < &pyitpikAvog
headwaiter, butler

fiveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@épw
to carry, bear, bring, lead

John 2: 9
WG O€ €yeboato O apxLTpikAvog To Udwp oivov yeyevnuévov, Kal ovk 1j0el tébev €otiv, ol 6
didkovot fdetcav ol NVTANKAITEG TO VWP, PWVEL TOV VUUPIoV O dpXLTpikALvVOg

¢yevoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ysbopat
to taste

apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

olvov: noun, accusative singular masculine < o?voq
wine

d0ev: adverb < tdOev
whence?

didkovor: noun, nominative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon
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NvtAnkoteg: verb, perfect active participle nominative plural masculine < avtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

vopeiov: noun, accusative singular masculine < vougiog
a bridegroom

apxitpikAtvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyel abt®" T1ag &vOpwog TpdToVv TOV KAAOV oivov tibnotv, kai Stav uebveddoty Tov
ENdooW’ OV TETAPNKAG TOV KAAOV 0ivov €wg dpTL.
np&tov: adjective, accusative singular neuter <mp®tog
first

kaAoOv: adjective, accusative singular masculine < kaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

tiOnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

Otav: conjunction < 6tav
whenever

uebuabdorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <pefdw
to be drunken

éNdoow: adjective, accusative singular masculine comparative < éAdoowv
lesser

tetpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < tnpéw
to keep

kaAov: adjective, accusative singular masculine < kaAd¢
good

oivov: noun, accusative singular masculine < o?vog
wine

€w¢: preposition < £wg
until; as far as (with gen)
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dptu adverb < dptt
now, just now

John 2: 11
tavTnV €noincev dpxnVv TOV onuelwv 6 Tnoodg év Kava tiig FaAidalag kai €Qavépwoey Ty
d6&av avtod, kai Eniotevoav i avTOV ol padntai adTod.
apxnv: noun, accusative singular feminine < dpxn
a beginning

onueiwv: noun, genitive plural neuter <onuelov
a sign

Kava: noun, dative singular feminine < Kavd
Cana

TFoMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 2: 12
Meta to0to KatéPn gig Kapapvaoby adtog Kal 1] uftnp adtod kai ol &deAgol kal ot
padntal avtod, Kol EKel Euetvav o0 TOAAAG NUEPAG.
KatéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«katafaivw
to go down

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

uftnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

€kel; adverb < ékel
there

guevav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <uévw
to remain, abide

John 2: 13
Kai éyyvg Av 10 mdoyxa Tdv Tovdaiwv, kai dvéPn eic ‘TeposdAvua 6 ‘Incod.

€yyvug: adverb < £yyug
near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)
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avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

John 2: 14
Kal €0peV €V TQ 1ep® Toug TwAolvTag Poag kail mpdfata Kol TEPLOTEPXG Kal TOUG
KEPUATIOTAC KAONUEVOUG,
iep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

nwAolvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine < mepiotepd
adove

KEPUATLOTAG: noun, accusative plural masculine <«kepuatiotig
a money-changer

kabnuévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine <«xdbnuat
to sit

John 2: 15
Kol otfoag payéAAiov €k oxowviwy Tavtag éEERadev €k o0 iepod td te mpdPata Kai Tovg
Bbag, kal TV koAALPLoTOV EE€xeev Ta KépUaTa Kal Tag Tpanélag dvéoTpeey,

@payéAAiov: noun, accusative singular neuter < @payéAAiov
a whip, lash, scourge

oxowviwv: noun, genitive plural neuter <oyowviov
arope, cord

¢&éPalev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékpdAAw
to cast out

lepoD: adjective, genitive singular neuter <igpdg
holy, sacred

npdPata: noun, accusative plural neuter < npdfatov
a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine < o0¢
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an ox, a Cow

KOoAALPLoT@V: noun, genitive plural masculine < koAAvPriotrg
a moneychanger

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékyéw
to pour out

képpata: noun, accusative plural neuter < képua
a piece of money, coin

tpanéfag: noun, accusative plural feminine < tpdnela
atable

avéotpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvactpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G Ta¢ TepLoTepag mwAodoty einev: "Apate tadta évteOev, Ur) TOLELTE TOV OIKOV TOD
TaTPdG HOL 0iKOV EUmopiov.
TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine <mepiotepd
a dove

nwAodorv: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

"Apate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < aipw
to take up, take away

évte0Oev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

oikov: noun, accusative singular masculine < oikog
a house, home

oikov: noun, accusative singular masculine < oikog
a house, home

éumopiov: noun, genitive singular neuter <éundpiov
a market

John 2: 17
guvnoOnoav ol padntai adtod dt1 yeypapuévov éotiv' ‘0 {HAog ToD oikov cov Katagdystai
LE.

éuvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <uipviokopat
to remember

(fiAog: noun, nominative singular masculine < {fjAog
zeal, jealousy
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ofkov: noun, genitive singular masculine <oikog
a house, home

katagayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular < katecbiw
to eat up, devour

John 2: 18
amekpiOnoav ovv ot Tovdaiot kai einav adt®’ Ti onuelov deikvielg Nulv, 6Tt tadta TOLEl;

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
a sign

dekvoelc: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvout
to show

John 2: 19
amekpiOn 'Incodg kai einev adTolg" ADGATE TOV VOOV TODTOV KAl €V TPLoLV NUEPALS £YEPD
avToVv.
Aboate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Abw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

gyep@: verb, 1st person future active indicative singular <éyeipw
to raise up

John 2: 20
ginav ovv ol Tovdaior Teooepdkovta Kai £€ £teotv oikodounon 6 vadg ovTog, Kai oL €v
TPLOLV NUEPAILS EYEPETC ADTOV;
Teooepdakovta: adjective, dative plural neuter < tecoepdkovta
forty

€¢: adjective, dative plural neuter <€£&
six

£teotv: noun, dative plural neuter < €tog
a year

oikodoundn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oikodopéw

to build, edify

vaog: noun, nominative singular masculine <vadg
a temple
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tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

€yepeig: verb, 2nd person future active indicative singular < éyeipw
to raise up

John 2: 21
gkelvog d¢ ENeyev mept To0 vaod tod owpatog avtod.

vaod: noun, genitive singular masculine <vadg
atemple

OWUATOG: noun, genitive singular neuter <o®ua
a body

John 2: 22
Ote ovv Ny€pOn €k vekp®Vv, Euviodnoav ol padntai avtod 6t tolto €Aeyev, Kal énicTevoav
T Ypa@f kol T® Adyw Ov ginev 6 'Incod.
Ote: conjunction < Gte
when

NyépOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < éyelpw
to raise up

vekp@v: adjective, genitive plural masculine < vekpdg

dead

guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokopat
to remember

Ypa@fj: noun, dative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 2: 23
Q¢ 8¢ Nv &v 101G TepocoAVoIC €V TG TdoXa €V T £0pTij, ToANolL énlotevoav €i¢ TO Svoua
a0To0, Oewpodvteg abToD T onuela a €molet
‘TepocoAvuo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

ndoxa: noun, dative singular neuter <ndoxa
passover (indeclinable)

€optii: noun, dative singular feminine < ¢optr]
a feast

Pewpolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <6ewpéw
to look at, behold
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onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 2: 24
a0T0g 8¢ 'INcolg 0K EmioTeveY AUTOV AVTOIG O1a TO AVTOV YIVWOKELY TAVTOG

There are no rare words in this verse.

John 2: 25
Kal 6T oV xpelav gixev tva TI§ paptuprion mept Tod avOpwov, adTog yap £YiVwoKev Ti v
€V TQ avOpWTW.
xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

Haptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 3: 1
"Hv 8¢ dvBpwmog £k TV dapioaiwv, Nikddnuog Svoua adt®, dpxwv t@v Tovdaiwv:

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

John 3: 2
00to¢ NABeV TPOG adTOV VUKTOC Kol eimev adT®" PaPpi, ofdauev 8t dmd 00 EAAALOAC
d18doKralog 00deig ydp SOvatal Tadta T& oNuElR TOIETV & oL TOLETG, £XvV Un 1] O 0£0¢ pet’
a0TOD.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vig
night

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 3:3
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dmekpin ‘Inoolc kai eimev adT®: Aunv dunv Aéyw oot, £av ur] Tig yevvnof &vwbdev, od
dvvatat idelv v BaociAeiav tod Oeod.

‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

yevvnOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvdw
to beget

dvwdev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 4
Aéyet mpog avTov 6 Nikddnuog: TIk¢ dUvatal dvBpwmog yevvnOival yépwv v; un dvvatat
€1g TNV Ko1Aiav TG untpog avtol devtepov eloeABeTY Kat yevvnOijvat;
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

[1&¢: adverb < ndg
how?

yevvnOfvat: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

YépwvV: noun, nominative singular masculine <yépwv
an old man

kotAlav: noun, accusative singular feminine < koi\ia
the belly, womb, stomach

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < untnp
a mother

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgUtepog
second

yevvnOfvat: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

John 3: 5
anekpidn Incolc Aurv aunv Aéyw oot, €&v ur tic yevvndi €€ Gdatog Kol mveduatog, ov
dUvatat eloeABelv €ig thv Pacilelav tod Ogod.
‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen
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yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvaw
to beget

Udatog: noun, genitive singular neuter < 06wp
water

John 3: 6
TO YEYEVVNUEVOV €K TTG 60pKOG 0dpE £0TLV, KL TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TVEDUATOG TVEDUA
€0TLV.

YEyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvaw
to beget

0apKOG: noun, genitive singular feminine < odpg

flesh

oGp€: noun, nominative singular feminine < odp¢

flesh

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdw
to beget

John 3: 7
ur Oavudong 6t eindv oot Ael Luag yevvnofival &vwbev.

Bavudong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < 6avud{w
to marvel, wonder at

A€t: verb, 3rd person present active indicative singular < §¢w
yevvnOfjvar: verb, aorist passive infinitive <yevvdaw
to beget

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 8
76 tvedua 8mov BéAeL TVeT, Kal TNV @wviv avtol dkovelg, GAN o0k o0idag mdbev £pxetat kal
mo0 Undyel 00TwG €06TiV TAG O YEYEVVNUEVOG €K TOD TVEVHATOG.

omov: conjunction < 8mov
where, whither

nvel: verb, 3rd person present active indicative singular < nvéw
to blow

@wVTV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

d0ev: adverb < tdOev
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whence?

100; adverb < ol
where? whither?

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

yeyevvnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <yevvaw
to beget

John 3: 9
amekpiOn Nikodnuog kal einev avt®’ Mg dOvartot tadta yevésDa,
N1k6dnpog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog

Nicodemus

M&¢: adverb < &g
how?

John 3: 10
amekpiOn 'Incodg kai einev adT®* ZU €1 6 diddokadog toD TopanA kal tadta oV YIVWOKELG;

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818aokaiog
a teacher

‘Iopan: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 3: 11
QunVv Gunv Aéyw oot 8t 0 oidapev AaAoDueV Kal O EWPAKAUEV HaPTUPODUEY, KAl TNV
paptupiav AUV o0 AauPdverte.
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

paptupoluev: verb, 1st person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€l T éntyela eimov DUV Kal ov TLOTEVETE, TAOG £V EITIW DUTV TA EMOVPAVIX TLIOTEVOETE;

éniyeia: adjective, accusative plural neuter < éntyeiog
of the earth, earthly



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 31

n®¢: adverb < ndg
how?

énovpavia: adjective, accusative plural neuter < é€movpdviog
heavenly

John 3: 13
Kal 0VOELG GvaPEPnkev €ic TOV 00pavoV el un O €k ToD 00pavos kataPdg, 6 viog tod
avBpwmouv.
avaPéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < dvafaivw
to goup

katadg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xatafaivw
to go down

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic UPpwoev TOV 8@t €V T £pMuw, oUTwe LPWOTAVaAL ST TOV VIOV TOD
avBpwmov,
Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

Uwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0{ow
to lift up, exalt

S@1v: noun, accusative singular masculine < 8@ig
a serpent

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

VPwBfvar: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < §¢éw

John 3: 15
Va TG O TOTEVWV €V aAVTQ XN (WTV K1DVIOV.
{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 3: 16
OUTwG yap Nydnnoev 6 B£0¢ TOV KOGUOV (IOTE TOV LIOV TOV HOVOYEVH ESWKEV, TVa TIAG O
TOTEVWV €1 A0TOV Un drdAntat GAAX €xn {wrv aidviov.
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nydnnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

(WoTe: conjunction < Gote
so that

povoyevij: adjective, accusative singular masculine < povoysvng
only begotten, only

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < drdéAAvut
to destroy; to perish (middle)

(wnVv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 3: 17
oV yap dréotetAev 6 Be0g TOV VIOV €lg TOV KOOHOV Tva Kpivr TOV KOGHoV, GAN Tva 6wOf O
KOOUOG O’ ahTOD.

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

kpivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < xpivw
to judge, decide

ow0fj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < o((w
to save

John 3: 18
0 TOTEVWYV €1 ADTOV 0V KpiveTal O O¢ U ToTEVWV RO KEKPLTAL, OTL Ur) TEMIOTEVKEV £1¢ TO
dvoua tob povoyevodg viod tob Beod.
Kpivetat: verb, 3rd person present passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

fon: adverb < #{dn
now, already

kékpitat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

povoyevoi¢: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

John 3: 19
abtn 8¢ €otiv 1} kploig Ot1 TO PO EANALOEYV €ig TOV KOoUOV Kal Nydnnoav ol GvBpwmot
UGAAOV TO 0KITOG 1| TO PG, NV Ydp AVTOV TOVNPX TX Py,
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Kpioig: noun, nominative singular feminine < «kpioig
judgment

@&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

nydnnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yandw
to love

U&AAov: adverb < udAdov
more, rather

0KOTOG: noun, accusative singular neuter < okdtog
darkness

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

novnpa: adjective, nominative plural neuter <movnpdg
evil

John 3: 20
TAG yap O @abAa TpdoowV UIoET TO POG Kal OUK EpXETAL TPOG TO PAG, Tva un EAeyxOf T
€pya avTod*

¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npdoowv: verb, present active participle nominative singular masculine < mnpdoow
to do, perform

utoel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

€\eyxOM: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <€Aéyxw
to convict, reprove

John 3: 21
0 8¢ otV TNV aAnBetav €pxetal mpog TO PANG, Tva @avepwbii abTol ta Epya 6Tl €V Be®
€oTiv gipyaocuéva.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @@g
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light

pavepwbij: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepéw
to manifest, make manifest, reveal

elpyacuéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < épydlouat
to work

John 3: 22
Meta tabta ABev 0 'Incod¢ kai ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal ékel SiétpiPev
UeT’ a0T@V Kol ERdmTilev.

¢kel: adverb < ékel
there

diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < datpiPw
to continue

gpantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < pantifw
to baptize

John 3: 23
nv 8¢ kai 0 Twdvvng Banti{wv v Aivav £yyvg tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €KeT, Kal
napeyivovto kal éBantifovto’

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pamntiw
to baptize

Aivwv: noun, dative singular feminine < Aivav
€yyUg: preposition < £yyog
near

Talely: noun, genitive singular neuter < Zalelp
Salim

Udata: noun, nominative plural neuter < 0dwp
water

€kel: adverb < ékel
there

napeyivovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <mapayivouat
to come, arrive

¢Pamntifovro: verb, 3rd person imperfect passive indicative plural < pantiCw
to baptize
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John 3: 24
oUnw ydp v PePAnuévog gic thv @uAakny 6 Twdvvng.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

PePAnuévoc: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < fdAAw
to throw, put, cast

@UAakNV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

John 3: 25
"Eyéveto o0V {ATNoig ék TV pabnt@v Twdvvov uetd Tovdaiov mepi kabapiopod.
{tnoig: noun, nominative singular feminine < {ftnoig

a debate, controversy, discussion

‘Twdvvou: noun, genitive singular masculine <’Iwdvvng

John

kaBapiopo: noun, genitive singular masculine < ka®apioudg
a cleansing, purification

John 3: 26
Kal NABov pog TOV Twdvvny Kal einav avt®: PaPpi, 6¢ Nv peta cod épav tod Topdavouv,
® 0L PEHAPTUPNKAG, 10€ ovTog Pantilel kail mavTeg EpxovTal Tpog avTOV.
"lwdvvnv: noun, accusative singular masculine <’lwdvvng

John

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

‘lopddvou: noun, genitive singular masculine <’lopddvng
the Jordan

pepaptOpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < uaptopéw
to bear witness, testify

{0¢: particle < 10

see! behold!

Pamrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < pantifw
to baptize
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John 3: 27
amekpidn Twdavvng kai ginev: 00 dVvartat dvOpwmog AauPdaverv o0de €v €av pr 1) dedouévov
a0TQ €k TOD 0VPaAVOD.
‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng
John

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

John 3: 28
a0TOL DUETG HOt HapTLPETTE GTL €imov: OUK €ipl £yw 6 XP1oTdG, GAAN’ 8Tt AnecTaApévog et
EunpocBev €kelvou.

Maptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

‘AnectaApévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < dnootéA\A\w
to send

€unpocbev: preposition < Eunpocdev
in front of, before (gen)

John 3: 29
0 EXWV TV VOUPNV VOu@iog €0Tiv' 0 8¢ iAo ToD VuU@PIov 6 £6TNKWE Kol GKOVWV avToD,
Xapd xaipet d1a Thv @wvinv tod vupgiov. altn o0V 1 Xapa 1) un TEMANpWTAL.
vOu@nVv: noun, accusative singular feminine <vouen
a bride, a young woman

vuugiog: noun, nominative singular masculine < vupeiog
a bridegroom

@1\og: adjective, nominative singular masculine < @iAog
loving; a friend (as a noun)

vuugiov: noun, genitive singular masculine < vougiog
a bridegroom

£0TNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < {otnut
to cause to stand, stand

Xap@: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

xatipet: verb, 3rd person present active indicative singular < yaipw
to rejoice

@WVTV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice
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vupeiov: noun, genitive singular masculine < voueiog
a bridegroom

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

nemApwrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw

to fill, fulfill

John 3: 30
gkelvov Jel avEdvery, éue O¢ éAattodobdat.

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < 8éw
avEdvewv: verb, present active infinitive < ad€avw
to cause to grow; increase

élattobobat: verb, present middle infinitive <éAattdw
to make lower, decrease, diminish

John 3: 31
‘0 dvwBev €pXOUEVOC EMAVW TAVTWYV €0TIV. 0 WV €K TG YAG €K TAG YA €0Ttv Kol €K THS VG
AaAET 6 €k TOD 0VpavoD €pXOUEVOG ENAVW TTAVTWY £0TIV!
&vwOev: adverb < &vwOev
from above, again

EMdvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

Endvw: preposition < £mavw
above; over (gen)

John 3: 32
0 £DPAKEV Kal AKovoev ToUTO HAPTULPET, Kal THV paptupiav abtod ovdeic Aaupavet.

Maptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 33
0 AaPwv adtod tnv paptupiav €s@pdyioev 0Tt 6 00 AANONG EoTiv.

Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence
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€oppaytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payiCw
to seal

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0v|g
TRUE

John 3: 34
OV yap dréotethev 6 Be0g ta prpata tod 000 Aalel, o0 yap €k pétpov Sidwotv To vedua.

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

prijata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

UETpOL: noun, genitive singular neuter < uétpov
a measure

John 3: 35
0 Tathp ayand tov vidv, Kol Tavta OEdwkeV €v Tf) Xelpt avTOD.

ayamd: verb, 3rd person present active indicative singular < dyandw
to love

John 3: 36
0 TOTEVWV £1G TOV LIOV Exel {WNV aiwviov’ 6 O Amelf®V T@ LI oVk SPetat {wrv, GAN' 1)
Opyr| tod Be0d pévetl T’ avTOV.
(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < ai)viog
eternal

anel®®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dnebéw
to disbelieve, disobey

{wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

0pyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger

péver: verb, 3rd person present active indicative singular < uévw
to remain, abide

John 4: 1
Q¢ oLV €yvw 6 'Inood¢ 6t xovoav ol dapioaiot 8t 'Tncodg mAsiovag pabntag motel kai
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Pamriler A Twdavvng—
dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog

Pharisee

Pamtier: verb, 3rd person present active indicative singular < pantiCw
to baptize

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

John 4: 2
Kaitorye 'Tnoodg adtog ovk éRdntilev GAA’ ol yadntai avtod—
Kaitolye: conjunction < kaitotye

and yet

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fantilw
to baptize

John 4: 3
afikev v Tovdaiav kol anAAOev dAwv eic trv TaAAaiav.

agfikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dinut
to let go, permit, forgive

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’Tovdaia
Judea

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

mdAv: adverb < mdAv
again

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 4: 4
£0e1 0¢ avToV diépyecBat d1d TG Tapapeiag.

£8¢ev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < déw
diépxeobar: verb, present middle infinitive < Siépyopat
to pass through

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia

Samaria

John 4: 5
€pxetan o0V gi¢ TOAv thic Zapapeiag Aeyouévnv Zuxap tAnciov tod xwpiov & £dwkev
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TakwP t@ Twone Td vVik avtod:
Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela

Samaria

Tuxdp: noun, accusative singular feminine < Zuvydp
Sychar

TAnolov: preposition < tAnciov
near; a neighbor (as a noun)

Xwpiov: noun, genitive singular neuter < xwpiov
a place, field

Takwf: noun, nominative singular masculine <Tak®p

Jacob

‘lwon@: noun, dative singular masculine <’Iwor@
Joseph

John 4: 6
1v 8¢ £kel tnyn 100 Takwp. 6 00V 'Incodc kekomaKWG £k ThHG 0dotmopiag ékabéleto oltwg
€Ml TA TINYH® Opa NV WG EKTN.

€kel: adverb < ékel
there

TNYM: noun, nominative singular feminine < nnyr
a spring, fountain

‘TakWP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p
Jacob

KEKOTILAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < xomaw
to toil, labor

odotmopiag: noun, genitive singular feminine < ddoirmopia
a walking, journey

ékaBéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféCopot
to sit down

mnyfi: noun, dative singular feminine <mnnyn
a spring, fountain

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

€ktn: adjective, nominative singular feminine < €ktog
sixth

John 4: 7
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"EpXeTal yuvi €k Th¢ Zapapelag avtAfjoat Udwp. Aéyer avtfi 6 Incodg AdG pot TeTv”
Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia

Samaria

avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

TETV: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

John 4: 8
ol yap padntai avtod aneAnAvdeioav €ig trv mOALY, Tva TpOPAG AyOpaowaly.
aneAnAvBetoav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural < dnépyxouat

to depart, go away

TPOPAG: noun, accusative plural feminine < tpoen
food

ayopaowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
to buy

John 4: 9
Aéyer 00V adT® 1 yovi | Zapapitiq TG oL Tovdatog v map’ uod melv aitelg yuvaikog
Tapapitidog olong; ov yap suyxpdvtat Tovdaiot Zapapitaig.
Tayapitig: noun, nominative singular feminine < Zapoapitig
Samaritan

[1&¢: adverb < ndg
how?

TelV; verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

aitelq: verb, 2nd person present active indicative singular < aitéw
to ask

Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Tapapitig
Samaritan

ovyxpovrtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cvyxpdouat
to associate with, have dealings with

Tayapitaig: noun, dative plural masculine < Zapapitng
Samaritan
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John 4: 10
dmekpin ‘Inoolg kai einev adt: Ei §oe1 thv dwpedv tob Be00 kai Tig £oTiv 6 Aéywv oot
AdG pot elv, oL AV fTNoag aLTOV Kal EdwKeV v cot Bdwp (MV.

dwpedv: noun, accusative singular feminine < 3dwped
a gift

nielv: verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

ftnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < aitéw
to ask

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

(@v: verb, present active participle accusative singular neuter < {dw
to live

John 4: 11
Aéyet avT® 1 yuvh' Kopie, oUte dvtAnua €xelg kai to @péap éotiv Babi: tébev o0V £xelg TO
Udwp 10 (Qv;
oUte: conjunction < oUte
neither, nor

d&vtAnua: noun, accusative singular neuter < &vtAnua
a bucket

@péap: noun, nominative singular neuter < @péap
awell

Pab: adjective, nominative singular neuter < pafig
deep

d0ev: adverb < éOev
whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

(@v: verb, present active participle accusative singular neuter < (dw
to live

John 4: 12
un ob peilwv €l Tod Tatpdg UV TakwP, 6¢ Edwkev NUIV TO @péap Kal avTdg EE avToD
€miev kal ol viol avToD Kal T Opéupata avtod;
‘TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob
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@péap: noun, accusative singular neuter < @péap
awell

émev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mivw
to drink

Opéupata: noun, nominative plural neuter < 0péupa
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
anekpidn 'Inoodq kai einev aOTh [1&¢ 6 Tivwv €k Tod Bdatog TovToL dYrioet TAALV”
nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw

to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

naAwv: adverb < ndAwv
again

John 4: 14
0¢ & av min €k To0 VOATog 0V £yw dWow VTR, oV ur dPricet €i¢ TOV ai@va, GAAX TO Udwp O
dbow abT® yevroetat £v abTt® TNyt Bdatog aAAouévou eic {wiv aiwviov.

nin: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 66wp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

ai®va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

Udwp: noun, nominative singular neuter < 6éwp
water

TNy": noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6éwp
water

aAAopuévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < &A\Aopat
to leap, spring up
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(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aid)viog
eternal

John 4: 15
Aéyel mpOg avTOV N yuvh: Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, tva un Stp@ pnde Siépxwuat évOade
GVTAELV.

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

dup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

diépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < §i€pyouot
to pass through

€v04de: adverb < £v0dde
within, here, hither

avTAglv: verb, present active infinitive <avtAéw
to draw (water)

John 4: 16
Aéyer aOTh* “Ynaye @wvnoov tov &vdpa cov kal A0 EvBAdde.

“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < dndyw
to depart

@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < pwvéw
to call

év0dde: adverb < évBade
within, here, hither

John 4: 17
dmekpin 1 yuvn kal ginev adT®: 00k Exw &vdpa. Aéyel avTh 6 Tnoods KaA®g eimag 6Tt
"Av3pa 00K ExXw’

KaA®g: adverb < kaA@dg
well

John 4: 18
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TEVTE Yap avdpag €oXeg, Kal vV Ov €XeLg 0UK €0TLV 6oL avrp* ToDTO GANOEC elpnkac.
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte

five

vOv: adverb < viv
now

aAnBeg: adjective, accusative singular neuter < &An0rg
TRUE

John 4: 19
Aéyer adT® 1) YovA' Kopie, Bewp® 81 mpogritng &1 o0.

Pewpd: verb, 1st person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogntng
a prophet

John 4: 20
ol TaTéPEG NUAV €V TQ Spel TOUTW TPooeKDVNoaV: Kal DUELG Aéyete 8TL €V TepocoADuOLg
€0TLV 0 TOTOG 61OV TPOOKULVETV Jel.

8pet: noun, dative singular neuter < &pog
a mountain

npooekvvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookuvéw
to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

To10G: noun, nominative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

TPOOKLVETLV: verb, present active infinitive < mpookuvéw
to worship

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < 6éw

John 4: 21
Aéyel avtij 6 'Inood¢’ MioTeve pot, yovat, 6t €pxetal Wpa Gte oUTE €V TG Gpel TOUTW OUTE £V
‘TepoGOAUUOLG TPOOKVVNOETE T TATPL.

®pa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

Ste: adverb < 8te
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when

oUte: conjunction < olUte
neither, nor

8pet: noun, dative singular neuter < &pog
a mountain

oUte: conjunction < olte
neither, nor

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npookuvnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

John 4: 22
UUETG TPOOKLVETTE O 0UK 0100 TE, NUELC TPOTKLVODUEV O 0TdaUEV, OTL 1] cWTNPIX €K TV
Tovdalwv éotiv:

TPOOKUVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

npookuvoDuev: verb, 1st person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

owtnpla: noun, nominative singular feminine < owtnpia
salvation

John 4: 23

GAAG Epxetat Wpa Kol VOV €0Ti, GTe 01 GANO1VOL TPOOKLVNTAL TIPOCKUVHOOUGLY TG TATPL €V

TVEDUATL Kal GANOelq, Kal yap O Tathp ToloVTouG (NTET TOUG TPOcKLVODVTAG AUTOV!

®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

vOv: adverb < viv
now

8te: adverb < te
when

aAnBwvot: adjective, nominative plural masculine <&An6wvdg
TRUE

TpooKuvNTai: noun, nominative plural masculine < mpookvvntrg
a worshiper

npookuvricovotv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship
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aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
truth

totovtovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < totodtog
such

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

npookvvodvTag: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookuvéw
to worship

John 4: 24
nvedpa 0 B€d¢, kal TOLG TPOoKLVODVTAG ADTOV €V TTVEDUATL Kol AANOela Ol TpooKUVETV.

TPooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookvvéw
to worship

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < dAnOeia
truth

O€l: verb, 3rd person present active indicative singular < §¢w
TIPOCKULVELV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1 yovA Oida &t1 Meooiag Epyetat, O Aeyduevog xpiotdg: Stav #A0n £kelvog,
dvayyeAel NUiv anavra.

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiag
the Messiah, Anointed One

dtav: conjunction < étav
whenever

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

anavrta: adjective, accusative plural neuter < dmog

all

John 4: 26
Aéyet a0t 0 'Inools "Eyw €ipt, 0 AaA@v cot.

There are no rare words in this verse.
John 4: 27

Kai émti toUtw AABav ol pabnrai adtod, kal €é0adualov 8Tt HeTd yuvaikdg EAdAsL obdelg
pévtot ginev: Ti {ntelg; 7 T AdA€lg pet’ avTiig;
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€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <6avualw
to marvel, wonder at

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

{nteig: verb, 2nd person present active indicative singular <{ntéw
to seek

John 4: 28

Page 48

dofikev o0V TV 08piav avTAG 1} yuvi kal dAABeV gl TV TOAV kol Aéyet Tolg dvBpwmolg:

a@fikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deinut
to let go, permit, forgive

Udpiav: noun, accusative singular feminine < 0dpia
a water pot, jar

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

John 4: 29
Agbrte 1dete &vOpwTov O einé yot mavta Goa énoinoa’ untt ovTdG £0TLV O XPLoTAC;

Aebte: adverb < delte
come!

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6cog
as great as, as many as

untu particle < uim
interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAAO0V €k Tig TTOAEWG Kal FipxovTo TpOg avTOV.

There are no rare words in this verse.
John 4: 31
"EV TQ petal Rpwdtwv adtov ol yadntai Aéyovteg PaPpi, pdye.

petagv: adverb < petagv
between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdaw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

@aye: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é€60iw
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to eat

John 4: 32
6 8¢ einev adtolg Eyw Ppotv xw @ayelv fiv Ouelg ovk ofdarte.

Ppdaoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

@ayelv: verb, aorist active infinitive < é£o0iw
to eat

John 4: 33
&\eyov oDV ol pabnrai Tpdg GAAAAOLS MA| T1G fiveykev aUT® @ayely;

aAARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwv
of one another

fiveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

@ayelv: verb, aorist active infinitive <é€o0iw
to eat

John 4: 34
Aéyet avTolc 6 Inoodg Epov Ppdud £otiv tva motjow to BEANUa tod téuPpavtdg ue kai
TeAe1wow abTod TO Epyov.

"Epov: adjective, nominative singular neuter < éudg
my, mine

Ppdud: noun, nominative singular neuter <pp&dua
food

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

éupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

teAewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 4: 35
oUX LUETG Aéyete Ot "ETL TETpAunvOg €0ty Kal O Ogpionog €pxetar; idov Aéyw Ouly, éndpate
TOUG 0gBaAUOUG DGOV Kal Bedoacde Tag xWpag 6Tt Asvkal eiotv mpog Oepioudv: 7dn
"Etu: adverb < €
still, yet, even
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TeTpdunvog: adjective, nominative singular masculine < tetpdunvog
lasting four months

Oepiopog: noun, nominative singular masculine < 0epiopdg
harvest

éndpate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < érnaipw
to lift up

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

fedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <8edouat

to behold

XWpag: noun, accusative plural feminine < xwpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Agvkdg
white

Bepiopdv: noun, accusative singular masculine < 0epioudg
harvest

fon: adverb < fdn
now, already

John 4: 36
0 Bepllwv pieBov AapPdver kal Guvayel Kapmov eig (wnVv aikviov, tva 6 onelpwv Opod
xaipn kol 6 Bepiwv.
Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epilw
to reap

WoBov: noun, accusative singular masculine < pio0d¢
wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuvdyw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmnog
fruit

(wMVv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow
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ouod: adverb < 6uod
together

xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < xaipw
to rejoice

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
to reap

John 4: 37
€V Yap ToUTw 0 Adyo¢ €oTiv GANO1vog 6Tt "AAAOG €0Tiv 0 omeipwV Kat GAAog O Ogpifwv:

aAnOwvog: adjective, nominative singular masculine < &An0ivdg
TRUE

"AA\og: adjective, nominative singular masculine < dAAog
other, another

onelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

Pepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epilw
to reap

John 4: 38
gyw anéotella DUAG Oepiely O 00X DUEIG KEKOTILAKATE" AANOL KEKOTILAKAGLY, Kol DUELS €ig
TOV KOOV aLTOV gloeAnAvOate.

anéotetha: verb, 1st person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

Bepilerv: verb, present active infinitive < 0gpifw
to reap

KeKomAKaTe: verb, 2nd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

aAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

kekomidkaolv: verb, 3rd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

KOTOV: houn, accusative singular masculine < kémog
labor, trouble

John 4: 39
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"Ek 0¢ Tfi¢ mOAewg €kelvng moAAol énlotevoav €i¢ adTOV TOV Zapaptt®v did TOv Adyov Tfig
YUVaKOG papTupovong Ott Einév yot mavta & énoinoa.

Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Haptupovong: verb, present active participle genitive singular feminine < uaptupéw
to bear witness, testify

John 4: 40
WG oLV NABOV TTPOG AVTOV Ol Tapapital, NPWTWV AUTOV UETVAL TTap’ aAVTOIG" KAl EUEIVEV €KEL
dvo Nuépag.
Tayapitat: noun, nominative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtaw
to ask, request, entreat

uelvat: verb, aorist active infinitive < pévw
to remain, abide

guewvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

¢kel: adverb < ékel
there

dvo: adjective, accusative plural feminine < 800
two

John 4: 41
Kal TOAA® TAgloug Emiotevoav d1k tOv Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.
John 4: 42

Tfj T yuvaikl EAeyov 6t OOKETL d1dk TV ofv AaA1dV ToTEVOUEV" AVTOL Ydp AKNKOAUEVY, KAl
otdapev 6Tt 0UTOG €0TLV AANOQG 6 cwThp ToD KOGHOU.

Ovkétt: adverb < oOkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < o6¢
your

AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAid
speech, way of talking

aAnB&g: adverb < &GAnB&g
truly
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oWTNp: noun, nominative singular masculine < cwtrp
Savior

John 4: 43
Metd 8¢ tag 8o Nuépag e€fAOev ékelbev €ig Thv TahAaiav

dvo: adjective, accusative plural feminine <800
two

¢ke10ev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

ToaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAAaia
Galilee

John 4: 44
a0Tog yap 'Incolg éuaptopnoev 6t mpoerTng €v tfj idia matpidt Tipnv ok Exel.

guaptopnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpognTng
a prophet

1diq: adjective, dative singular feminine <7idi0g
one's own

natpidt: noun, dative singular feminine < natpig
of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine < tiun
honor, price

John 4: 45
Ote ovv NABev €ig v TaAhaiav, £6£€avto avtov ol TaAtAalol, mdvta éwpakdteg Soa
gnoinoev v TepocoAOOoIC €V TH] £0pTH], Kl avTOl Yap NABOV €ig TV €opTnv.

Ote: conjunction < dte
when

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TCaAiAala
Galilee

€86¢€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &éyopon
to receive

TaAtAhatot: adjective, nominative plural masculine <TaAiAatog
Galilean

Ooa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog
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as great as, as many as

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

John 4: 46
"HAOev o0V ndAwv €ic trv Kava th¢ TaAihaiag, Smov énoinoev to Bwp oivov. Kal v Tig
BactAkog oL 0 v10G NobEver v Kapapvaoup.
naAwv: adverb < mdAwy
again

Kavd: noun, accusative singular feminine <Kavda
Cana

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Udwp: noun, accusative singular neuter < Vdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < o?vog
wine

PaciAikog: adjective, nominative singular masculine < BaciAtkdg
royal

nobévetr: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < &obevéw
to be weak, sick

Kagapvaooy: noun, dative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

John 4: 47
oUTo¢ dKovoag 6t 'InoolG fiket €k th¢ Tovdaiag €ig trv TaAtdaiav &niiABev mpog avTOV Kal
Npwta va kataPf kat idontat abtod TOV VIOV, AUEAAEV yap dToOVHoKELY.

fikeL: verb, 3rd person present active indicative singular < tjkw
to have come

"Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia
Judea
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TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

npwra: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

kataPfi: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < katafaivw
to go down

idontau: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < idopot
to heal

fiueAAev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < dnofviokw
to die

John 4: 48

Page 55

ginev o0V 6 'Inood¢ mpdc avTéV 'Edv ur| onuela kai Tépata idnte, o0 un motevonTte.

onuela: noun, accusative plural neuter <onueiov
a sign

TépaTa: noun, accusative plural neuter < tépag
a wonder

John 4: 49

Aéyer pog avTov O PactAikdg Kopie, katapndi mpiv amobavelv to matdiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine < BaciAikdg
royal

kataPnOu verb, 2nd person aorist active imperative singular < katapaivw
to go down

Tpiv: conjunction < mpiv
before

amoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobviiokw
to die

nawdiov: noun, accusative singular neuter <maidiov
an infant, child

John 4: 50
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Aéyer adT® 6 'Incodg: Mopevou- 6 vidg sov {fi. niotevoev O &vOpwmog T® Adyw Ov inev
a0T® 0 'INool¢ Kl EMOPEVETO.

Mopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopgbopat
to go, proceed

(fj: verb, 3rd person present active indicative singular < {dw
to live

gnopeveto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <mopedouat
to go, proceed

John 4: 51
non 6¢ avtod kataPaivovtog ol dolAotl adTol LINVTNCAV ALTG AEyovTeg OTL O Tl "avToD
¢i.

non: adverb < fidn
now, already

kataBaivovtog: verb, present active participle genitive singular masculine < katafaivw
to go down

dobAot: noun, nominative plural masculine < 300Aog
aslave

vnrvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdw
to meet

TalG: noun, nominative singular masculine < naig
aboy, girl, child, servant

(fj: verb, 3rd person present active indicative singular < {dw
to live

John 4: 52
€nUOETO 00V TNV Bpav Tap’ abT®V €V 1) Koupdtepov EoxeV” inav ooV abT® 6t 'Ex0eq wpav
€POOUNV d@RiKeV AVLTOV O TUPETOG.
énoBeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < muvBavopat
to inquire

Wpav: noun, accusative singular feminine < ®pa
an hour

kopuYdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < kouypdtepov
better

"Ex0£c: adverb < éx0ég
yesterday

Wpav: noun, accusative singular feminine < ®pa
an hour
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€POOUNnv: adjective, accusative singular feminine < €B8opog
seventh

apfikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &einut
to let go, permit, forgive

Tupetd¢G: noun, nominative singular masculine < mvpetdg
a fever

John 4: 53
€yvw ovv O matnp Ot €kelvn T Wpa €V 1) €inev abT® 0 'Incodg ‘O vidg cov {fj, kal
gnioTevoev avTOG Kol 1) oikia avTod 6AN.
Wpq: noun, dative singular feminine < &pa
an hour

(fj: verb, 3rd person present active indicative singular < {dw
to live

oikia: noun, nominative singular feminine < oikia
a house

OAn: adjective, nominative singular feminine < 6Aog
whole, all

John 4: 54
t0070 8¢ MGALv devtepov onuelov €moinoev 6 'Tnoodg EABwV €k T Tovdaiag €ig trv
TaAhaiav.

naAwv: adverb < ndAwv
again

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgvtepog
second

onuelov: noun, accusative singular neuter < onuelov
a sign

‘Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 5:1
Metd tadta Av £opth T@V Tovdaiwv, kai &véPn Incods i TeposdAvua.

£0pTr|: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast
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avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

John 5: 2
€otv O¢ év 101g TepocoAvuoig émt tfj TpoPatikil koAvuPriBpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
Bn0ecdd, mévte 6TOAG Exovon”

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

npoPatikfi: adjective, dative singular feminine < mpofatikdc
pertaining to sheep

KoAvuPrBpa: noun, nominative singular feminine <koAvuprBpa
a pool

g¢mAeyouévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘Efpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

BnBeodd: noun, nominative singular feminine <Bn0eodd
névte: adjective, accusative plural feminine < névte
five

0TOGG: noun, accusative plural feminine < otod
a portico

John 5: 3
€V TalTalg KaTéKelto TARB0C TV doBevoiviwy, TVPAGDV, XWAGV, ENpdv.

Katékelto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdketpat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

A 00¢: noun, nominative singular neuter <mAfj6og
amultitude

acBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

toeA&V: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg

blind

XxwA®v: adjective, genitive plural masculine < xwAdg
lame
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Enpdv: adjective, genitive plural masculine < &npdg
dry, withered

John 5: 5
NV 8¢ t1g AvOpwmog €Kel TprdKovTa OKTW £TN EXwV €V Tfj dobevelq avToD:

¢kel: adverb < ékel
there

tprakovra: adjective, accusative plural neuter < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter < Oktw
eight

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

aobevelq: noun, dative singular feminine < dcbéveia
weakness

John 5: 6
to0TOV 10V 0 'TNo00¢ KATAKEIUEVOV, Kl yVoUG 8Tt TOADV Hdn xpdvov €xet, Aéyel adTd
©@éAe1g Uyng yevéaDar,

katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdkeipot
to lie down, lie sick, recline (at meals)

fon: adverb < fjdn
now, already

xpovov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

Uywg: adjective, nominative singular masculine < vyifg
whole, healthy, well

John 5: 7
amekpidn adT® 0 dobevv: Kopie, dvBpwmov ok €xw Tva 6tav tapaxOij To Udwp PaAn pe
€1g TNV KoAuuPnOpav: év @ d¢ Epxopat €yw GAAog Tpo Euod katafaiver.
aobev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < &obevéw
to be weak, sick

dtav: conjunction < étav
whenever

tapax6fj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdcow
to trouble
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Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

BaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < fdAAw
to throw, put, cast

koAvpPriBpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvupri@pa
a pool

aAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

npo: preposition < mpd
before (gen)

kataPaiver: verb, 3rd person present active indicative singular < katafaivw
to go down

John 5: 8
Aéyet avT® 6 'Inoodg” "Eyelpe dpov TOV Kp&Pattdv cov Kal TePIdTeL
"Eyeipe: verb, 2nd person present active imperative singular < éyeipw

to raise up

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

KpdPattdv: noun, accusative singular masculine < kpaPatrog
a mattress, pallet, bed

nepindrel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 9
Kol €00€wG Eyéveto Lyng O GvOpwmog kai Npe TOV kpdPattov adtod Kal mepiendret. "Hv 3¢
odpPatov €v ékeivn Th NUEPQ.
€00€wG: adverb < eUBEWG
immediately

Uyw\¢: adjective, nominative singular masculine < Oyrig
whole, healthy, well

npe: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

KpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpapatrog
a mattress, pallet, bed

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk
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oaPParov: noun, nominative singular neuter <odppatov

the Sabbath

John 5: 10
g\eyov ovv o1 Tovdaiot t@ tebepanevpévy: TAPPatdv éotiv, kKai 00k E€eotiv oot Apat TOV
KpaPatrov.

tebepanevpévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < 0gpanetw
to heal

TapPatdv: noun, nominative singular neuter < cappatov

the Sabbath

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £€goti(v)
it is lawful, right

&pat: verb, aorist active infinitive <afpw
to take up, take away

KpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpapattog
a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ amekpin adtoig ‘O motfoag ue UYL €keIvOg pot eiev Apov TOV kpdPfattdv cov Kal
TEPITATEL

Uyifi: adjective, accusative singular masculine < Oyiig
whole, healthy, well

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

Kp&Battdv: noun, accusative singular masculine < kpdapatrog
a mattress, pallet, bed

nepindtet: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 12
APWINOaV 00V adTéV* Ti¢ €0Tiv 6 &vOpwWTOC 6 €inWV oot Apov Kal TEPINETEL

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

nepinatel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk
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John 5: 13
6 8¢ 1abeic ovk 1idet tic £otiy, 0 yap Inoodg é€évevoev ExAov vtog év TQ TOMW.

iaBeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine <idoua
to heal

¢&évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékvebw
to turn aside, withdraw

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

John 5: 14

Page 62

peta tadta edpiokel adTOV 6 'INoodg £v TQ iep® kal eimev avT®: "18e Uying Yéyovag: unkétt

QuUaptave, tva un xelpdv oot Tt yévnrat.

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

Uy ¢: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

unkét: adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptavow
to sin

X€lpodv: adjective, nominative singular neuter comparative < xelpwv

John 5: 15

anAABev 0 GvBpwmog kai avryyetlev to1g Tovdaiolg 6Tt 'Incods éotiv O motoag abTOV LYIA.

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

aviyyetlev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéAAw
to announce, report

Uyi: adjective, accusative singular masculine < Oyig
whole, healthy, well

John 5: 16
Kol d1a tobto €diwkov ol Tovdalot Tov Incodv 6t tabta énolel €v caPPatw.

€dlwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < dikw
to pursue, persecute
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caPPdrw: noun, dative singular neuter < capRatov

the Sabbath

John 5: 17
0 d¢ amekpivato avTolg ‘O matnp pov €wg dptt Epydletal Kayw Epyalouarl.

£€w¢: preposition < £w¢
until; as far as (with gen)

&ptu: adverb < &pti
now, just now

épydadetar: verb, 3rd person present middle indicative singular < épydalopon
to work

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
gpyalopar: verb, 1st person present middle indicative singular < €pydaopot
to work

John 5: 18
31 todto ovv uaAAov élftovy avTov ol Tovdatot aroktelvat 8Tt o0 udvov EAVE TO
odpPatov, GAAX kal atépa idtov EAeye TOV Oedv, Toov EquTOV TOLDV TG BED.

udAlov: adverb < uaAAov
more, rather

éffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmoxteivw

to kill

uoévov: adjective, accusative singular neuter < pdvog
alone, only

€\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Adw
to loose

oaPPBatov: noun, accusative singular neuter < caffatov

the Sabbath

idiov: adjective, accusative singular masculine < 1810
one's own

icov: adjective, accusative singular masculine < 1cog

equal

John 5: 19
Artekpivato o0v 6 Incodg kai EAeyev adtolg Aurv dunv Aéyw Ouiv, od dvvatat 6 vidg
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TOLETV A’ €axvtod 00dev €dv un T1 PAEnN TOV maTépa motoDvTar & yap Qv EKETVOG Totf],
tadta kai O viog Opolwg TolelL.

‘Aunv: particle < Gunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

PAémn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pAénw
to see

Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

John 5: 20
0 Yap Tathp QIAEL TOV LIOV Kal TdvTa deikvuoty abT® & aLTOG TOLET, Kal Yeilova ToOTwV
deier abT® Epya, Tva DUelg Bavudlnte.
@1A€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

deikvuorv: verb, 3rd person present active indicative singular < deikvout
to show

deier: verb, 3rd person future active indicative singular < delkvuut
to show

Bavpalnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < 6avudlw
to marvel, wonder at

John 5: 21
WOTEP YAp O TIATHP EYEIPEL TOVG VEKPOUG Kal {WOTOLET, 0UTWG Kal 6 110G 0UG BéAeL {woTtolel.

WoTep: conjunction < Gomep
just as, even as

gyeipet: verb, 3rd person present active indicative singular < éyeipw
to raise up

vekpovg: adjective, accusative plural masculine < vekpdg

dead

(womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnotéw
to make alive

(womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnotéw
to make alive

John 5: 22
0VdE Yap O TATNP KPpivel 00dEVA, GAAX TNV Kpiotv Tacav OEdWKEV TR VIW,



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 65

o0d¢: adverb < 00dé
and not, not even, neither, nor

kpivet: verb, 3rd person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 23
VO TAVTEG TIUQOOL TOV VIOV KABWE TIUADGL TOV TTATEPA. O UH) TIMAOV TOV LIOV OV TIUY TOV
TATEPX TOV TEUPAVTA AVTOV.

Tip@ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural <tiudw
to honor

Tiu®ot: verb, 3rd person present active indicative plural < tipdw
to honor

Tiu®V: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tiud: verb, 3rd person present active indicative singular < tipdw
to honor

néuavta: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 5: 24
Aunv aunv Aéyw OUTv 6t1 0 TOV Adyov Hov dKoVWV Kal ToTEVWV TG TEUPavTi pe €xet (wnv
aiwviov, Kal €ig kpiotv oUk €pxetat aAAa petaPéPnkev €k tod Bavdartov €ig Thv {wnv.

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

néudavti: verb, aorist active participle dative singular masculine < néunw
to send

(wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

Kplowv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

vetaféPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < uetafativw
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to depart

Bavdtov: noun, genitive singular masculine <8d&vatog
death

(wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 5: 25
AUNY Gunv Aéyw DUty 0Tt €pxetatl Opa Kol VOV €6TLV GTE 01 VEKPOL AKOVGOVGLY THG PWVTG
700 vioD To0 B=0D Kal ol AkovGaVTEG (]oOVaLV.
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

vOv: adverb < viv
now

8te: adverb < &te
when

vekpol: adjective, nominative plural masculine <vekpdg
dead

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

(rioovaorv: verb, 3rd person future active indicative plural < {dw
to live

John 5: 26
WoTEep Yap 0 Tathp ExeL {wNV £V EAVTY, 0UTWE Kal TR LI EdwKeV (wNV EXeLV €V EXVTR

WoTep: conjunction < Gomep
just as, even as

(wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life
(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 5: 27
kal é€ovolav £dwkev adT® kpiotv Tolelv, 6Tt Lidg AvOpWTOL £oTiv.
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¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

Kplowv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 28
un Bavpdlete todto, 8T1 €pxeTal Wpa €V 1) TAVTES Ol £V TOIG UVNUELOLG GKOVGOUVGLY TG
PWVT¢ abToD
Bavpdlete: verb, 2nd person present active imperative plural < 6avud{w
to marvel, wonder at

®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

uvnuelolg: noun, dative plural neuter < pvnueiov
a tomb, monument

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 5: 29
Kal ékmopevoovTal ol T &yabd motoavteg eic dvdotaotv {wiig, ol 8¢ T& @adAa mpa€avteg
€1¢ AVAOTAOLY KPIoEWG.
gkmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < éxmopedopat
to go out

ayada: adjective, accusative plural neuter < &yafdg
good

avdotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn
life

@adAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npaavteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <npdoow
to do, perform

avdotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment
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John 5: 30
OV d0vapat €y molelv &1 éuavtol o0dév: Kabwg dkovw Kpivw, Katl 1 Kpiolg 1 un dikala
€0Tiv, 611 00 {NT® T BEANUQA TO €UOV GAAX TO BéAN U TOD TEUPAVTAG VE.

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <xkpivw
to judge, decide

Kpiolg: noun, nominative singular feminine < «kpioig
judgment

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

dikaia: adjective, nominative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous

{nt®: verb, 1st person present active indicative singular < {ntéw
to seek

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

€uov: adjective, accusative singular neuter < £€ud¢
my, mine

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

éupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

John 5: 31
"EQv £yW HapTup® TEPL EPavTtod, 1 paptupia pov ovk €otiv GANOTg:

Uaptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Uaptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg

TRUE

John 5: 32
&AAogG €oTiv 6 HaPTUPQV Tepl oD, kal 01da 8Tt dANndr|g £oTtv 1) paptupia fiv Haptupel mepl
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guoD.
dAAog: adjective, nominative singular masculine < dAAog
other, another

HapTup@V: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6nc
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 33
VUETG dmeotaAkate TPOG Twavvny, Kal HeEHapTUPNKE T aAndeiq:
aneotdAkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < drnootéAAw
to send

‘lwdvvny: noun, accusative singular masculine <’lwdvvng

John

pepaptOpnke: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < dAnfeia
truth

John 5: 34
€y 8¢ 00 Tapd avOpwmov TV paptupiav Aaufdvw, GAAG tabta Aéyw Tva DUEIS owbijte.
Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia

a testimony, evidence

owbfte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural <o@{w
to save

John 5: 35
EKETVOG 1V 0 AOXVOG O Kalduevog Kal paivwy, Luels de nBeArioate ayaAAadijvat mpog dpav
€V T® PwTl adToD"
AOxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
alamp

Ka1dpevog: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn
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aivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @atvw
to shine, appear

ayaAadfjvar: verb, aorist passive infinitive < dyaAAidw
to exult, rejoice

®Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

@wTtl: noun, dative singular neuter < &g
light

John 5: 36
Eyw 8¢ Exw TNV paptupiov peilw tod Twdavvov, Ta yap €pya & dEdwkEV Yot O matnp va
teleldow adtd, adTa T €pya " Tol®, YapTupel ept EHod OTL O TP UE ATECTAAKEY,
Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

tedewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeiéw
to fulfill, make perfect

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

anéotalkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < drmooté A Aw
to send

John 5: 37
Kol O TEUYPOG HE TATHP EKETVOG LEUAPTUPNKEV TIEPT EUOD. OUTE PWVNV AVTOD TWTOTE
dxknkoate olte €id0¢ abTOD EWPAKATE,

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

pepaptOpnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

QWVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

nwmnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

oUte: conjunction < oUte
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neither, nor

£100G: noun, accusative singular neuter < £180g
form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV AGyov avTod 0UK €XETE €V DUTV UEVOVTA, OTL OV ATECTEIAEV EKETVOG TOUT( LUETG 00
TIOTEVETE.

Uévovta: verb, present active participle accusative singular masculine < uévw
to remain, abide

anéotelhev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

John 5: 39
"EpauVATE TAG YPaPAg, 6Tt UUELG dokelte v adTals {wiv aiwviov Exelv: Kal ékelval elowv al
Uaptupoloat Tept EUod”

"Epavvare: verb, 2nd person present active indicative plural <£pavviaw
to search, examine, inquire

Ypagdag: noun, accusative plural feminine <ypaen
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural < dokéw
to think; seem

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicviog
eternal

paptupoloat: verb, present active participle nominative plural feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 40
Kat o0 BéNete EABeTY oG pe Tva {wr|v Exnte.

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

John 5: 41
d6&av mapa dvOpWTWV 00 Aapufdvw,

There are no rare words in this verse.

John 5: 42



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 72
GAAG Eyvwka DUAG 6T TV &ydmny To0 000 00K EXETE €V EXVTOIG.

aydmnv: noun, accusative singular feminine < dydmnn
love

John 5: 43
Eyw EANALOA €V T@ Ovouatt Tod Tatpdg pov Kol o0 AauPdvete pe v dANog EAOT €v T@
ovouatt @ 1diw, Ekelvov ANuecbe.
&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

1diw: adjective, dative singular neuter <1id10¢
one's own

John 5: 44
¢ duvacbe OUelg moteboat, d6&av map’ GAAAAWVY AauPdavovreg, kai trv d6&av trv Tapd
00 uoévov Beod o (nrelirs;

n&¢: adverb < i
how?

dAANAwV: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

uévou: adjective, genitive singular masculine <uévog
alone, only

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

John 5: 45
un Sokelte GT1 €y KATNYOPNoW LU@V TTPOG TOV TaTEPA” €0TLV O KATNYOP®V DUOY MwUoig,
€1G OV LUETG NATIKATE.
dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < dokéw
to think; seem

Katnyopnow: verb, 1st person future active indicative singular < katnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine <katnyopéw
to accuse

Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

NAnikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < éAnilw
to hope
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John 5: 46
el yap €miotevete Mwioel, EmoTeVeTe Vv Epot, TepL Yap ERoD €keTvog Eypapev.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwuofig
Moses

John 5: 47
€l 0¢ TO1¢ EKEIVOUL YPAUUAGLY 00 TIOTEVETE, TQOG TOTG EUOTG PUAOLY TILOTEVOETE;

ypdupaov: noun, dative plural neuter <ypdupa
a letter; writings (plural)

@G adverb < &g
how?

éuoic: adjective, dative plural neuter < é€udg
my, mine

pripacty: noun, dative plural neuter < pfjpa
aword

John 6: 1
Metd tabta dniABev 0 'Inools népav thig Oadoong thic TaAhaiag thic Tifepradog.

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyouat
to depart, go away

Tépav: preposition < tépav
beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

Tifepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

John 6: 2
NkoAoVBeL 8¢ adT® BxAog TTOAUG, GT1 €0edpouv T onueia & énolel £nti TOV doBevodviwy.

nkoAovPet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dxoAovOéw
to follow

£0edpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 74

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dofevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviiABev &¢ eig TO 8pog 'Incodg, kai €kel EkaOnTo yeta TOV HabnTdV avTod.

avijABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avépyopat
to goup

&pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

¢kel: adverb < ékel
there

ékadnro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <«kda®nuat
to sit

John 6: 4
v 8¢ ¢yyUg T0 doxa, 1 £opth T®OV Tovdaiwv.
€yyvg: adverb < éyyog

near

ndoxa: noun, nominative singular neuter <ndoxa
passover (indeclinable)

€0pTh): noun, nominative singular feminine <é&optn
a feast

John 6: 5
éndpag 00V Tolg d@Baluovg 6 'Incodg kai Osacduevog 6t moAvg ExAog Epxetal Tpodg adTOV
Aéyer mpodg diMimmov- [60ev dyopdowuev &ptoug va @dywatv ovtor;

éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Beaoduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8gdopat
to behold

diAimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAinnog
Philip

[160ev: adverb < méOev
whence?

ayopdowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
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to buy

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

@aywov: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < £c6iw
to eat

John 6: 6
10070 3¢ EAeyev melpdlwv abTOV, avTOC Yap Fidet Tf EueAAev molelv.

nelpalwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nelp&{w
to test, tempt, attempt

gueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

John 6: 7
Amekpin abT® ®IAmog Alakooiwv dnvapiwv GpTot 00K GpKoDOLY KUTOIG TVX EKAOTOG
Bpaxs "t Aafn.
®iAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iAirmog
Philip

AMakooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdotor
two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter <3dnvdapiov
a denarius

dptot: noun, nominative plural masculine < dptog
bread, a loaf

apkodotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &pkéw
to assist, suffice

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < é€kaotog
each

Ppaxv: adjective, accusative singular neuter < Bpaxig
short, little

John 6: 8
Aéyer a0t €1¢ €k TOV uadnT@v avtod, Avdpéac 6 d8eA@dg Ziuwvog MéTpov:

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Tidwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon
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[T€tpou: noun, genitive singular masculine <TIIétpog
Peter

John 6: 9
“Eotiv mondapiov wde 0¢ €xel mévte dptoug kpiBivoug kat dVo dPdpiar GAAG tadta ti Eotiv
€1¢ T060VTOUG;
naiddpiov: noun, nominative singular neuter < moddpiov

a child, young boy

®d¢: adverb < (e
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five

dptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

kpBivoug: adjective, accusative plural masculine < kpiBivog
made of barley flour

dvo: adjective, accusative plural neuter <800
two

OYdpia: noun, accusative plural neuter < oPdpiov
fish

toooUTovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 6 'Inool¢’ Motoate ToLG AvOpWTOLG Gvameselv. NV d¢ x6ptog TOAUG €V TQ TOTW.
&vénesav ovv ol dvdpeg TOV ApOUOV WG TeVTaKLoXiAlot,

dvameoeiv: verb, aorist active infinitive < &vamintw
to recline

X0pTog: noun, nominative singular masculine < xdptog
grass, hay

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

avéneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vamnintw
to recline

apOuov: noun, accusative singular masculine < ap1Budg
a number
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nevtakioyilot: adjective, nominative plural masculine < mevtakioyiAiot
five thousand

John 6: 11
EAafev o0V ToUG dpToug 6 'INcodg Kal EVXAPLETAGNG SESWKEV TOTG AVAKELUEVOLG, OHOLWG
Kal €k TV OYapiwv Goov ribelov.
&ptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

evyapiotroag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <eoyapiotéw
to give thanks

d1édwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d1didwut
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < dvdakeipot
to recline (at meals)

Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdpiov
fish

ooov: relative pronoun, accusative singular neuter < 8cog
as great as, as many as

John 6: 12
wg O¢ évemAriobnoav Aéyet To1¢ LabNTal adToD* ZUVAYAYETE TA TEPLOCEVOAVTA KAGOUATA,
a pn Tt amdAntat.
gvemAnoBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < éuniumAnut
to provide, fill, satisfy

Tuvaydyete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <cvvayw
to gather together

neplocevoavta: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepiooedw
to abound, be rich

kAdouata: noun, accusative plural neuter < kAdoua
a broken piece

andAnta: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

John 6: 13
GUVAYaYOV 0VV, Kai £yéutoav dwdeka KoPivoug KAAOUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
kpOivwv & énepicoevoav toig Pefpwkdoty.
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ouvhyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ocvvdayw
to gather together

gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

Ko@ivoug: noun, accusative plural masculine <xd@ivog
a basket

KAaopdTwv: noun, genitive plural neuter < kAdoua
a broken piece

névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

dptwv: noun, genitive plural masculine < &ptog
bread, a loaf

kp1Bivwv: adjective, genitive plural masculine < kpibivog
made of barley flour

éneplocevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nepiooedw
to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
ol o0V dvBpwmot iddvteg 0 émoinoev onuelov EAeyov Ot1 OUTAG €TV AANBQDG O TpoPNTNG O
€pXOUEVOG €1G TOV KOGUOV.
onuelov: noun, accusative singular neuter < onpueiov
asign

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogntng
a prophet

John 6: 15
"In6o0¢ o0V yvoug 6Tt uéAAovoty Epxeabat kai aprdletv avToV Iva Totowotv PactAéa
AVEXWPNOEV ALV €1¢ TO 8pog adTOG HOVOC.

UéAAovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < péAAw
to be about to

apmalerv: verb, present active infinitive < aprndw
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to seize

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < paciAedg
a king

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
to depart, withdraw

ndArv: adverb < ndAwv
again

8po¢: noun, accusative singular neuter < &pog
a mountain

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

John 6: 16
Qg 8¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntal adtod ént thv OdAacoay,

OYia: adjective, nominative singular feminine < oia
evening (opp. 8pBpog)

KatéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«katafaivw
to go down

BdAacoav: noun, accusative singular feminine <8dAacoa
the sea

John 6: 17

Page 79

Kal éuPdavreg €ig mholov fipxovto mépav thig Oaldoong eig Kapapvaoy. kai okotia 10N

€yeyOVeL Kail o0Tw EANALBEL TPOG abToVG 6 'Incods,

éuPavreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter < mAoiov
a boat

fpxovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &pyw
to rule; to begin

Tépav: preposition < mépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

Kagapvaoou: noun, accusative singular feminine <Kagapvaodu
Capernaum
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okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

fon: adverb < fdn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 6: 18
1] te OdAacoa Gvépov peydAov mvéovtog dieyeipeto.

BdAaooa: noun, nominative singular feminine < 08&Aacoa
the sea

avéuou: noun, genitive singular masculine < dvepog
awind

Tvéovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <nvéw
to blow

dieyeipeto: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyeipw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
EAnAakdteg 0UV WG otadiovg eikoot TévTe 1 TprdkovTa Bewpodotv ToOV 'Tnoodv
nepinatodvta €t thig OaAdoong kal £yyvg Tod mAoiov yvduevov, kat EpoPridnoav.
éAnAakdteg: verb, perfect active participle nominative plural masculine < éAavvw
to drive or push, row

otadiovg: noun, accusative plural masculine < otadiog
a stadia (about 600 feet)

eikoot: adjective, accusative plural masculine < eikooi(v)
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte

five

tpudkovta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Bewpodorv: verb, 3rd person present active indicative plural < 8swpéw

to look at, behold

nepinatodvTa: verb, present active participle accusative singular masculine < nepinatéw
to walk

Baddoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

€YYUG: preposition < €yyog
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near

mAolou: noun, genitive singular neuter <mAolov
a boat

gpoPndnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <@oféouar
to fear

John 6: 20
0 8¢ Aéyer a0Toi¢" "Eyw €ipt, ur| @oPeiode.

@oPeiode: verb, 2nd person present middle imperative plural <@oféopat
to fear

John 6: 21
v 3 ~ k) \ I \ ~ \ k) 4 b 7 \ ~ b \ ~ ~ I ©
f0elov o0V Aafelv avTov €ig TO TAolov, kai eDBEwWG Eyéveto TO TAOTOV €Ml THG YAG €1G TV
vmiiyov.
mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

€00éw¢: adverb < 00wg
immediately

mAolov: noun, nominative singular neuter <mAoiov
a boat

vmiiyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < omdyw
to depart

John 6: 22
Th émavpiov 6 ExAog 6 Eotnrwg mépav thc Baddoong eidov &t1 mAotdpiov Ao ok v ékel
€l un €v, kai 611 oL ovvelohABev To1¢ pabntaic adtod 6 Incods €ig to 'mAolov GAAX pdvot ol
pabntai avtod anijAbov:

gnavplov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

£0TNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < {otnut
to cause to stand, stand

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

mAoldplov: noun, nominative singular neuter <mAowapiov
a small boat
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&AAo: adjective, nominative singular neuter < &\Aog
other, another

€kel; adverb < ékel
there

ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

uévor: adjective, nominative plural masculine <udvog
alone, only

anfjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxouat
to depart, go away

John 6: 23
GAAG NABev Aodpra €k T1Peptddog £yyvg Tol TéToL SMov E@aryov TOV dptov
€0XapP1oTNOAVTOG TOD KUupiov.
mAowdpia: noun, nominative plural neuter <mAowdpiov
a small boat

Tifepradog: noun, genitive singular feminine < TiPepidg
Tiberias

€yYUG: preposition < £yyog
near

témov: noun, genitive singular masculine < témog
a place

8mov: adverb < 8mov
where, whither

£payov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <é&oBiw
to eat

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

gvxaplotoavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <eUxapiotéw
to give thanks

John 6: 24
Ote ovv €idev 0 8xAog 6Tt 'Incodg ovk €0ty €kel 0VOE ol pabntat adtod, EvEPnoav avtol €ig
& mAotdpia kai NABov gig Kapapvaovu (nrtodvteg tov Incodv.

Ote: conjunction < dte
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when

€kel: adverb < ékel
there

00d¢: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufaivw
to embark

mAoidpia: noun, accusative plural neuter <mAowdpiov
a small boat

Kagapvaoby: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

{nrodvreg: verb, present active participle nominative plural masculine <{ntéw
to seek

John 6: 25
Kai ebpdvteg avtov népav tiig OaAdoong eimov avt®’ PaPpi, ndte wde yéyovag;
Tépav: preposition < épav

beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

ndte: adverb < mdte
when?

®de: adverb < Hde
here, hither

John 6: 26
dmekpiBn adTolg 6 'Incodc kai eimev: Aunv dunv Aéyw Oulv, {nTeité ue oy 8t eidete onuela
AN’ GT1 €Qayete €K TV ApTwV Kal éxoptdobnte:
‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

{nteité: verb, 2nd person present active indicative plural <ntéw
to seek
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onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign

épayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < éo0iw
to eat

dptwv: noun, genitive plural masculine < &ptog
bread, a loaf

éxoptacbnrte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yxoptalw
to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
€pydlecBe un v Ppdotv thv dnoAAvuévny GAAG TV Ppdotv thv uévovoav eig {whnv
aiwviov, Nv 0 viog Tod avBpwmov LUV dwael, TodToV Yap O TATNP E5PPAYLGEV O BEAG.
€pydleabe: verb, 2nd person present middle imperative plural < é£pydaopot
to work

Ppdaoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

armoAAvpuévnyv: verb, present middle participle accusative singular feminine < drdéAAvut
to destroy; to perish (middle)

Ppdaoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

Uévovoav: verb, present active participle accusative singular feminine < uévw
to remain, abide

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

gogpdytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payiw
to seal

John 6: 28
1MoV 00V POG avTéV* Ti mordpev va epyaldueda td €pya tod Oeod;

épyawueda: verb, 1st person present middle subjunctive plural <é£pydalopot
to work

John 6: 29
amekpibn 0 'Inoolc kal inev avtoig ToOTo €0tV TO €pyov ToD Oe0D Tva mioTedNTE €ig OV
AmEOTEIAEV EKETVOC.

anéoteihev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmootéA\Aw
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to send

John 6: 30
gimov o0V abT®’ Ti 00V TO1ELG 6L oNueToV, Tva IdWHEV Kal TIOTEVOWUEV 60t Ti €pydln;
onuelov: noun, accusative singular neuter < onpeiov

asign

épyadn: verb, 2nd person present middle indicative singular <épydalopon
to work

John 6: 31
ol TaTEPEG NUAV TO HEVVA EQayov €V Tfj £pruw, KAOWG €oTiv yeypappévov: "Aptov €k ToD
oVpavod EdwKeV aOTOIG PAYETV.
pdvva: noun, accusative singular neuter < udvva
manna

£payov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <é&oBiw
to eat

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

"Aptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

@ayelv: verb, aorist active infinitive <é€o6iw
to eat

John 6: 32
eV 0LV avTO1C 6 'Tnoodg Aurv Gurv Aéyw Uly, o0 Mwiofi dédwkev DUTV TOV dpTov €K
100 00pavoD, GAN’ 6 Ttathp pov didwotv LUTV TOV dptov €k Tod 00PavoD TOV GANBIVOV"

‘Aunv: particle < dufv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < aGAnOivég
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TRUE

John 6: 33
0 yap dptog tod Beo €otiv 0 kataPaivwv €k ToD 0UpavoD kal {winv 81800G T¢R) KOGHW.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

(wnv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

John 6: 34
1MoV 00V PG avTOV* Kipie, dvtote 80¢ Nuiv TOV &ptov todtov.

ndvtote; adverb < mdvtote
always

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 6: 35
Einev a0t0o1g 0 'Inools "Eyw iyt 0 &ptog thc (wiig’ 0 EpXOUEVOG TTPOG EUE OV UN) TIELVAOT), KAl
0 TOTEVWV €1G EUE OV N "d1PnoeL TWTOTE.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

(wfic: noun, genitive singular feminine < {wn
life

newvaon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < newvaw
to hunger

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

nwnote: adverb < ndnote
ever yet, any time

John 6: 36
GAN €lov DIV OTL KAl EWPAKATE UE Kal OV TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.

John 6: 37
Tav 0 didwoiv pot 6 mathp mpog Eue fi€et, kail OV £pxduevov Tpdg Ue oL un EkPaAw £€w,
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fi€et: verb, 3rd person future active indicative singular < fikw
to have come

€kPaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 6: 38
ot kataféPnka o tod ovpavod ovy Tva Told to OEANUa TO EUOV GAAX TO BEANUa TOD
TEUPAVTOG Ue*
kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivw
to go down

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter <£uog
my, mine

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

néuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 6: 39
10070 &£ 0TtV TO OEAN U TOD TEUPavVTAOC pe Tva Ttav O S€dwkEV pot un droAéow €€ avToD
GAAG dvaoTriow avTo Tf EoXATh NUEPQ.
BéAnua: noun, nominative singular neuter <6éAnua
will

éupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

anoAéow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dréAAvut
to destroy; to perish (middle)

avaotrow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goxartn: adjective, dative singular feminine <é&oyatog
last

John 6: 40
T00TO Ydp €0tV TO OEANUa ToD TaTpdg Lo Tva TaG 6 BEwp@OV TOV LIOV KAl TLETEVWV E1G
a0TOV XN (wNV aldviov, Kal dvaoTriow avTov £yw Tfi £oXATn NUEPQ.
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BéAnua: noun, nominative singular neuter <8éAnua
will

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 8ewpéw
to look at, behold

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

avaotfow: verb, 1st person future active indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 41
"Ey6yyvlov o0V oi Tovdaiot mepi avtod Tt einev: "Eyw iyt 6 dptog O kataPag ék Tod
ovpavoD,
"Eydyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyydlw
to mutter, murmur

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katafag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

John 6: 42
Kal EAeyov: OVY ouTd¢ €otiv 'Incodg O v1oG TwWoNP, OV TUELG OTdAUEV TOV TTATEPA KAl THV
untépa; oG vov "Aéyel 6t1 ’Ek o o0pavod kataPéPnka;
‘lwong: noun, genitive singular masculine <’lwong
Joseph

untépa: noun, accusative singular feminine <uftnp
a mother

¢ adverb < nd¢
how?

vOv: adverb < viv
now

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivew
to go down



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 89
John 6: 43
&mekpibn 'Inoolg kal inev adtolg Mn yoyyolete pet’ GAAAAwV.

yoyyuUlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

GAARAwV: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

John 6: 44
o0delg dUvatat EADETV Tpdg pe €av ur| 6 athp O TEPPag pe EAkdor avTdV, KAYW AVaoTHOW
a0TOV €V Tij EoXdTr NUEPQ.

népag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < népmnw
to send

€\kOon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <&\kw
to drag

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
avaotrow: verb, 1st person future active indicative singular < dviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 45
£0TIV YEYpaUUEVOV €V TOIG Tpo@rTalg’ Kai €ésovtat tavteg d1daktol Beol: Tag 0 dKoVGOG
Tapd To0 Tatpog Kol pabwv Epxetal Tpog EYE.
Tpo@NTaLg: noun, dative plural masculine <mpogrtng

a prophet

ddakroi: adjective, nominative plural masculine < d18aktdg
instructed, taught

pHaBwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < uavodavw
to learn

John 6: 46
oUX OTL TOV TATEPX EWPAKEV TIG €L UT| O WV Ttapa TOD O£0D, 0VTOG EDPAKEV TOV TATEPA.

There are no rare words in this verse.
John 6: 47
QunV Gunv Aéyw vuly, 0 motedwv €xet {wV aiwviov.
aunv: particle < aunv

verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
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verily, truly, amen

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aic)viog
eternal

John 6: 48
€yw iyt 0 Gptog th¢ {whc
dptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

John 6: 49
Ol TATEPEG LUWV EQayoV €V Tfj €pTUw TO UAVVA Kal aéBavov:

€payov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£o6iw
to eat

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

udvva: noun, accusative singular neuter < pdvva
manna

anébavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rofvjokw
to die

John 6: 50
0UTOG 0TIV 0 &pTOG O £k TOD 00pavod katafaivwy tva tig €€ adtod @dyn kai ur drobdvn:

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <xatafaivw
to go down

@ayn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < éo0iw
to eat

ano®avn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < rofvrjokw

to die

John 6: 51
EyW €ipt 0 Gptog 0 {®OV 0 €K ToD 00pavol KataPdg: £Gv Tig edyn £k TovToL ToD dptov (Hoet
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€l¢ TOV ai@va, Kai 0 Gptog 3¢ OV £ym dwow 1 odpé pov éotiv UIEP Tiig ToD KOoUOL (WG,
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog

bread, a loaf

(Qv: verb, present active participle nominative singular masculine < {dw
to live

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine <katafaivw
to go down

@ayn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < £o0iw
to eat

&ptouv: noun, genitive singular masculine < dptog
bread, a loaf

(noev: verb, 3rd person future active indicative singular < {aw
to live

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

odp€: noun, nominative singular feminine < odp¢

flesh

Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn
life

John 6: 52
"Epdixovto odv mpdg dAAAoug ol “Tovdator Aéyovteg: TIdG SUvatal o0tog fuiv Sodvat Trv
odpka abTOD QPAYELV;
"Eudyovrto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <udyopat
to fight, quarrel

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAAwv
of one another

M&¢: adverb < ndg
how?

odpka: noun, accusative singular feminine < odpg

flesh

@ayelv: verb, aorist active infinitive <é£o0iw
to eat
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John 6: 53
€lev 0LV avTO1C 0 'Tnoodg Aurv Gunv Aéyw OUlY, €4V un @aynte TV odpka tod viod tod
avOpwToL Kal minte abTod TO aipa, ok EXETE WV €V £XVTOIG.
‘Aunv: particle < aufv
verily, truly, amen

aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

¢aynte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < £c6iw
to eat

odpka: noun, accusative singular feminine < odpg
flesh

ninte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <mnivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aiua

blood

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 6: 54
0 TPWYWV HOL TAV 0dpKA KAl VWV Hov TO aipa €xel {whv aldVIoV, KGYw GvaoTHow avTov
tfl éoxdTn NuEpa.
TpYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpwyw
to gnaw, crunch, eat

odpKa: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
avaotrow: verb, 1st person future active indicative singular < dvistnu
raise, bring to life; arise (intrans)



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 93

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 55
1 Yap 6dp€ pov GAnOrg éoti Ppddoig, kal o alpd pov dAndrig £ott TdoIG.

oGp€: noun, nominative singular feminine < odpg

flesh

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

Ppdaig: noun, nominative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

aipd: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

101G noun, nominative singular feminine <mndoig
a drinking, a drink

John 6: 56
0 TPWYWV HOL TNV 0APKA KAl TIVWV U0V TO ol €V EUOL UEVEL KAYW €V AVTQ.

TpwWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

odpka: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

John 6: 57
KaBwg anéotetAév ue 0 {OV matnp kKayw (& Sk TOV Tatépa, Kl O TpWYWV Ue KAKETVOC {foel
O €ué.
anéotethév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send
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(@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {dw
to live

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
{®: verb, 1st person present active indicative singular < {Gw
to live

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog
(Noeu: verb, 3rd person future active indicative singular < {daw
to live

John 6: 58
0UTOG 0TIV 0 &pTog 0 £€ 0VpavoD KataPdg, o0 kKabwg Epayov ol Tatépeg Kai amébavov: 6
TpWywV todToV TOV &pTov '(Noel €ig TOV aiddva.
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katafdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xatafaivw
to go down

€payov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < £o0iw
to eat

anédavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rofviokw
to die

Tpwywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpoyw
to gnaw, crunch, eat

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

(noeu: verb, 3rd person future active indicative singular < {aw
to live

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

John 6: 59
tadta einev €v suvaywyf] d1ddokwv év Kagapvaou.

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

diddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine <&3dokw
to teach
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KagapvaoOy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovu
Capernaum

John 6: 60
[ToAAo1 0UV GKOUGAVTEG €K TGOV UABNT@V avTOD einav: TkAnpdg oty 0 Adyog oUTOG" Tig
duvatar avtob dkovey;

TkAnpdg: adjective, nominative singular masculine <okAnpdg
hard, rough, strong

John 6: 61
€10wg 8¢ 6 'Tnool¢ £v Eaut® Gt1 yoyyblovoty mept TovTov ol pabntat adtod ginev avTolg!
Tobto LUag okavdaAilet,

yoyyUlovotv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

okavdaAilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw
to cause to stumble

John 6: 62
€av o0V Bewpfite TOV VIOV TOD AvOpWTOL dvafaivovta 6mov AV TO TPdTEPOV;

Bewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

avaPaivovta: verb, present active participle accusative singular masculine < avapaivw
to goup

dmov: conjunction < émov
where, whither

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npdtepog
former; before (as adverb)

John 6: 63
TO vebud €oTiv T {womo1o0V, 1} 0apE oUK WPeAET 00dEV” Ta PripaTa & £yw AeAdAnka DUlv
Tvedud €0ty Kal {wi €0TLV.
{womotodv: verb, present active participle nominative singular neuter < {womoiéw
to make alive

oap&: noun, nominative singular feminine < odpg

flesh

w@elel: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eAéw
to help, aid
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pripata: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

{w1): noun, nominative singular feminine < {wn

life

John 6: 64
GAAG giotv €€ U@V Tiveg ot 00 ToTeVOVGLV. Tidet Yap £€ dpxTig 0 'Inoolc tiveg ioiv ol un
TOTEVOVTEG KAl TiG €0TLV 0 TAPAdWOWV AUTOV.

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

napaddowv: verb, future active participle nominative singular masculine < mapadidwut
to hand over, betray

John 6: 65
Kal EAeyev' Aid tobto elpnka DUTV 6Tt 00deig duvatal EAOTV TPdC pe £Xv un 1 dedopévov
a0T® €k To0 TaTPoG.

There are no rare words in this verse.
John 6: 66

"Ek TOUTOV TOAAOL €K TV padnt®v adtol anfjAbov i ta Omiow Kol OVKETL YT’ aUTOD
TEPLENATOLV.

anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <danépyxopat
to depart, go away

Omiow: adverb < dmicw
behind, after (gen)

oUkETt: adverb < oUkETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nepiendtovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <nepinatéw
to walk

John 6: 67
glnev oV 0 'Inool¢ To1¢ dwdeka: M kal DUEIG OéAete Undyety;

dddeka: adjective, dative plural masculine < 3deka
twelve

Umayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 6: 68
amekpidn avT® Zlpwv MéTpog Kupie, mpog tiva aneAevodueda; pripata (wiic aiwviov €xelg,
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T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

aneAevodueba: verb, 1st person future middle indicative plural < &népyouot
to depart, go away

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, genitive singular feminine < aichviog
eternal

John 6: 69
Kol NUETG TEMOTEVKAUEV Kal EYVWKAUPEV OTL 6V €1 0 dy10G To0 Be0d.

There are no rare words in this verse.

John 6: 70
dmekpidn avtoic 6 'Inoodc OVK €y vuag Tovc dcddeka é€ehe€duny; kai € Du@v gic
NaPoAdg €otiv.

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
d1GBoAd¢: adjective, nominative singular masculine < didPoAog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
Eheyev 8¢ OV Tovdav Ziuwvog Tokapidtov: o0tog ydp EueAlev mapadidévar adtdv, €1 €k
TV dwdeKa.

‘lovdav: noun, accusative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Ti{uwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"[oKapLTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapidtng
gueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

napadiddvar: verb, present active infinitive < mapadidwut
to hand over, betray



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 98

dddeka: adjective, genitive plural masculine < 3dhdeka
twelve

John 7:1
Kol peta tadta nepiendrel 0 'Incodg év tf) TaAtdaiq, o0 yap fi0elev év T ‘Tovdaiq
nepnately, 6t £Citovv avTov ol Tovdalot dmoKTelval.

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

ToaMAaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaio
Galilee

‘Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’Tovdaia
Judea

nepinatelv: verb, present active infinitive < nepimatéw
to walk

€lrrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < (ntéw
to seek

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw
to kill

John 7: 2
v 8¢ &yyug 1) £optr) T®OV Tovdaiwv 1) oknvomnyia.
€yyug: adverb < €yyvg

near

€0pTH: noun, nominative singular feminine <€optn
a feast

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvomnnyia
the Feast Booths or Tabernacles

John 7: 3
€OV 0VV P0G abTOV o1 adeA@ol abtod* MetaPnot évredbev kail Umaye €ig trv Tovdaiav,
tva kat ol padnrai cov Bewpricovotv 6od ta €pya a TOLElG”

MetaPnOu: verb, 2nd person aorist active imperative singular < petafaivw
to depart

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

Unaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart
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‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

Bewpricovaoiv: verb, 3rd person future active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

John 7: 4
0UJELG Yap T1 £V KpUTTH TOLET Kal {NTET avTOG €V mappnola eivar i tadta TOIELC,
PAVEPWOOV GEAUTOV TH) KOGUW.
kpurt®: adjective, dative singular neuter <xkpuntdg

hidden

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

Qavépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

oeavutodVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto
of you

John 7:5
o0J¢ yap ol adeA@ol avtod EniotevoV €ig aUTOV.

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

John 7: 6
Aéyet o0V aTo1g 6 'Inoodg” ‘O Katpdg 6 EUOG 0UTW TAPESTLY, O d& KALPpOG O DUETEPOG TTAVTOTE
€0TLV £TOLUOC.
Kalpog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

oUmw: adverb < oUnw
not yet

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < ndpeiut
to be present; to have arrived

Ka1pog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time
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Uuétepog: adjective, nominative singular masculine < Ouétepog
your

ndvtoté: adverb < mdvtote
always

€rowpog: adjective, nominative singular masculine < é€toiuog
ready, prepared

John 7: 7
oL dVvatatl 6 KOoUOC ULoelv DUAG, Eue O ioel, OTL £yw HapTLP® Tept ahToD JTL T Epyat
a0TOD TTOVNPd E0TLV.

Uioelv: verb, present active infinitive < yicéw
to hate

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

HapTLp®: verb, 1st person present active indicative singular < yaptupéw
to bear witness, testify

novnpd: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 7: 8
OUETG avaPrte €i¢ TV €0pTAV: £y 00K dvaPaivw gig TV optrv TadTNV, 6TL O EUOG KAPOG
oUW TEMANPWTAL.

avapnre: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dvafaivw
to goup

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

avaBaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvafaivw
to goup

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optr|
a feast

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Ka1pOG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

oUnw: adverb < oUnw
not yet

nemAnpwrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw
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to fill, fulfill

John 7: 9
talta O¢ einwv adtog Euetvev €v tfj Calhaiq.

guetvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

ToAAaiq: noun, dative singular feminine < TaAiAaia
Galilee

John 7: 10
Qg 8¢ dvéPnoav ot &deA@ol adtol £ig TNV £0pTNV, TOTE Kal adTOG GVERH, 00 @avep®OG AN
WG €V KPUTTQ.
avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avafaivw
to goup

€0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

tote: adverb < téte
then, at that time

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
togoup

eavep®g: adverb < avep®g
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 7: 11
ot o0V Tovdatot £CrjTovv aLTOV €V Tfj £0pTij Kal EAeyov: TToD £0TIv €KETVOC;

glfitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

€0ptfi: noun, dative singular feminine < ¢optr|
a feast

[ToD: adverb < mod
where? whither?

John 7: 12
Kol yoyyvouog mepi avtod Av moAvg £v Tolg SxAoig ol uev #Aeyov 8t Ayabdc £otiv, GANot
d¢e ENeyov’ 00, GAAX mAavd Tov SxAov.

YOYYUOUOG: noun, nominative singular masculine < yoyyvoudg
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grumbling, murmuring, complaint

‘Ayafd¢: adjective, nominative singular masculine < dya6dg
good

dAAot: adjective, nominative plural masculine < dAAog
other, another

OU: particle < 0¥
no, not

mAavd: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavaw
to lead astray

John 7: 13
o0delg uévrol mappnoia eAdAeL ept adTod dix TOV POPov TV Tovdaiwv.

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

@bPov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

John 7: 14
"HOn d¢ tiig £0pThig pecovong avEPn 'Incods €ig T 1epdV Kai £318aoKeV.

“HOn: adverb < #{dn
now, already

€0pTfiG: noun, genitive singular feminine < ¢optn
a feast

pesovong: verb, present active participle genitive singular feminine < ueséw
to be in the middle, in the midst

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

lepov: adjective, accusative singular neuter <iepdg
holy, sacred

¢81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < §13dokw
to teach

John 7: 15
£0avualov o0V oi Tovdaiot Aéyovteg IIG 00TOG YpdUUaTa 0108V UT| LEUAONKWG;

€0avpualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 6avudalw
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to marvel, wonder at

&g adverb < ndg
how?

ypdupata: noun, accusative plural neuter <ypdpua
a letter; writings (plural)

pepabnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pav6davw
to learn

John 7: 16
amekpiBn ovVv abToig 0 'INcodg kal ginev: ‘H €un didaxn ovk €otiv €un dAAG ToD TEUPavtog
ue
éun): adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

d1daxn: noun, nominative singular feminine < &1dayxn
teaching

gun: adjective, nominative singular feminine <é&udg
my, mine

néuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

John 7: 17
£av T1g OEAN TO OEANa adTOD ToLETY, YvWoetat ept Thg didaxfg tdtepov €k ToD Beod €oTiv
M €yw &’ éuautod AaA®.
OéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < d1daxn
teaching

ndtepov: adverb < mdtepov
whether

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 7: 18
0 &@’ €avtol AaAdv thv 36Eav TV idiav {ntel” 0 8¢ {nTdv v dd6&av Tol MEUPavTog adTOV
0UTOG GANOTG €oTiv Kal Gdikia v aOT OUK EoTLv.

idiav: adjective, accusative singular feminine <i810¢
one's own
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{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

{nt®v: verb, present active participle nominative singular masculine <{ntéw
to seek

néppavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < méunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine < adxia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiofig d€dwkev LUV TOV vOUov; Kai 00delg €€ DUV TToLET TOV VOUOV. Ti pe (nrelte
ATOKTEIVAL,

Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 20
amekpiOn 0 ExAog Aaiudviov Exelg: Tig oe {NTET AmoKTEIVAL,
Aouéviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov

a demon

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmoxteivw

to kill

John 7: 21
amekpibn 'Inoodg kat einev avtolg “Ev €pyov €moinoa kal mavteg Bavudlete.

Bavualete: verb, 2nd person present active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

John 7: 22
d1x todto Mwiiciig dédwkeV LUTV TNV TEpLTOUV— 0VX 8T €K T0D Mwicéwg €otiv GAN’ €k
TOV TATEPWV— Kal €V oaPPdtw mepitéuvere GvOpwmov.
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Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepiroun
circumcision

MwUcéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

caPPatw: noun, dative singular neuter < oafpatov
the Sabbath

nepitéuvete: verb, 2nd person present active indicative plural <mepitéuvw
to circumcize

John 7: 23
el meprrounv AapPdaver GvBpwmog v caPPdtw tva pn Avbij 6 vopog Mwiicéwg, €éuol xoAdte
0t 6Aov dvBpwmov Oyifj énoinoa v caPPdrw;
TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepitoun
circumcision

cafPdtew: noun, dative singular neuter < oapparov
the Sabbath

Avbfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <Adw
to loose

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural <yxoAdw
to be angry

OMov: adjective, accusative singular masculine < 6Aog
whole, all

vy1fi: adjective, accusative singular masculine < vyir|g
whole, healthy, well

caPPdtw: noun, dative singular neuter < oafpatov
the Sabbath

John 7: 24
un kpivete kat’ Sy, GAAG thv dikaiav Kpiotv KpIveTe.

Kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <xpivw
to judge, decide

SYv: noun, accusative singular feminine < 6{ig
outward appearance, face, countenance
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dikaiav: adjective, accusative singular feminine < dikatog
right, just, righteous

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <«kpivw
to judge, decide

John 7: 25
“EAeyov o0V TiveG €k TV TepocoAvutt@v: OUY oUTOG €0TLV OV (NTodoLV GTOKTEIVAL;
‘TepocoAvutt@v: noun, genitive plural masculine < ‘TepocoAvuitng

an inhabitant of Jerusalem

{ntobowv: verb, 3rd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 26
Kal 1de mappnoia AaAel kai 00dev avT® Aéyovorv: unmote AANOGG Eyvwoav ol dpxovteg OtL
0UTOG €0TLV 0 XPLOTAG;
ide: particle < 1de

see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

unmote: particle < yfrote
lest perchance

GAnO&¢: adverb < GANO&C
truly

&pxovteg: noun, nominative plural masculine < &pywv
aruler

John 7: 27
GAAG ToOToV oidapev OOV €otiv: O 8 Xp1oTog STav EpxnTal 0UELG YIvVoKkel TOOeV EoTiv.

né0ev: adverb < néOsv
whence?

otav: conjunction < dtav
whenever
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d0ev: adverb < é0ev
whence?

John 7: 28
gkpatev oLV €v T 1ep® d1ddokwv 6 Tnoodg kai Aéywv: Kaue oidate kal oidate ndbev gipl”
Kal &1’ €uavtol ovk EANALOa, AN’ €oTiv AANBIVOG O mEUPaAG pe, OV DUETS oUK ofdarte’
gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

d1ddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < d18dokw
to teach

Kaue: personal pronoun, accusative singular < kdy®
n60ev: adverb < n6bev
whence?

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg
TRUE

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 7: 29
£yw oida avTdv, 8Tt map” adTOD €l KAKETVOG U GTEOTEIAEV.

Kakelvdg: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdxeivog
anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anootéAAw
to send

John 7: 30
£{fitouv 00V AOTOV TIdoAL, Kol 0VdelG EnéPalev €’ abTOV TNV XETpa, OTL 0UNw EANAVOEL 1)
Wpa adTod.

éffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

m&oat: verb, aorist active infinitive <ma&lw
to take

enéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpaAAw
to lay upon

oUnw: adverb < oUnw
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not yet

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

John 7: 31
€k T00 8xAov 8¢ toAMol énlotevoav €i¢ abToV, Kai EAeyov: O xp1otdg Stav EABN un mAsiova
Fonuela TOINGEL WV OVTOG EMOINCEV;

dtav: conjunction < étav
whenever

onuela: noun, accusative plural neuter <onueiov
a sign

John 7: 32
"Hkovoav o1 @apioaiol Tod SxAov yoyyvlovtog mept abtod tadta, kai dnéotetlay ol
ApX1EPEIG Kal o1 @apioatiol UINPETAG VA TAGWOLY AUTOV.

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yoyyulovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

anéotethav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnootéA\Aw
to send

apx1lepelg: noun, nominative plural masculine < dpyiepetg
chief priest, high priest

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

mdowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John 7: 33
€inev ovV 0 'Inool¢ "ETt xpdvov Uikpov ued’ bu®v eiut kol Odyw TpoOg TOV TEUPAVTA YE.

“Et1: adverb < én1
still, yet, even

XpOvov: noun, accusative singular masculine < yxpdvog
time

uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
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small, little

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 7: 34
{ntnoeté pe Kal ovy eUPNOETE, Kai Omov il €y LUETG 0L dUVaoOe EADETV.

{ntrioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

dmov: conjunction < émov
where, whither

John 7: 35

eimov o0V oi "Tovdator mpdg £avtovg: [od ovtog uéAAel TopeveaBat STt fluglc oU) eVpricouev

a0TOV; un €i¢ thv draomopav t@wv EAAvwv uéAAel mopeveaBat kal §18dokeLy ToUg
“EAAnvag;

[To0: adverb < oD
where? whither?

UéAAeL: verb, 3rd person present active indicative singular < péAAw
to be about to

nopevesbat: verb, present middle infinitive <mopevopat
to go, proceed

draomopav: noun, accusative singular feminine < diaomopd
diaspora, a dispersion

‘EAAfjvwV: noun, genitive plural masculine < “EAAnv
a Greek

uéAAet: verb, 3rd person present active indicative singular < péAAw
to be about to

nopeveabat: verb, present middle infinitive < mopebopat
to go, proceed

diddokerv: verb, present active infinitive < §13dokw
to teach

“EAAnvac: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
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Tig £0Ttv 6 Adyog 0UToG OV ine’ Zntrioeté ue kai ob) eVpAoeTé, kai Smov elui éyw Duelg 00
dUvache ENOETV;

Znthoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

Omov: conjunction < émov
where, whither

John 7: 37
’Ev 8¢ Tfj £oxdTn NUEPQ T HEYAAN THC £0pTH eloTrKEL O 'Inoodg, Kai ékpagev Aéywv: Eqv
1 P €pxE€cbw TPOG UE Kal TVETW.

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

€0pTiC: noun, genitive singular feminine < é&optr
a feast

elotnket: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

gkpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <kpdlw
to cry out

dupd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

mvétw: verb, 3rd person present active imperative singular < mivw
to drink

John 7: 38
0 TOTEVWV £1¢ £, KABWG €IMEV 1) Ypa@r], ToTapol €K Thg Kothlag avtod pedoovotv Udatog
(®vTog.
ypagr|: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

motapol: noun, nominative plural masculine < notaudg
ariver

Kol iag: noun, genitive singular feminine <xoi\ia
the belly, womb, stomach

pevoovaotv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

{@vtog: verb, present active participle genitive singular neuter < {dw
to live
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John 7: 39
10070 d¢ €inev mept To0 MveLHATOG 0V EueAlov AauPdvely ol mioteboavteg €1 aLTOV: 0UTTW
Y&p v vebua, 8t 'Inoods "ovdénw £50&dabn.
gueAlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < péAAw
to be about to

oUnw: adverb < oUnw
not yet

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
to glorify

John 7: 40
"Ex 100 8xAov 00V dkoUcavteg TV Adywv tovtwy EAeyov: 0UTSG £o0Ttv dANBRG 6
TPOPHTNG'
aAnB&g: adverb < &GAnO&C
truly

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpognTng
a prophet

John 7: 41
&M\ ot ENeyov: 00TSG €otiv O Xp1oTdc: ol 8¢ ENeyov: M) yap €k thg Tahthaiag 6 xp1oTdg
Epxetay;

dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@n einev 811 éx ToD onépuatog Aavid, kai &md BnOAéey thic kwung 8mov Av Aavi,
EpXeTAL O XPLoTAG;

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

OTEPUATOG: noun, genitive singular neuter < onépua
aseed

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David
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BnOAéey: noun, genitive singular feminine <BnOAéeu
Bethlehem

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

8mov: adverb < 8mov
where, whither

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxlopa ovv €yéveto €v T SxAw d1 avTdv.

oxiopa: noun, nominative singular neuter < oxlopa
a tear, division

John 7: 44
Tveg Oe ifedov €€ avT@V mdoat abToV, GAN 00deic EnEPadev € aLTOV TAC XETPAG.
mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw

to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpdaAiw
to lay upon

John 7: 45
"HABov oVV ol OTINpETal PG TOUS dpXIEPEIS Kol Dapioaiovg, Kal einov adTolg ékelvol: Al T
OUK Nydyete avTdV;
vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

apxlepelg: noun, accusative plural masculine < dpyiepetg
chief priest, high priest

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

John 7: 46
anekpiBnoav ot vnpétar OvdEMoTe EAGANGEV 0UTWG GVOpPWTOG.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant
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Ovdémote: adverb < ovdémote
never

John 7: 47
dnekpiBnoav odv avToig oi Papioaior Mr kal Ouelc TerAdvnobs;

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nemAdvnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdaw
to lead astray

John 7: 48
Un TG €K TOV GpXOVTWV EMIOTEVOEV €1G AVTOV 1 €K TOV Papioaiwy;

apxévtwv: noun, genitive plural masculine < dpywv
aruler

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
Pharisee

John 7: 49
GAAX 0 GXA0G 0UTOG O U] YIVWOKWYV TOV VOUOV Endpatol €lotv.

éndparol: adjective, nominative plural masculine < éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nikddnuog mpdg avtolc, 6 EAOwV Tpdg adTodv TpdTepoV, £1¢ WV €€ aUTOV:

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nixddnuog
Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M) 0 vOUoG NUV Kpivel TOV dvBpwtov €av pr) dkovot Tp@TOV Tap” avTOD KAl yvQ Tl TOLET;

kpiveu verb, 3rd person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

np®rov: adjective, accusative singular neuter < np®tog
first

John 7: 52
amekpiOnoav Kal einav avT@* M1 kal oL £k Th¢ FaAthaiag ei; épadvnoov kai 1de Gt1 €k Th¢
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TaAAaiog Tpo@rTng ovk éyeipetat.

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < FaAtAaia
Galilee

gpavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pavvaw
to search, examine, inquire

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpognTng
a prophet

gyeipetar verb, 3rd person present passive indicative singular < éyeipw
to raise up

John 7: 53
Kal EMopeLONcAV EKAGTOG £1G TOV 0iKOV A0TOD,

Kal: conjunction < kai
and, even, also

énopevBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopgbopat
to go, proceed

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kactog
each

0iKoV: noun, accusative singular masculine < oTKoq
a house, home

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8: 1
'Inoolg ¢ émopevdn £1¢ 6 8pog TOV EAALDV.

d¢: conjunction < &¢
but, and

€nopevOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvouat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < pog
a mountain

EAa1®dV: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree

John 8: 2
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8pBpov 8¢ a1y mapey£veTo €1 TO 1epdv Kal TaG O AxOG FipXeTo TPOG avTdV, Kol Kabloag
£81daokev avTov.

8pBpov: noun, genitive singular masculine < §pBpog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < 8¢
but, and

mdAv: adverb < mdAwv
again

napeyéveto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < rapayivouat
to come, arrive

iepdv: adjective, accusative singular neuter < 1epdv
a temple

Kai: conjunction < kai
and, even, also

Aadg: noun, nominative singular masculine < Aadg
a people

fipxeto: 3rd person imperfect middle indicative singular < &pxw
to rule; to begin

TpOG: preposition < mpdg
to, towards, with (acc)

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

Kai: conjunction < kol
and, even, also

kaBioag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < ka81{w
to seat, sit

¢81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < $a183dokw
to teach

John 8: 3
dyovotv 8¢ ol YpauUaTELC Kai 01 Paploaiol YOVATKX €Ml MOIXELX KATEIANUUEVNV KAl
OTNOAVTEG AVTHV €V HECW

&yovoiv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

d¢: conjunction < &¢
but, and

YPAUUATELG: noun, nominative plural masculine < ypappateig
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a scribe

Kai: conjunction < kai
and, even, also

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yuvaika: noun, accusative singular feminine < yovn
a woman, wife

€ml: preposition < €mni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

poixela: noun, dative singular feminine < poiyeia
adultery

KatelAnuuévnyv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < kataAappavw
to overtake, apprehend

Kai: conjunction < kai
and, even, also

otnoavteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < {otnut
to cause to stand, stand

péow: adjective, dative singular neuter < pécog
middle, in the midst

John 8: 4
Aéyovorv avt®: S1ddokale, alth 1) yuv KatelAnmtal én' a0TOPWPW LOLXEVOUEVN

Aéyovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw
to say, speak

avT®: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

dddokale: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

YUVI): noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

kateiAnmrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kataAaupdvw
to overtake, apprehend

én': preposition < émni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avtopwpw: adjective, dative singular neuter < adté@wpog
(caught) in the act
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poixevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < potxeow
to commit adultery

John 8: 5
€v 3¢ T® vOuw MUty Mwiof|g éveteilato tag totavtag ABdletv. U oLV ti Aéyelg;

d¢: conjunction < 8¢
but, and

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
a law, the Law

nuiv: personal/possessive pronoun, dative plural < £y
I

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAdopon
to command

tolavtag: demonstrative, accusative plural feminine < totoGtog
such

MOagewv: verb, present active infinitive < AiBdalw
to throw stones, to stone

oU: personal/possessive pronoun, nominative singular < o0
you

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
(tobto 8¢ EAeyov mepdlovteg avTdV, Tva EXWOLV KATNYOPELV abtod.) 6 8¢ Tnoods KaTw
KOG TQ SaKTUAW KATEYPAQEV €1C THV Yijv.

d¢: conjunction < ¢
but, and

g\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak

nelpalovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < nelpdalw
to test, tempt, attempt

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
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himself, herself, itself, same; he, she, it

Katnyopelv: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < ¢
but, and

Kdtw: adverb < kdtw
down, below

kUag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kOntw
to bend (oneself) down, stoop

dakTOAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdpw
to write, trace

John 8: 7
WG O¢ EMéUevoV EpWTOVTEG AVTOV, AVEKLYPEY Kal €ITEV AUTOIC O AVAUEPTNTOG LUV TPDTOG
én' avtnv Padétw Aibov.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

gnéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émuévw
to continue

EpWTOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtaw
to ask, request, entreat

avTOV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvakintw
to straighten up, stand erect

Kal: conjunction < kal
and, even, also

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTolG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0t6¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

avaudptnrog: adjective, nominative singular masculine < dvaudptntog
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without sin

UU®V: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

np®tog: adjective, nominative singular masculine < mp&®tog
first

én': preposition < €ni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

Balétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < aAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < AiBog
a stone

John 8: 8
Kal TAALV KatakOPag EYpagev €1G TNV Yiv.

Kal: conjunction < kai
and, even, also

ndArv; adverb < tdAv
again

KatakLYag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katakOntw
to bend down

€ypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ypdgpw
to write

John 8: 9

Page 119

o1 8¢ dxovoavteg £€fpxovTo £i¢ kab' £i¢ dpEduevor dnd T®OV mpeofutépwv kal Kateleipn

Uévog Kai 1} yovr] €v péow ovod.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

akoUoaVTeG: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkovw
to hear

¢&rpxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€¢pyxouat
to go out, come out

kaf': preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)

&p&auevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &pxw
to rule; to begin
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amo: preposition < amd
from (gen)

npecfutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < npesPotepog
elder

Kai: conjunction < kai
and, even, also

KateAelpOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataAeinw
to leave

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

Kai: conjunction < kai
and, even, also

yuvij: noun, nominative singular feminine < yovn
a woman, wife

péow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

oboa: verb, present active participle nominative singular feminine < eiuf
Iam

John 8: 10
avakopag 6¢ 0 'Incodg einev abTf yoval, oD €101v; 00J€iG 0€ KATEKPLVEV;

avakvpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < &vakonTw
to straighten up, stand erect

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTfi: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yuvat: noun, vocative singular feminine < yovn
a woman, wife

1o0: adverb < ol
where? whither?

elowv: 3rd person present active indicative < eiui
Iam

ovdelg: adjective, nominative singular masculine < 008l
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no one, none, nothing, no

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < o0
you

KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 8¢ einev’ 00deic, KUpie. Einev 8¢ 6 'Inood¢’ 00d€ £y o€ KATAKPIVW TTOPELOL, Kal &1td Tod
VOV UNKETL AUAPTAVE.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

ovdei¢: adjective, nominative singular masculine < 008¢e(g
no one, none, nothing, no

KUp1e: noun, vocative singular masculine < k0p1o¢
a lord, the Lord

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

d¢: conjunction < 8¢
but, and

o0d¢: adverb < 00d¢
and not, not even, neither, nor

€y: personal/possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

Topevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < topevouat
to go, proceed

Kal: conjunction < kai
and, even, also

amo: preposition < amd
from (gen)

vOv: adverb < viv
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now

unkéte: adverb < unként
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptavw
to sin

John 8: 12
TIéAtv 00V adtolg éAdAncev 6 Incodg Aéywv: Eyw iyt 10 ¢ T00 kdouov” 6 dkoAovddV
guol o0 un mepinathon €v tfj okotig, GAN” £€e1 10 @& Th¢ (WhC.
[TaAwv: adverb < maAwy
again

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

akoAovB@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovOéw
to follow

nepinathon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn
life

John 8: 13
1MoV 00V 0T o1 dapioaior TV TEPL CEAVTOD UAPTUPEIG” 1] HapTLPIX GOV OUK €0TLV AANONC.

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

Uaptupelg: verb, 2nd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE
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John 8: 14
dmekpin ‘Inoolc kai einev adTolg K&v éye naptup® mepi éuavtod, GANOAg éotiv 1
paptupia pov, 8t 0ida méBev RABOV kal mod Udyw: VUEls 8¢ oVk oidate TdBev Epxouat A
00 UIAyw.
Kav: adverb < kdv
paptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

d0ev: adverb < é0ev
whence?

nod: adverb < oD
where? whither?

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

60ev: adverb < tdBev
whence?

nod: adverb < oD
where? whither?

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < dmdyw
to depart

John 8: 15
DUETG KATA THV 0dpKa KPIVETE, £YW 0V Kpivw o0dEva.
odpKa: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh

kpivete: verb, 2nd person present active indicative plural <«kpivw
to judge, decide

kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <xkpivw
to judge, decide

John 8: 16
Kal €av Kplvw O€ €yw, 1) kpiolg 1 €ur) aAnOivn €otiy, 8Tt udvog ovk eipi, GAN éyw kai o
TEUPag Ue TaTrp.
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Kpivw: verb, 1st person present active subjunctive singular <«kpivw
to judge, decide

Kplo1g: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

€un: adjective, nominative singular feminine <é&udg
my, mine

aAnOw: adjective, nominative singular feminine < &An6wvdg
TRUE

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

néupac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 17
Kal €v T vOUw 8¢ T DUeTépw Yéyparrat 6Tt dVo avOpbTWYV 1 paptupia GANONG EoTiv.
Uuetépw: adjective, dative singular masculine < buétepog

your

dvo: adjective, genitive plural masculine <800
two

Uaptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng
TRUE

John 8: 18
EYW ElYL O HOPTLPQOV TEPL EUALTOD Kal HaPTUPET TPl €U0 O TEUPAG UE TaTHp.

paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

guavtol: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

néppag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 19
g\eyov ovv avT®’ [ToD oty O matThp oov; Anekpidr Incodg: Ovte éue oidate olte TOV
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Tatépa pov- €1 €UE TOeLTE, Kal TOV TATEP OV AV HOELTE.
ITo0: adverb < mod

where? whither?

OUte: conjunction < oUte
neither, nor

oUte: conjunction < olte
neither, nor

John 8: 20
tabta T prApata EAGAncev év T® yalo@uAakiw diddokwv €v T tepd* Kal oVdELC Eminoev
a0TOV, 0T 0UTw EANAUOEL 1] Wpa abTOD.

prigata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

yaloguAakiw: noun, dative singular neuter < yalo@uAdxiov
treasury

dddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &1ddokw
to teach

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <madalw
to take

oUnw: adverb < oUnw

not yet
®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

John 8: 21

Einev o0v mdAv adtoic: Eyw Omdyw kai {NTHoeTé ue, kal év Th duaptiq Vudv drobaveisde:
OOV £€y® UTIAYW UUELG 00 dUvacDe EADETV.

naAwv: adverb < tdAwy

again

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

{ntrioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

anoBavelobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < drnofviiokw
to die
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Omov: conjunction < émov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 8: 22
g\eyov ovv o1 Tovdator MATL GTOKTEVET EUTOV OTL Aéyel “Omov €y OTIAYw VUEIG 00
d0vacOe ENOETY;

Mt particle < uritt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

anoktevel: verb, 3rd person future active indicative singular < dnokteivw
to kill

“Omov: conjunction < émov
where, whither

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 8: 23
Kal EAeyeV aUTOIG YUELG €K TV KATW £0TE, EYW €K TOV AV il DUETG €k TOOTOUL TOD
KOOUOU £0TE, £YW OVK glpl €k ToD KOGUOL TOUTOV.
Katw: adverb < kdtw
down, below

dvw: adverb < dvw
up, above

John 8: 24
1OV 00V LUV OT1 aAoBavelode v Taig GpapTioig DUOV' €V YAp U TLOTEVONTE OTL €YW)
iy, anobavelode v Taig apaptialg VudV.

anoBaveiobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < drobvriokw
to die

anoBaveiobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < drobvriokw
to die

John 8: 25
€\eyov oLV avTH" TV Ti¢ €i; einev avToilg 6 'IN6oT¢ TV apxrv O Tt Kol AaAd Oulv;

&pxMv: noun, accusative singular feminine < &pxn
a beginning
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John 8: 26
TOAAX €xw mepl VUGV AaAelv Kat kpiverv: GAN O méupag pe aAndng €oty, KAy® & fikovoa
nap’ adtod tadta AaA® €ig TOV KOGHOV.

Kpivewv: verb, present active infinitive <xkpivw
to judge, decide

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0rg
TRUE

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
John 8: 27

oUK Eyvwoav 6Tt TOV TATEPX AVTOIG EAEYEV.

There are no rare words in this verse.

John 8: 28
glnev oLV 0 'Inood¢ “Otav LPwonte TOV VIOV TOD AvOpWTOL, ToTE YVWoesDE OTL EyW iy,
Kol A1’ €uavtol o1d 00dEV, AAAX kabwg €8idakév ue 0 mathp tadta AdA®.
“Otav: conjunction < §tav
whenever

U wonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0ow
to lift up, exalt

tote: adverb < téte
then, at that time

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

€8ida&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < S18dokw
to teach

John 8: 29
Kal O TEPPAG pe HET €UOD E0TIV: OUK APAKEV HE HOVOV, OTL EY® T APESTA AOT( TTOLD
TAVTOTE.

néppag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

a@fikév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aeinut
to let go, permit, forgive

uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only
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apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

ndvrtote; adverb < mdvtote
always

John 8: 30
Tabta a0Tol AaAobvtog ToAAol émioTtevoay €i¢ aUTOV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 31

"EAeyev oV 6 Inood¢ Tpdg Tovg memotevkdTag avt® Tovdaiovg Eqv OUELS petvnte év @
AOyw @ €u®, GANOGG pabntati pov €ote,

uetvnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <uévw
to remain, abide

éud: adjective, dative singular masculine <£udg
my, mine

aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

John 8: 32
Kal yvwoeobe tnv dAnOetav, kat 1) dAneia EAevbepoet DUAG.

aArOsiav: noun, accusative singular feminine < &Anfeia
truth

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

gAevbepdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

John 8: 33
amekpiOnoav mpog avToV: Enépua APpady Eouev Kal o0devi dedovAetKkapey TWTOTE THG 6L
Aéyeig 6t1 'EAe00epot yevrioeabs;

Inépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘APpadyu: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

dedovAevkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <dovAevw
to serve

nomnote: adverb < nwmnote
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ever yet, any time

n&¢: adverb < td¢
how?

"EAe00epor: adjective, nominative plural masculine < é\edBepog
free

John 8: 34
ATtekpiBn a0TOiG 6 'INooTC AUV Gunv Aéyw DIV 8Tt Ta¢ O otV TNV dpaptioy doOASC
€01V THG apaptiog:
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

d00A4¢: noun, nominative singular masculine < §o0Aog
aslave

John 8: 35
0 8¢ d00Aog ov Yévet év Tij oikiq €ig TOV ai®dvar 0 LIOG LEVEL €i¢ TOV aidva.

doGAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

péver: verb, 3rd person present active indicative singular < uévw
to remain, abide

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

uéver verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

John 8: 36
€av 00V 0 LI0G LUAC EAeVOEpWOT, GvTwG EAeVBepOL EoedbE.

é\evBepwon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

dvtwg: adverb < dvtwg
really, indeed
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é\evBepor: adjective, nominative plural masculine < €\evbepog
free

John 8: 37
oida 6Tt oméppa APpady €ote’ GAAG CNTETTE pe AmokTelvat, 6Tt 0 Adyog 0 UOG 00 XWpEL €V
Oulv.
omépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘APpadyu: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

(nreité: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Xwpel: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
& €y £Qpaka Tapa TO Tatpl AdAQ®" Kol DUELG 00V & AKOVOATE TAPA TOD TATPOG TTOLETTE.

There are no rare words in this verse.

John 8: 39
‘AntekpiBnoav kai einav adT®* ‘O matnp NUOV ABpady éotiv. Aéyel avTolg 6 'Tnood¢” Ei tékva
100 APpady €ote, T& Epya ToO APpady émoteite

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

TEKVA: noun, nominative plural neuter < téxvov

a child

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 40
vOVv 8¢ {nrelté pe dmokteivat, AvOpwrov O¢ trv aArdeiav DUy AeAdAnka v fikovoa Tapd
T00 Be0l* TodTOo APpaay ovk émoincev.
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vOv: adverb < vOv
now

(nreité: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

aArfsiav: noun, accusative singular feminine < dAnfeia
truth

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 41
UUETG Totelte T €pya ToD TaTpOg LUAV. inav avT@’ ‘HUELS €k Topvelag oV yeyevvueda:
€va atépa EXOUEV TOV DEV.

mopveiag: noun, genitive singular feminine < mopveia
fornication

yeyevvnueba: verb, 1st person perfect passive indicative plural <yevvaw
to beget

John 8: 42
glnev avTo1g 6 'Inood¢” El 0 Be0g matrp Du®V NV Nyandte av EUE, €yw yap €k Tob Beod
e€AABOV Kal fikw* 008¢ yap &’ éuavtod EANALOa, GAN Ekelvdg Ue dnéotelley.
nyamndzte: verb, 2nd person imperfect active indicative plural < dyandw
to love

fkw: verb, 1st person present active indicative singular < fikw
to have come

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

John 8: 43
d1ax ti TNV AdALdv TNV €PNV 0V YIVWOKETE; OTL 00 d0VaOe dkovELY TOV AGyoV TOV EUOV.

AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAia
speech, way of talking
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gunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

éuov: adjective, accusative singular masculine < éudg
my, mine

John 8: 44
OUETS €k ToD matpog tod drafdAov €ote kai T émbupiag tod Tatpdg VUGV OéNeTE ToETV.
¢ketvoc dvOpwmoktdvog fv &’ dpxic, kal év Th dAndeiq ovk £otnkev, 811 oUK £oTIV
GANOe1x €v abT®. 6tav AaAf) T Peddog, £k TV 1diwv Aadel, 6t1 Pevotng €0Tiv Kal O TATH P
a0ToD.
daBorov: adjective, genitive singular masculine < didfolog
slanderer, accuser, the Devil

é¢mbuulag: noun, accusative plural feminine <émbvpia
eager desire, passion, lust

avOpwmokTéVog: noun, nominative singular masculine < &vOpwmoktévog
amurderer

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

€otnkev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < iotnut
to cause to stand, stand

aArOsia: noun, nominative singular feminine < dAnfeia
truth

dtav: conjunction < §tav
whenever

Pebdoc: noun, accusative singular neuter < {ebdo¢
alie

1diwv: adjective, genitive plural neuter <id10g
one's own

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
aliar

John 8: 45
gyw ¢ Ot1 TNV dAndelav Aéyw, oL TIOTEVETE pot.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeia
truth
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John 8: 46
Tig €€ LUV ENEyXEL Ue Tepl apapTiag; el GARBetav Aéyw, d1& ti LUETG 0V mioTEVETE Yot

gAéyxet: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeia
truth

John 8: 47
0 GV €k T00 B0 ta Pruata Tod Beol dkover did ToOTO LUET OVK GKOVETE Tt £k TOD B0l
OUK €0TE.
prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

John 8: 48
‘AttekpiBnoav ol Tovdatot Kal einav avT@* OV KAADC Aéyopev el 6Tt Zapapitng €l o kai
darudviov Exeig;

KaA®¢: adverb < kaAd¢
well

Tapapitng: noun, nominative singular masculine < Zapapitng
Samaritan

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

John 8: 49
amekpiOn 'Incods "Eyw daiudviov oOK €xw, AAAX TIUQ® TOV TATEPX UOV, Kal DUETG GTiudleTe
LE.

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

Tp®: verb, 1st person present active indicative singular < tipdw
to honor

atiualeté: verb, 2nd person present active indicative plural < dtipalw
to dishonor

John 8: 50
gyw 8¢ 00 {Nt® TtV 36&av pov: €otiv 6 INTAOV Kal Kpivwv.

{ntd: verb, 1st person present active indicative singular < {ntéw
to seek

{nt®v: verb, present active participle nominative singular masculine < {ntéw
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to seek

Kpivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <xpivw
to judge, decide

John 8: 51
GunV aunv Aéyw oulv, €av Ti¢ TOV EUOV Adyov thprion, O&vatov oV un Bewpnon €ig Tov
aidva.
aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

€uov: adjective, accusative singular masculine < €udg
my, mine

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

fdvatov: noun, accusative singular masculine < 0d&vartog

death

Bewpnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < fswpéw
to look at, behold

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

John 8: 52
eimov a0T® oi Tovdator NOv éyvwkauev 8t1 doudviov €xerg. APpady dmébavev kai ot
nwpo@fitat, Kai ov Aéyeig' EQv T1g TOV Adyov oL thprion, oV un yevorntat Bavdatou €ig Tov
aidvar
NoOv: adverb < viv
now

datudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpadu
Abraham

anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arnofviokw
to die

npo@fitat: noun, nominative plural masculine < mpogrtng
a prophet

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
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to keep

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <yebopot
to taste

Bavdtov: noun, genitive singular masculine < 8dvatog

death

ai®va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

John 8: 53
un ov pellwv i Tod matpog UV APpady, 6otig anédavev; kat ol mpo@fitat anébavov: tiva
OEAVTOV TIOIELG;

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

Gotig: relative pronoun, nominative singular masculine < dotig
whoever, whichever, whatever

anédavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofviokw
to die

Tpo@fitat: noun, nominative plural masculine < mpogrtng
a prophet

anébavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rofvjokw
to die

oeavutoV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto?
of you

John 8: 54
amekpiOn 'Incod¢ "Edv yw do€dow Euautov, n d6&a pov o0dEV éotiv: €6TIV O TATHP HOL O
d0&alwv e, OV UUETG Aéyete 8T1 Be0¢ NUQV £0TLY,

do&dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < §0&&w
to glorify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

do&alwv: verb, present active participle nominative singular masculine <80&alw
to glorify

John 8: 55
Kal OUK EYVWOKATE a0TOV, £yw O¢ 0ida a0TOV: KAV eimw 6Tt 00K 01da ATV, Ed0ouat GUO10¢
DUV Pevotng GAAX oida abToV Kal Tov Adyov abTtol Tnp®.

kav: conjunction < kv
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Suotog: adjective, nominative singular masculine < Guotog

like

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
aliar

™p®: verb, 1st person present active indicative singular < tnpéw
to keep

John 8: 56
APpadu 6 matrp Du@v fyaAAidoato Tva 18n thv Auépav trv Eurjv, kal €10V kai éxdpn.
‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

nyaAAdoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyaAAidaw
to exult, rejoice

gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

€xapn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < xaipw
to rejoice

John 8: 57
gimov o0V o1 Tovdalot Tpog adToV [evtrkovta €T oUW EXELG Kal ARpady EW0paKag;
Mevtrkovta: adjective, accusative plural neuter <mevtrikovta
tifty

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

oUnw: adverb < oUnw
not yet

‘ABpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham

John 8: 58
einev adTol INoodg Aunv dunv Aéyw Ouly, mpiv APpadyu yevésBat éyw eiui.
‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

Tplv: conjunction < mwpiv
before
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‘ABpady: noun, accusative singular masculine <’APpady
Abraham

John 8: 59
fpav odv Aiboug tva fdAwotv £’ adTéV* 'Tnoodg 8¢ EkpoPn kal EERADeV ék ToD iepoDd.

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < aipw
to take up, take away

AiBovg: noun, accusative plural masculine < Aifog
a stone

P&Aworv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <pdAAw
to throw, put, cast

€kpOPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <«kpOntw
to conceal

iepo0: adjective, genitive singular neuter <1iepd¢
holy, sacred

John 9: 1
Kol tapdywv €idev &vBpwmov TupAdv €k yeveThc.

napdywv: verb, present active participle nominative singular masculine < napdyw
to pass by

tu@Aov: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

YEVETHiG: noun, genitive singular feminine <yevetn

birth

John 9: 2
Kal pwtnoav adtov ol padntai abtod Aéyovteg Pappi, tic fiuaptev, o0Tog A ol YOoVelg
a0To0, Tva TVPAOG YeEVVNOTi;

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

tu@AdG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg
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blind

yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvaw
to beget

John 9: 3
amekpidn 'Incodg OUte 0UTOG NUAPTEV OUTE 01 YOVELG aVTOD, GAA Tvar pavepwbi T Epya
100 0g00 v abTQ.
OUte: conjunction < oUte
neither, nor

Nuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < apaptavw
to sin

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 9: 4
MNUAG 8el epydlecbat T Epya Tod mEUPavTdg pe Ewg Nuépa €otiv: Epxetatl vOE Gte ovdelg
dvvata épydlecdan.
del: verb, 3rd person present active indicative singular < déw

épyadecBar: verb, present middle infinitive < épydlouat
to work

méupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < népnw
to send

£w¢: conjunction < €wg
until; as far as (with gen)

vOE: noun, nominative singular feminine <vo&
night

dte: adverb < &te
when

épydleadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

John 9: 5
Otav €V T® KOOUW W, QG iyt Tod kOGO,

dtav: conjunction < étav
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whenever

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 9: 6
TaDTa EIMWV ENTUGEV XAUAL KAl ETTOINCEV TNAOV €K TOD TTUGUATOG, Kol EMEXPLOEV AVTOD TOV
AoV £mi tovg "OPBaAuoug,
gntuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ntdw
to spit

xapatl: adverb < xapal
on or to the ground

nnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

TTOOMATOG: noun, genitive singular neuter < ntooua
saliva, spittle

gnéyxproev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

nnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 7
Kol elnev a0T®* “Ynaye vipat €i¢ Thv koAvuPriOpav tod Zidwdu (6 €punvedetal
AneoTtaApévoq). amAABey oDV Kal évipato, kai NABev PAEnwV.

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

vipar: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

KoAvuPriBpav: noun, accusative singular feminine <xoAvuprdpa
a pool

TiAwdy: noun, genitive singular masculine < ZiAwdu
Siloam

epunvevetar: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

‘Aneotadpévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < drootéAAw
to send
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anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

éviparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

PAénwv: verb, present active participle nominative singular masculine <BAénw
to see

John 9: 8
ol o0V yeitoveg Kal ol Oewpodvteg avTOV TO TPdTEPOV OTL Tposaitng v EAeyov: OUY 0UTOG
€0TLV 0 KABNUEVOS KAl TPOCAITV;
Yeitoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
aneighbor

Bewpolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <6swpéw
to look at, behold

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

Tpooaitng: noun, nominative singular masculine <mpocaitng
abeggar

kadbnuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kd®nuot
to sit

npooatt®Vv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnpooaitéw
to beg

John 9: 9
dAAot EAeyov 6t OUTAG EoTiv' GANOL ENeyov' OUXI, GAAX Opo10G aUTR 0TIV, EKETVOG EAEYEV
Ot EyW eipt.
dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

00yl adverb < o0yl
not

Ouotog: adjective, nominative singular masculine < duotog

like

John 9: 10
E\eyov oV avT®" TIRG vewyOnodv cov oi deBaluof;



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 141

[1&¢: adverb < ndg
how?

nvexOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &voilyw
to open

O0@BaApol: noun, nominative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 11
amekpiOn €xelvog: ‘0 AvOpwmog 6 Aeyduevog Tnoolc tnAdV Emoinoev kai EMEXPLoEV HOL TOVG
d@OaApOUG Kal einév pot 8Tt “Yraye €ig 'tov TtAdwdp kai viar aneAdwv "oov kai
vipdauevog avéPAea.
TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

gnéxpioév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

TiAwap: noun, accusative singular masculine < ZiAwdy
Siloam

vipar: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnépyopat
to depart, go away

vipdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < vintw
to wash

avéPAepa: verb, 1st person aorist active indicative singular < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kat ginav avt®: 1ol €otiv €kelvog; Aéyet OUK oida.

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 9: 13
"Ayovaotv abTOV PO ToUG Dapioaiovg TV ToTe TUPAV.

"Ayovoiv: verb, 3rd person present active indicative plural < &yw
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to lead, bring, go

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

mote: particle < moté
at some time, once, ever, formerly

tu@Adv: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

John 9: 14
v 8¢ odPPatov &v f Nuépa TOV TNASV énoincev 6 'Incodc kai dvéwéev abtod Todg
O@OaApOUG.

oaPPBatov: noun, nominative singular neuter <cappatov

the Sabbath

nAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

avéwéev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@BaApno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 15
TGALY 00V NpWOTWV abTOV Kai ol dapioaior TG avéPAePev. 6 d¢ eimev avTolg IINAOV
EMEONKEV UoL Eml TOUC 0POaAUOUG, Kal Evipauny, kol PAENTw.
ndAv: adverb < maAv
again

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

n&¢: adverb < ¢
how?

avéPAepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapAénw
to look up, receive sight

[INAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

emEONKEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtifnu
to lay upon
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0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

évupaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

PAénw: verb, 1st person present active indicative singular < pAénw
to see

John 9: 16
E\eyov oVV €k TV dapioaiwv TvéG OUK oty ouTog mapa Beol O AvOpwog, OTL TO
oaPfPatov o0 tnpel. GANo1 Eleyov- TTQG dUvatat AvOpwmog AUapTwAOG Toladta onela
To1€lV; Kal oxioua v €v adToig.
dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog

Pharisee

oaPPBatov: noun, accusative singular neuter < caffatov
the Sabbath

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

[1&¢: adverb < ndg
how?

auaptwAog: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

toladta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < tolodtog
such

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

oxloya: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovotv o0V T@® TVPAD TaAv: Ti o0 Aéyeig mepi adtol, 8Tt VEWEEV ooV ToUE dPOAAUOTC; 6
¢ einev St Tpor TG €o0Tiv.

ToQA®: adjective, dative singular masculine < tvpAdg

blind

mdAv: adverb < mdAwv
again
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NvéwEEv: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvotyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

Tpo@rtng: noun, nominative singular masculine <mpo@ntng
a prophet

John 9: 18
OUk €miotevoav ovv ol Tovdatot ept adTOD 6Tt NV TUPAOS Kol GVEPAEPEV, Ew GTOL
£QPWVNOAV TOUG YOVELG abToD To0 dvaPAéPavtog
TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tugAd¢

blind

avéPAeyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapAénw
to look up, receive sight

€w¢: preposition < £w¢
until; as far as (with gen)

Gtov: relative pronoun, genitive singular masculine < dotig
whoever, whichever, whatever

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call

YOVEiG: noun, accusative plural masculine <yoveog
a parent

avaPAéPavrog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < dvapAénw
to look up, receive sight

John 9: 19
Kal NpwdTnoav adtoug AEyovteg OUTOG €0TLY O L1OG LUV, OV DUELG AEyeTe GTL TUPAOG
£yevvnon; g ovv PAEmer dpty
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£pwtdw
to ask, request, entreat

tu@AdG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

€yevvion: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget

¢ adverb < &g
how?
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PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

apti: adverb < Gpti
now, just now

John 9: 20

dmnekpiBnoav odv oi yovelg adtod kai eimav: Ofdauev 8t 00Td¢ oty 6 LIOG NUAV Kai STt

TUPAOG EyevviOn

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

TUPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAd¢

blind

€yevviOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdw
to beget

John 9: 21

&G d¢ vOv PAémer o0k oidapev, 7 Tig fvoiev avTol Toug d@OaAUOUG NUETS 0UK o1dapeV”

a0TOV Epwtroate, NAKiav &xel, abTOC Tept £avtod AaArioeL
&G adverb < dg
how?

vOv: adverb < viv
now

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

fivoi€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &voiyw
to open

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

épwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

NAiav: noun, accusative singular feminine < nAikia
maturity, age

John 9: 22
tadta einav ol yoveig avtod 6Tt €époPodvto Tovg Tovdaioug, 1idn yap cuvetédervto ol
"Tovdaiot Tva €&V TIg adTOV OpOAOYNON XPLOTOV, ATOGLVAYWYOS YEVNTAL.
YOVELG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent
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époPolvro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <@oféopot
to fear

fon: adverb < fdn
now, already

ouvetéBelvto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural <ovvtiBepat
to agree, decide

opoloynon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoloyéw
to confess, profess

anocuvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drocvvdaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
d1a To0To o1 yovelg avtod eimav 6tt ‘HAkiav €xel, aDTOV EMEPWTNOATE.
YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yovetg

a parent

‘HAwkiav: noun, accusative singular feminine < nAkia
maturity, age

gnepwtnoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énepwtdw
to ask, question, demand of

John 9: 24
"EQWVNoav odv TovV dvOpwov €k devtépov 0¢ v TUPAG Kal eitav adt®: Adg dd&av Td
Be@: uelg oidapev 6TL 0VTOG O AVOpWTOG AUAPTWASG EOTLV.
"E@wvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @wvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second

To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

apaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < duaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

John 9: 25
amekpiOn oV €kelvog’ E1 GuaptwAdg €oTiv o0k oida’ v 0ida GtL TuPAOS (Vv dptt PAEnW.

apaptwAdc: adjective, nominative singular masculine < auaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)
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TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

apti: adverb < Gpti
now, just now

PAénw: verb, 1st person present active indicative singular < pAénw
to see

John 9: 26
ginov o0V abT®" Ti £noinoév oot TOC AVoi€év oov ToLG 0POaAUOUG;

&G adverb < g
how?

fvoi€év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@BaAno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 27
amekpiOn adtolq Eimov YTV fon Kat ok Nkovoate: TL TdAV OEAeTE GKOVELV; Ur| KAl DUETG
OéAete abTOD Hadntal yevéabat,

fon: adverb < fjdn
now, already

ndArv: adverb < ndAv
again

John 9: 28
¢\o1dpnoav adTdV Kai eimov: U uadntng £ éketvou, fuelc 8¢ To0 Mwicéwg éoutv
pabntair

gNodopnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aoidopéw
to abuse, revile

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

John 9: 29
NUETS oidapev Tt Mwioel AeAdAnkev 6 Bedg, todtov 8¢ ovk oidapev OOV €oTiv.

MwUoel: noun, dative singular masculine < Mwofig
Moses

né0ev: adverb < néOsv
whence?
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John 9: 30
anekpidn 6 &vOpwog Kal inev avTolg' 'Ev To0Tw yap TO Oavpaotdv €oTiv 8TL DUETG OVK
otdate 6Oev £0Tiv, Kal Fjvor€év pov Toug 0BaApOUG.
Bavpaotdv: adjective, nominative singular neuter <8avpaotdg
wonderful, marvelous

né0ev: adverb < néOsv
whence?

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 31
otdapeV 8TL AUAPTWADV 0 B£0¢ 00K dKoVEL, GAN’ €&V Tig Bg00ePri 1] Kal TO OEANUa abTOD
7Ot} TOUTOL AKOVEL

auaptwA@v: adjective, genitive plural masculine < &uaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

BeooePnig: adjective, nominative singular masculine < 0eooefrig
god-fearing, devout

féAnua: noun, accusative singular neuter <0éAnua
will

John 9: 32
€k T0D aldVog 00K NKOVEON GTL NVEWELY TIG 0PBaALOUG TUPAOD YeyEVVNUEVOL”

ai®vog: noun, genitive singular masculine < aiwv
an age

Nvéw&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

O0@BaApnoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

to@AoD: adjective, genitive singular masculine < tugAdg

blind

Yeyevvnuévou: verb, perfect passive participle genitive singular masculine <yevvdaw
to beget

John 9: 33
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el un Av obtog mapd O£00, 0Uk NdUVATO TOIETV OVIEV.
There are no rare words in this verse.
John 9: 34

dnekpiBnoav kai eimav adT®: Ev duaptioig ob éyevvidng SAog, kal ov d18dokelg Nuag; kal
e&éPadov avtov E€w.

€yevvnong: verb, 2nd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget

OMog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

d1ddokerg: verb, 2nd person present active indicative singular < 81ddokw
to teach

g&éBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éxkBdAAw
to cast out

€€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 9: 35
"Hkovoev 'Inoodg 8t £€€Ralov abtov E€w, kal eDpwV abTOV elnev’ U MOTEVELS €1 TOV LIOV
100 "avOpwmov;

¢&éPatov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ékBaAAw
to cast out

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 9: 36
amekpidn ekelvog kal gimev: Kal Tig £0TLv, KOPLE, VA TIOTEVOW €1G AUTOV;

There are no rare words in this verse.
John 9: 37
ginev a0TQ 6 'Inoodg’ Kal E0pakag adTtov Kal 0 AaAQDV HETA 600 EKETVOG E0TLV.
There are no rare words in this verse.
John 9: 38
0 8¢ €pn’ TIioTevw, KUPLE® KAl TPOCEKOVNOEV AUTQ.

£on: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

npocekVVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpookuvéw
to worship
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John 9: 39
Kal ginev 0 'Inool¢" Eic kpiua éyw €l TOV kdouov todtov NABov, tva ol pr PAEmovteg
PAEmwoty kai ol PAEmOVTEG TUPAOL YéEVwvTal.

Kpipa: noun, accusative singular neuter <«kpiua
judgment

PAémovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <pAénw
to see

PAénwoiv: verb, 3rd person present active subjunctive plural <BAénw
to see

PAémovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < pAénw
to see

tugAot: adjective, nominative plural masculine < tveAdg

blind

John 9: 40
fkovoay €k TV daploaiwv Tadta ol YT’ avTOD BVTEC, KAl IOV AOTR® MH) Kal UELS
tugAot éopev;
dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
Pharisee

tugAot: adjective, nominative plural masculine <tvpAdg

blind

John 9: 41
ginev avTO1C 6 'Tnood¢’ El tugAol Mte, ovk v eixete apaptiav: vOv 8¢ Aéyete 6t BAémopev:
1 Quaptio VUOV YEVEL
tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

vOv: adverb < viv
now

BAénopev: verb, 1st person present active indicative plural <BAénw
to see

uévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 10: 1
Aunv aunv Aéyw Oy, 6 un elogpxduevog dix tiig BVpag ig TV abANV T@V mpofdtwv GAAX
avaBaivwv dGAAax60ev ékelvog KAEMTNG €0Tiv Kal ANoTHG

‘Aunv: particle < aunv
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verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

BUpag: noun, genitive singular feminine <0Vpa
a door

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < npdBatov
a sheep

avaBaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < dvafaivw
to goup

aAAayxo0ev: adverb < dAAaydOsv
at another place, by another way

KA€mTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

Anothc: noun, nominative singular masculine <Anotrg
arobber

John 10: 2
0 O¢ eloegpydpevog dia thig O0pag motunv €0ty TOV TPoPAtwv.
BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa

a door

TOUAV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 3
TOUTW 0 BLPWPOC Gvoiyel, Kal Ta TpdPata THG PWVAG avTod dkoveL Kai T 1d1a TpdPata
QWVEL Kat’ dvoua Kai €€dyetl avTd.
Bupwpdg: noun, nominative singular masculine < Ovpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

avotyet: verb, 3rd person present active indicative singular < dvotlyw
to open

npoPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep
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QwVi¢: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

idwa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

QwVEl: verb, 3rd person present active indicative singular < ewvéw
to call

¢€dyeu verb, 3rd person present active indicative singular < &€dyw
to lead out

John 10: 4
otav ta 101 mavta EKBAAN, Eunpocbev aT@V mopeveTal, Kai t& Tpdfata avT@® AKoAOLOET,
Ot 01daov TNV PWVNV a0ToD"
Otav: conjunction < étav
whenever

idw: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

€kPaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

gunpoobdev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

nopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < mopgbopat
to go, proceed

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpopatov
a sheep

akoAovBet: verb, 3rd person present active indicative singular <axoAovBéw
to follow

@WVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 10: 5
aAAoTpiw 8¢ oV pr| dkoAlovBricovotv GAAG @evEovtat an’ avTod, 8Tt 0VK 0idasL TOV
GANoTpiwV TNV PWVAV.

aAAotpiw: adjective, dative singular masculine < dAAdtpiog
another's, strange, foreign

akoAovBrioovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < dxoAovBéw
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to follow

gevovrtar: verb, 3rd person future middle indicative plural <@edyw
to flee

aAotpiwv: adjective, genitive plural masculine < &AAStprog
another's, strange, foreign

@wVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 10: 6
TavTNV TV Tapotpiayv ginev adtolg 0 'Incodg Ekelvol 8¢ ok €yvwoav tiva Nv & EAdAeL
a0TOIG.
mapotuiav: noun, accusative singular feminine <mapoiuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 10: 7
Einev o0v mdAwy adtoic 6 'Incod¢ Aurv dunv Aéyw Ouiv 81 yw it fj B0pa T@V TpoPdtwv.
ndAwv: adverb < maAv

again

‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

BUpa: noun, nominative singular feminine < 00pa
a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 8
navteg 6001 NABov 1o €uod kAEmtat lotv Kat Anotal GAAN’ oUK fikovoav avT@V Ta
npoPata.

6oot: relative pronoun, nominative plural masculine < 6cog
as great as, as many as

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

KAEmtal noun, nominative plural masculine < kAéntng
a thief

Anotatl: noun, nominative plural masculine <Anotrg
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arobber

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 10: 9
Eyw eipt 1) O0pa 8t €uob £4v T1g loéAOn cwOroetat kai eloeAevoeton kal €€gheboeTan Kai
VOUNV €0pHOEL

BUpa: noun, nominative singular feminine < 80pa
a door

owBnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < o({w
to save

vourv: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

John 10: 10
0 KAEmTNG oUK Epyetat €l ur) Tva kKAEPN kai O0on kai dmoAéon’ £yw NABov Tva {wrv Exwoty
KAl TEPLOGOV EXWOLV.

KAETTNG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng
a thief

KAEYn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAéntw
to steal

Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 60w
to sacrifice, kill

anoAéon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < arndéAAvut
to destroy; to perish (middle)

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

neplooov: adjective, accusative singular neuter < mepioodg
excessive, abundant

John 10: 11
"EYW €ipt 0 Totunv 0 KaAdg: 0 motun Vv 6 KaAog trv Puxnv avtod tibnotv Omep TV
npoPdtwv
TOLUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <xaAdg
good
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TOIUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

KaAOg: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

tibnotv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnut
to place

Umép: preposition < Onép
in behalf of (gen); above (acc)

npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 10: 12
0 U1eBwTO¢ Katl ovK OV OV, 00 0UK £0TLV TA TPdPata 1d1a, Oewpel TOV AOKoV €pxOpeVoV
Kal d@inoty ta mpéPata kai gevyel— Kal 0 AUKo¢ apnalel a0t Kol "okopmilel—
wobwtog: adjective, nominative singular masculine < uobwtdg
a hired servant

ToWUHV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

{01a: adjective, nominative plural neuter <i810g
one's own

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

AOkov: noun, accusative singular masculine <A0kog
awolf

aginowv: verb, 3rd person present active indicative singular < deinut
to let go, permit, forgive

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdpatov
a sheep

@evyer: verb, 3rd person present active indicative singular < @edyw
to flee

AVkog: noun, nominative singular masculine <Avkog
awolf
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apmaler: verb, 3rd person present active indicative singular < apralw
to seize

okopmiler: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmilw
to scatter

John 10: 13
Ot uobwtdg €0Tiv Kl 00 péAel abT® el TOV TPoPAETwV.

wobwtdg: adjective, nominative singular masculine < u66wtdg
a hired servant

uéAew: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAet
itis a care

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPfatov
a sheep

John 10: 14
EYW €lYL O TOLUNV O KAADG, KAl YIVWOKW TA U KAl YIVWOKOUGT UE TA EUd,

TOluNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

gud: adjective, accusative plural neuter < éudc
my, mine

€ud: adjective, nominative plural neuter <éudc
my, mine

John 10: 15
KAOWG YIVWOOKEL PE O TATHP KAYW YIVWOOKW TOV TATEPQ, KAl THV Puxrv pov tibnut Onep TV
npofatwv.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

TiOnuu verb, 1st person present active indicative singular <tifnu
to place

UTep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPfatov
a sheep
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John 10: 16
Kal dAAa TpdPata €xw & oVK £0TLV €k THG VARG TAUTNG KAKETVA Ol Ue Gyayelv, Kal Thg
PWVTG HOL GKOVGOVGLY, KAl YEVIGOVTAL Uia TTOTHVT, €1G TOIUAV.

dAAa: adjective, accusative plural neuter < &AAog
other, another

npdParta: noun, accusative plural neuter < mpdPatov
a sheep

aVAfiG: noun, genitive singular feminine < aOAR
a courtyard, court

Kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdxeivog
d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < 6éw

ayayelv: verb, aorist active infinitive < dyw

to lead, bring, go

@WVi¢: noun, genitive singular feminine < @wvr
a sound, voice

moiuvn: noun, nominative singular feminine < motuvn

a flock

TOUAV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

John 10: 17
31 todTd pe 6 mathp dyand Oti éyw TiONUL TV Puxrv pov, tva tdAv AdBw avthv.

ayand: verb, 3rd person present active indicative singular < dyandw
to love

tibnut: verb, 1st person present active indicative singular < tifnu
to place

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yxn
soul, life, self

ndAv: adverb < mdAwv
again

John 10: 18
0Udeig aipet avThV &1’ €uol, GAN’ Eyw TiBnuL avthv a1’ éuavtod. E€ovoiav Exw Oelvat
avthy, Kai €é€ovotav Exw mdAv AaPelv adthv: tavtnyv trv évioArnv EAaPov mapd tol matpdg
yov.

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

TiOnuu: verb, 1st person present active indicative singular < tifnu
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to place

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é€ovoia
authority

Beivar: verb, aorist active infinitive < ti®nut
to place

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é€ovoia
authority

ndAv: adverb < mdAv
again

€VToAnVv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 10: 19
Txlopa dAv €yéveto €v toig Tovdaiolg dik Tovg Adyoug ToUTOUG.
Txioua: noun, nominative singular neuter < oyioua

a tear, division

mdAv: adverb < mdAv
again

John 10: 20
g\eyov 8¢ moAAol €€ avT@V' Aaiudviov €xel kai paivetar ti adTtod dKOVETE;
Aopdviov: noun, accusative singular neuter < doipdviov

a demon

paivetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < paivouat
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAMot Eleyov: Tadta T pripata ovk €otiv datpovi{ouévou: un datudéviov Svvatat TVEADV
d@OaApovg dvoiéat;
aAAot: adjective, nominative plural masculine < &AAog
other, another

prpata: noun, nominative plural neuter < pfijpa
aword

darpovifopévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < dopovifopat
to be demon possessed
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daudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

topAQ®v: adjective, genitive plural masculine <tvpAdg

blind

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

avoi&at: verb, aorist active infinitive < dvoilyw
to open

John 10: 22
"EYEVETO TOTE T £yKaivia €V To1G TepocoADOLG "XEIHWVY NV,
tote: adverb < tdte

then, at that time

gykaivia: noun, nominative plural neuter < éykaivia
festival of rededication

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

XEWWWV: noun, nominative singular masculine < xeipwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal Teplendtel 0 'INcodg év t@ 1ep® €V Tfj 6Tod ToD ZoAoudvog.
nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepinatéw

to walk

iep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

otod: noun, dative singular feminine < otod
a portico

ToAou®vog: noun, genitive singular masculine < ZoAopwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWoaV 0LV adTOV o1 Tovdatot Kal EAeyov avT®* "Ewg ToTe TV YPuxnV UV aipelg; el
oL €1 0 Xp1oTdg, EI1ME MUTV TTappnoiq.
gkOkAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kvkAdw
to encircle, surround
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“Ewg: preposition < €wg
until; as far as (with gen)

note: adverb < mdte
when?

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

aipeig: verb, 2nd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

nappnoia: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

John 10: 25
amekpiOn adtolg 0 'Incodg Eimov Dulv Kal 0V TIETEVETE" TA €y & £YW TOLR £V TH) OVOUATL
t00 Tatpdg pov Tabta Paptupel mept EUOD
paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

John 10: 26
GAAG DUETG OV ToTEVETE, OTL OUK £0TE €K TV TPOPATWV TOV EUQDV.
npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov

a sheep

éu@v: adjective, genitive plural neuter < €udg
my, mine

John 10: 27
T TPOPata T U THG PV UOL GKOVOLOLY, KAY® YIVWOKW aLTd, Kal dkoAovBodaiv pot,

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

éua: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

QwVi¢: noun, genitive singular feminine < wvn
a sound, voice

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
akoAovBoiatv: verb, 3rd person present active indicative plural <dkoAovbéw
to follow

John 10: 28
Kayw didwut adToig {whVv aldviov, Kal oL un drdAwvtatl €1 TOV aidva, Kal 00X ApTACEL TIG
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avTA €K THG XEIPOG HOV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

(wMVv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

andAwvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < &néAAvut
to destroy; to perish (middle)

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

apmdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < apralw
to seize

John 10: 29
0 TP HOL O JEdWKEV pot TAVTWV PEIlwV £0TLv, Kal oVOELG dUvartat aprdletv €k TG
XEpOG t0d "matpdg.
apmaderv: verb, present active infinitive < aprndw
to seize

John 10: 30
£YW Kal O TaTNp €V ECUEV.

There are no rare words in this verse.

John 10: 31
"ERdotacav ovv maAtv AiBoug o1 Tovdaiot tva Aibdowaoty avTdv.

"ERdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <factalw
to bear, carry

ndArv: adverb < ndAwv
again

ABoug: noun, accusative plural masculine <Ai0og
a stone

AMBdowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <A18&{w
to throw stones, to stone

John 10: 32
amekpiOn adtolg 6 'Inoodg oA €pya kaAa £€de1€a LUV €k TOD TaTPAS d1d ToToV AVTOV
gpyov €ue MBalets;
kaAd: adjective, accusative plural neuter <kaAdg
good
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€deréa: verb, 1st person aorist active indicative singular < detkvout
to show

nolov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <molog
what sort of? what?

AMbadete: verb, 2nd person present active indicative plural <A@dalw
to throw stones, to stone

John 10: 33
amekpiOnoav avt® ol Tovdalor Iepi kaAoD €pyov o0 MBd&louév oe GAAX mepi PAacenpiog,
Kal 0Tt 6L GvOpwmog (Vv To1Elg oeauTOV OgdV.

kaloO: adjective, genitive singular neuter < kaAdg
good

MOG&louév: verb, 1st person present active indicative plural <AiB&lw
to throw stones, to stone

PAacenuiac: noun, genitive singular feminine < pAacenuia
reproach, blasphemy

oeautoV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto?
of you

John 10: 34
amekpiOn abtolg 6 'Incodg OVK E0TLV YEYPAUUEVOV €V TR VOUW UGV Ot 'Eyw eina’ O¢ol
€0TE;

There are no rare words in this verse.

John 10: 35
€l €kelvoug einev Beolg mpog 0UG 0 Adyog ol B0l €yéveto, kal o dvvatat Avbfvat 1|
R
Avbfivat: verb, aorist passive infinitive <A0w
to loose

Ypa@r|: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

John 10: 36
OV 0 Tatnp Mylacev kai dnéoteey €ig TOV KOoUoV LUEIG Aéyete GT1 BAaognuelg, 6ti einov:
Y10¢ oD Oe00 el

nylaocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ay1d{w
to sanctify

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
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to send

BAacpnpeig: verb, 2nd person present active indicative singular < BAacenuéw
to revile, blaspheme

John 10: 37
€1 00 To1® T €pya TOU TATPOG UOV, Ut} TLOTEVETE UOL*

There are no rare words in this verse.

John 10: 38
€1 0€ TO1®, K&V EUOL UM TLOTEONTE TOTG €PYOLS TOTEVETE, VA YVAOTE Kol YIVWOKNTE OTL €V
guol O Tathp KAyW €V T@ matpl.
kav: adverb < kdv
K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 10: 39
¢lritouv o0V TdAv aUTOV mdoar kai EEAADeV €k TG XE1pOG ADTOV.
€frrovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ntéw

to seek

naAv: adverb < ndAwv
again

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

John 10: 40
Kol anfiAfev maAv népav o0 Topddavou gig tov tomov 6mov RV Twdvvng To TpedToV
Pantilwv, kai Euetvev EKe.

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

naAv: adverb < ndAwv
again

Tépav: preposition < mépav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddavng
the Jordan

témov: noun, accusative singular masculine < tonog
aplace

dmov: adverb < 8mov
where, whither
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"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

np@tov: adjective, accusative singular neuter <mp®tog
first

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pamntiCw
to baptize

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

¢kel: adverb < ékel
there

John 10: 41
Kal ToAAo1 ABOV pog avTOV Kal EAeyov Oti Twdvvng eV onuelov €moincev oLJEV, TAVTA
d¢ Goa einev Twdvvng Tept To0ToL GANOH Nv.
‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’lwdvvng

John

aAndi: adjective, nominative plural neuter < aAnorg
TRUE

John 10: 42
Kal ToAAol émiotevoav €i¢ abTOV EKel.

€kel: adverb < ékel
there

John11:1
"Hv 8¢ t1¢ doBevv, Adlapog and Bnbaviag £k Th¢ kwung Mapiag kai Mdpbag thig &deA@fig
aOTHG.
aobev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < &obevéw
to be weak, sick

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus
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BnBaviag: noun, genitive singular feminine <Bnfavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

Mapiag: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

MdpBag: noun, genitive singular feminine <MdpOa
Martha

adeAfic: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapidu 1 dAeipaca OV kUpLov uopw kai ékudéaca Tovg Tédag avtod Taig Opi€iv
avUTAG, NG 0 48eA@Og Adlapog Nobéver.
Mapriay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

aAeipaoca: verb, aorist active participle nominative singular feminine < dAgipw
to anoint

UOpw: noun, dative singular neuter <udpov
ointment, perfume

ékpud€aoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < ékpdoow
to wipe dry

nddag: noun, accusative plural masculine < moo¢
a foot

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi&
a hair

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < &obevéw
to be weak, sick

John 11:3
dnéotethav ovv al adeA@ai mpog avTov Aéyovoal Kopie, 10 Ov QiAelg dobevel.

anéotethav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnootéA\Aw
to send

adeA@al: noun, nominative plural feminine < adeAgn|
a sister

id¢: particle < 10



Defining all words in these verses used less than 160 times.
see! behold!

@1Aelg: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

aoBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11: 4

Page 166

dxovoag 8¢ 6 ool einev: AN 1] doBéveia oVk Eotv mpdg Odvatov AN Ungp Thg §6Eng

100 000 Tva §0&aabii 6 Lidg ToD Beod O’ avThC.

aobévela: noun, nominative singular feminine < do0éveia
weakness

f&vatov: noun, accusative singular masculine <8d&vatog
death

Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

d0&aabii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <do&alw
to glorify

John11:5
nydana d¢ 6 'Inoolg trv MdpOav kai trv &deA@rv avtiig kal Tov Adlapov.

nydma: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dyoamdw
to love

MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdapBa
Martha

adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adeAer|
a sister

Aalapov: noun, accusative singular masculine < AdCapog
Lazarus

John 11: 6
WG 00V fKoLoEV Ot GoOeVel, TdTE UEV Eugtvey €V @ MV TOTw dVo Nuépag:

&obevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

tote: adverb < téte
then, at that time

guewvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uévw
to remain, abide
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Tomw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

dvo: adjective, accusative plural feminine < dvo
two

John 11: 7
€nerta peta to0to Aéyel Tol¢ pabntaic "Aywuev €ig thv Tovdaiav maAv.

éne1ta; adverb < #nerta
then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

mdAv: adverb < tdAwv
again

John 11: 8
Aéyovotv avt® ol padnrai: Pappi, viv élnrovv oe AMbdoat ot Tovdaiot, kai TAALY UTAYELS
EKET;
‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

vOv: adverb < viv
now

éfftouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

MO&oat: verb, aorist active infinitive < A10&lw
to throw stones, to stone

ndAv: adverb < mdAv
again

vmayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < omdyw
to depart

¢kel: adverb < éxel
there

John 11:9
anekpiOn 'Incods OVl dddeka wpai elotv THG NUEPAG; €V TIG TEPLTATH €V T UEPQ, OV
TPOOKOTTEL, GTL TO PO TOD KOGUOL ToUuTOL PAETEL
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Ovxl: particle < ovxi
not

dwdeka: adjective, nominative plural feminine < ddeka
twelve

(pai: noun, nominative plural feminine < Gpa
an hour

nepinatiy: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepinatéw
to walk

npookdmteL: verb, 3rd person present active indicative singular <mnpookdéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

John 11: 10
gav O€ Tig TepIatH €V T VUKTI, TPOoKOTTEL, OTL TO POG OVK E0TLV £V ADTR.
nepinatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepimatéw

to walk

VUKTL: noun, dative singular feminine <vig
night

npookdmnrtel: verb, 3rd person present active indicative singular < npookéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

John 11: 11
TabTa €iMeV, Kol HETa ToDTO A€yel abTolc Adlapog 0 QIAOG UGV Kekoluntat, AAAG
nopevouat tva €umviow avTov.
Adlapog: noun, nominative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

¢@1\og: adjective, nominative singular masculine < @iAog
loving; a friend (as a noun)

kekoiuntat verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xowudouat
to sleep, fall asleep

nopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopevouat
to go, proceed
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¢funviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < égvnvilw
to wake up, arouse

John 11: 12
etmav o0V ol padntai adt®: Kopie, €l kekolpntatl cwbnoetat.

kekoiuntaw: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xowudouat
to sleep, fall asleep

owBroetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <o®{w
to save

John 11:13
glprkel O 6 'Inoolc mepi Tob Bavdatov avtol. Ekelvor d¢ €do€av JTt mepl THG KOUroews T
Umvou A€yeL
Bavdrtov: noun, genitive singular masculine < 0dvatog

death

£80&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <&okéw
to think; seem

KOLUHOEWG: noun, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Umvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
TdTE 0LV ginev aTol 6 'Incodg appnoiq: Adlapog anédavev,

tote: adverb < téte
then, at that time

nappnoioq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofvjokw
to die

John 11: 15
Kal xalpw 31’ DAG, Tva miotedonTe, OTL 0UK AUNV €KET GANQ dywUEV TTPOG ADTOV.

Xaipw: verb, 1st person present active indicative singular < xaipw
to rejoice
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€kel: adverb < ékel
there

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
ginev o0V OwUAc 6 Aeyduevog Aiduuog Tolc cuuuadnTaic: "Aywuev Kail AUEC fva
drmobdavwuev pet’ avtod.

Owuac: noun, nominative singular masculine <@wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

ouppadntaig: noun, dative plural masculine <ovupabnrng
a fellow disciple

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

anofdvwyev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < drnofviokw
to die

John 11: 17
"EAOGV 00V 6 'Incodg e0pev adTov Téocapag {on fuépag €xovra &v Td puvnueiw.

téooapag: adjective, accusative plural feminine < técoapeg
four

fon: adverb < fdn
now, already

uvnueiw: noun, dative singular neuter <pvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1 Bnlavia £yydc T@V ‘TepocoAduwy ¢ dnd otadiny dekamévre.

BnOavia: noun, nominative singular feminine <Bnfavia
Bethany

€YYUG: preposition < £yyig
near

‘TepocoAUUWV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine < otddiog
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a stadia (about 600 feet)

dexamévte: adjective, genitive plural masculine < dexanévte
tifteen

John 11: 19
moAAol 8¢ €k TV Tovdaiwv EANAUOeIcav PG TV MdpBav kol Mapiay tva
napapvdiowvTal avtdg nepi tod "ddeA@oD.

MdpOav: noun, accusative singular feminine <MdpOa
Martha

Mapiay: noun, accusative singular feminine < Mapiay
napapvbiowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < napayvOéoupat
to encourge, comfort, console

John 11: 20
1 o0V MdpOa w¢ fikovoev 6Tt 'Tnoodc épxetal UnAvTnoey adTt®: Mapia 8¢ v T® oikw
ekaOECeTo.

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

vnfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
to meet

Mapia: noun, nominative singular feminine < Mapia
Mary

ofkw: noun, dative singular masculine < oikog
a house, home

ékabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféfopon
to sit down

John 11: 21
ginev o0V ] MdpOa tpdg ToV Incodv: Kopie, €l g @de 0Ok &v dméBavev 6 &deAgdg puov:

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

®de: adverb < Hde
here, hither

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofviokw

to die

John 11: 22
Kat vOv oida &t1 Soa av aitrion Tov B0V dwoet oot 6 Bedq.
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vOv: adverb < vOv
now

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

aitrion: verb, 2nd person aorist middle subjunctive singular < aitéw
to ask

John 11: 23
Aéyet avtij 6 'Tnoodg Avacthoetat 6 adeApdg cov.

‘Avactnoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < &viotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

John 11: 24
Aéyet abT® N MdpBa- Oida 8Tt dvaothoetal €V Tf) AvaoTdoel €V T £oXATn NUEPQ.

MadpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

avaotfoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < dviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

avaotdoet: noun, dative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oxatog
last

John 11: 25
ginev avTfj 0 'Inood¢ Eyw elpt 1) avdotaoctg Kai 1) {wh’ 6 ToTeVWV €ig Ue KAV aroddavn
(Noetat,

avaotaolg: noun, nominative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

{wn: noun, nominative singular feminine < {wn
life

kav: adverb < kdv
amoBavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmnofviokw
to die

nostat: verb, 3rd person future middle indicative singular < {dw
p g
to live

John 11: 26
Kal &G 0 WV Kol TOTEVWV €1 EUE OV W) droddvn €i¢ TOV aidva TIoTEVELS TODTO;
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(@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {dw
to live

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < &robvrjokw
to die

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

John 11: 27
Aéyet abT®" Nai, KOpie' €y MemMIoTEVKA 8TL 0V €1 0 Xp1oTog O L1d¢ ToD O£0D 6 €ig TOV KOOUOV
EPXOUEVOG.
Nai: particle < vai
truly, yes

John 11: 28
Kai todto einmodoa driAbev kal épwvnoev Maptay thv ddeA@rv avtiig Aabpq einoboa: ‘O
d18dokadog TapesTIV Kol PWVETL OF.

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Mapriap: noun, accusative singular feminine <Mapiay
adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adeler|
a sister

A&Bpa: adverb < AdBpa
secretly

dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaAog
a teacher

ndpeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < mdapeiut
to be present; to have arrived

QWVEL: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

John 11: 29
gkelvn Oe WG frovoev NyEpON TaxL Kal "MpXETO TPOG AVTOV®

Nyépdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < éyeipw
to raise up

tayv: adjective, accusative singular neuter < tax0
quick, quickly
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John 11: 30
oUnw 8¢ EANAVOeL 6 Inoodg €ig TNV KOUNV, GAN RV €11 €V T@ TOTW STov LIVTNOEV ADTO 1)
Mdp6a.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

KWUNV: noun, accusative singular feminine <kwun
avillage

#11; adverb < €1
still, yet, even

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

vnfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
to meet

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha

John 11: 31
o1 00V "Tovdaiot oi §vteg uet’ avTic év Th oikia kai Tapapuvbovuevor adtryv, 186vTeg Thv
Mapidy 6Tt Taxéwg avéotn kal éEAADeV, nroAovBnoav avtf d6€avteg 8Tt vTdyel £1¢ TO
Uvnuelov Tva KAavor €Kel.

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

napapvBovuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < napapvdéopat
to encourge, comfort, console

Mapray: noun, accusative singular feminine <Mapiay
taxéwg: adverb < taxéwg

quickly

avéotn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &viotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

nkoAovOnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < akoAovBéw
to follow

d6&avtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dokéw
to think; seem

unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < omdyw
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to depart

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

€kel; adverb < ékel
there

John 11: 32
1 o0V Mapiay w¢ NABev 6mov Ry 'Incod idoboa avtdv €neoev avtol Mpog Toug médag,
Aéyovoa a0t® Kipte, €1 11§ wde 00K Gv pov anébavev 6 ddeA@dg.
Mapriay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

émov: conjunction < émov
where, whither

énecev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mintw

to fall

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

»d¢: adverb < (e
here, hither

anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arnofviokw
to die

John 11: 33
"Incod¢g o0V WG €idev avTNV KAaiovoav Kal Tovg cuveABovTag avTii Tovdaiovg kAaiovtag
gvePprunoarto Td mvevpatt kal Etdpaev Eavtdy,
kAaiovoav: verb, present active participle accusative singular feminine <kAaiw
to weep

ouveABovTag: verb, aorist active participle accusative plural masculine <cuvépyouat
to come together

kAatovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <xkAaiw
to weep

évePprunoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éufpiudouat
to be moved with anger, to admonish sternly

étdpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdoow
to trouble
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John 11: 34
Kol ginev [ToD tebeikate adTov; Aéyovoty avt®’ Kopie, €pxou kai i0e.

[To0: adverb < oD
where? whither?

tebeikarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural <tiOnut
to place

John 11: 35
€daxpuoev 0 Incode.

€ddxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 3dakpow
to weep

John 11: 36
&\eyov oDv oi ‘Tovdaior "18e ¢ Epilel abTOV.

"18¢: particle < d¢e
see! behold!

n®¢: adverb < ndg
how?

épiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

John 11: 37
Tveg 8¢ €€ abT®V eimav: Ok £80vato ouTog 6 dvoiac ToLG dPOaAOLG ToD TUPAOD Totfoat
tva kat outog un droddvn;
avoi&ag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < avoiyw
to open

O0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

tugAod: adjective, genitive singular masculine < tugAdg

blind

anoBavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofviokw
to die

John 11: 38
'IN6o0¢ 00V TAALY EUBPIUWOUEVOG €V EXUTH EpXETAL £1¢ TO UvnUeTov: NV d¢ omAatov, Kal
AiBog émékerto € aOTQ.
ndAwv: adverb < maAv
again
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guPpruwpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < é¢uppiudopot
to be moved with anger, to admonish sternly

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

omnAatov: noun, nominative singular neuter < onrAaiov
a cave

ABog: noun, nominative singular masculine <Aifog
a stone

énékerto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < €nikeipat
to lie on

John 11: 39
Aéyel 6 'Inool¢” "Apate Tov AiBov. Aéyer abT® 1) adeAen Tol teteAevtnkdTog MdpBa Kopie,
0N 8et, tetaptalog yap €oTiv.
"Aparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < afpw
to take up, take away

AlBov: noun, accusative singular masculine <AiBog
a stone

adeA@r): noun, nominative singular feminine <adeAgn
a sister

teTeAevTNKOTOG: verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtaw
to die

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha

non: adverb < fidn
now, already

OCet: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptalog: adjective, nominative singular masculine < tetaptaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyer a0tii 0 'Incodg OUK eindv oot 8t £av motevong SPn thv d6&av tob Oeod;

There are no rare words in this verse.

John 11: 41

N

fpav obv oV AlBov. 6 8¢ Incodg Apev Toug dpBaAuovs dvw kai einev: TdTep, EOXAPITTR
001 OT1 FjKOVGAG HOU,
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fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

AiBov: noun, accusative singular masculine <Ai6o¢
a stone

npev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

dvw: adverb < dvw
up, above

e0XaploT®: verb, 1st person present active indicative singular < edxapiotéw
to give thanks

John 11: 42
€yw O¢ Nde1v 6T TAVTOTE YOL GKOVELS" AAAX d1 TOV BXAoV TOV TEPLETOTA EIMOV, TVX
TOTEVOWOLY OTL 0V UE ATEGTEINNG.

ndvtoté: adverb < ndvrote
always

nepiest®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < meptioctnut
to stand around, turn around; to avoid

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

John 11: 43
Kal taldta elnwv QwVvij ueydAn ékpavyaocev: Adlape, dedpo E€w.

@wVii: noun, dative singular feminine < @wvr
a sound, voice

ékpavyacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xkpavydw
to cry out

Adalape: noun, vocative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£Ew: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 11: 44
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€EAAOeV O TeBVNKWG dedepévog ToUg mddaG Kal TAG XETPAG Kelpiog, Kai 1 SPig avToD
covdapiw mep1edédeto. Aéyel abTolg 6 'Incodg Avoate adTOV Kol &PeTe AUTOV UITAYELV.

tebvnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 6vfjokw
to die

dedepévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < §¢w
n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

kelplaig: noun, dative plural feminine < keipia
binding material, wrappings

SY1¢: noun, nominative singular feminine < &g
outward appearance, face, countenance

sovdapiw: noun, dative singular neuter < covdapiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edéderto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular <mepidéw
to bind, to wrap around

AVoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose

dpete: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dginut
to let go, permit, forgive

vnayewv: verb, present active infinitive < dndayw
to depart

John 11: 45
TToAAoi 00V €k T@V Tovdaiwv, ol EAOGVTEG TIPS TV Mapidy kai Oeacdpevor & "émoinocev,
¢niotevoav €ig avTOHV*
Mapriay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
Beacdpuevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <6e&opot

to behold

John 11: 46
Tveg O €€ abTt@v AnfiAbov Tpdg ToLE dapioaiovg kal einav avTolg & énoinoev 'Inoog.

anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnépyxouar
to depart, go away

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioatog
Pharisee

John 11: 47
GUVAYXYOV 0UV Ol GpXLEPEIS Kal ol Papioalol cuVESPLoV, Kal EAeyov: Ti otoluev Tl 00TOg
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0 GvOpwmog TOAAX ToLel onueia;

cuvryayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ouvvdayw
to gather together

apx1ePETG: noun, nominative plural masculine < &pxiepeie
chief priest, high priest

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oLVEPLOV: noun, accusative singular neuter < ouvédpiov
a council, the Sanhedrin

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 11: 48
€0V AQPOUEV A0TOV 0UTWG, TAVTEG TOTEVOOVOLV €1¢ AVUTOV, Kal EAeVoovTat ol Pwuatot Kol
&podotv UGV Kat TOV TOmoV Kal To £0voq.

ap@uev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < deinu
to let go, permit, forgive

‘Pwuator: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwpatog
apodotv: verb, 3rd person future active indicative plural <aipw
to take up, take away

témov: noun, accusative singular masculine < tdnog
aplace

John 11: 49
€1 8¢ 16 €€ avTOV Kaidag, dpxiepes v tod EviauTtol Ekeivov, einev avTolg" YHEIG oUK
o1date 00V,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

apxlepeLG: noun, nominative singular masculine < dpyiepeig
chief priest, high priest

éviavtoU: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

John 11: 50
b \ 7 (74 7 C A U G b4 b3 Ié C \ ~ ~ \ \ v \
o0& Aoyileabe Gt1 oupEEpeL LUV Tva €ig AvOpwTog AmoBdvn vTep Tod AaoD Kai pr) GAov To
€0vog amoAntat.
o0d¢: conjunction < o0dE
and not, not even, neither, nor
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Aoyileabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCopat
to account, reckon

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvijokw
to die

Umép: preposition < Onép
in behalf of (gen); above (acc)

Aao®: noun, genitive singular masculine <Aadg
a people

OMov: adjective, nominative singular neuter < 6Aog
whole, all

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

John 11: 51
10070 3¢ &4’ £autol oUK einev, GAAX dpX1EPELS WV TOD £viauToD €kelvou Empo@ritevoey Ot
gueAdev 'Inoolg anobvrioketv UmeEp ToD €Bvoug,
apx1epeLE: noun, nominative singular masculine < &pyiepevg
chief priest, high priest

€viautol: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

gnpo@ritevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpogpnrevw
to prophesy

gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéAAw
to be about to

anobvriokelv: verb, present active infinitive < anofvrjokw
to die

Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

John 11: 52
Kat o0y LTEP ToU £Bvoug uovov, GAN’ Tva kol Ta Tékva To0 Beod Tt dieokopmiouéva
ouvayayn €ig €v.

UTep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

uovov: adjective, accusative singular neuter <uévog
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alone, only

Tékva: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

dieckopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmilw
to scatter, separate, squander

suvaydyn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cvvdayw
to gather together

John 11: 53
A’ €kelvng oLV Tt Nuépag EPovAeboavto Tva AToKTEIVWOLV avTOV.

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAgbopat
to take counsel, deliberate, resolve

anokteivwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw
to kill

John 11: 54
‘0 00V "Incodg oVKkETL mappnoiq mepiendtel év Toig Tovdaiolg, GAAX dnAAOev ékelbev £ig TV
XWpav £yyug Thg €priuov, €ig 'E@paiy Aeyouévny oAV, KAKET EUEIVEV HETA TOV HadnT@Vv.
oUkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

nepiendrel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < mepitatéw
to walk

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

¢ke10ev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

XWpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country

€YYUG: preposition < £yyig
near

épnuov: adjective, genitive singular feminine < é€pnuog
a desert, wilderness

"E@paliy: noun, accusative singular masculine <’E@paip
Ephraim
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KAKEL: conjunction < KAKeL
guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 11: 55
"Hv 8¢ €yyug t0 tdoyxa TV Tovdaiwv, kai avéPnoav mtoAlol €ig TepoodAvpa €k THG XWDPAG
PO To0 Ao TV AyVIoWoLy EaVTOVC.

€yyUg: adverb < €yyvg
near

ndoxa: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dvafaivw
togoup

‘TepoodAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocdAvpa
Jerusalem

XWpagG: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

mpo: preposition < mpd
before (gen)

mdoxa: noun, genitive singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

ayviowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvifw
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
¢ritouv o0V ToV 'Inoodv kal EAeyov pet’ AAAAAWY év 1@ iep® Eotnkdteg Ti dokel Dulv; STt
oV un €AOn eic v €opTny;
€lnrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < {ntéw
to seek

aAANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

€0TNKOTEG: verb, perfect active participle nominative plural masculine < iotnut
to cause to stand, stand

dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem
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£0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

John 11: 57
dedwkeloav 8¢ ol dpxlepelc Kat ol dapiloaiot EVTOAXG tva v TI¢ YV ToD €0TLv unvoot,
OMWE MACWOLV AUTOV.

apxlepelg: noun, nominative plural masculine < dpxiepetg
chief priest, high priest

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < é&vtoAn
a commandment

no0: adverb < oD
where? whither?

unvoon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < unvow
to make known, report, inform

Omwg: conjunction < 6mwg
in order that, that

mdowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John12:1
‘0 00V 'Incodg mpd E€ uep@v T0d mdoya AABev gic Bnaviav, mov Av Adlapog, dv fyeipev
€k vekp®V 'Incodg.

TpO: preposition < wpd
before (gen)

€& adjective, genitive plural feminine < €€
six

mdoya: noun, genitive singular neuter <ndaoya
passover (indeclinable)

BnBaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

fiyepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éyeipw
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to raise up

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® detnvov €Kel, Kal 1] MdpOa dinkdvel, 6 8¢ Adlapog €1 NV €k TGOV
GVAKEIUEVWYV GUV AUTR

detnvov: noun, accusative singular neuter < detnvov
a supper

¢kel: adverb < ékel
there

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

dinkoévetr: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

avakelpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvakeiuat
to recline (at meals)

oUV: preposition < cOv

with (dat)

John12:3
1) 00V Mapidu Aafoboa Aitpav udpov vépdov miotikfic moAvtipov fidenpev Todg ndédag Tod
'Inood kai £€€uatev taic Opi&iv avtfic Tovg Tédag abtod N ¢ oikia EMANPWOT €K TG doufig
700 pvpov.
Mapiay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

Altpav: noun, accusative singular feminine < Aitpa
a (Roman) pound

UOpov: noun, genitive singular neuter < podpov
ointment, perfume

vapdov: noun, genitive singular feminine <vdpdog
spikenard, oil of nard

moTikiG: adjective, genitive singular feminine <motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moA0tipog
very precious, costly, valuable
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AAewpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAgipw
to anoint

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

¢&éuaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxudoow
to wipe dry

Op1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi€
a hair

nédag: noun, accusative plural masculine <motg
a foot

oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

EnANpwON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mAnpdw

to fill, fulfill

oopfig: noun, genitive singular feminine < doun
a smell, aroma, fragrance

uvpov: noun, genitive singular neuter <uvpov
ointment, perfume

John 12: 4
Aéyet 8¢ Tovdag 6 TokaprdThg 1§ TOV HabnTt®v avtod, 0 pEAAWV aTov Tapadiddvar’
‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘[oKapLwWTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng
UEAAwV: verb, present active participle nominative singular masculine < péAAw
to be about to

napadiddvar: verb, present active infinitive <mapadidwut
to hand over, betray

John 12:5
M& ti ToGto TO Hipov ovK Empadn Tprakociwv dnvapiwv kal €866 Ttwyoig;

Uopov: noun, nominative singular neuter < pdpov
ointment, perfume

€npadn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mnpdokw
to sell

tprakooiwv: adjective, genitive plural neuter < tplakdoiot
three hundred
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dnvapiwv: noun, genitive plural neuter <3dnvapiov
a denarius

ntwyoig: adjective, dative plural masculine <ntwxdg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To0TO 0UY OTL TEPL TOV TTWXAV EUEAEV aOT®, GAN’ T KAEMTNG NV KAl TO
YAwoookopov Exwv T PaAAdueva epdotalev.

ntwyx®v: adjective, genitive plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < péAet
it is a care

KA€mTngG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

YAwoodkopov: noun, accusative singular neuter <yAwoodkouov
a money-box

PaAAdueva: verb, present passive participle accusative plural neuter < BdAAw
to throw, put, cast

¢Bdotalev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Baotdlw
to bear, carry

John 12:7

einev o0V 6 'Inoodc "A@eg avTHY, Tva gl TV fuépav tod évtagiacuod pov tnprion adTd:

"Ageg: verb, 2nd person aorist active imperative singular < dginu
to let go, permit, forgive

évta@iacpol: noun, genitive singular masculine < évtagiacudg
preparation for burial, burial

tnpnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

John 12: 8
TOUG TTWYXOUG Yap TAVTOTE EXETE UeD’ EXUTQV, EUE O€ OV TIAVTOTE EXETE.

ntwyovg: adjective, accusative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

ndvrorte; adverb < ndvrote
always
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ndvtote: adverb < ndvtote
always

John 12: 9
"Eyvw o0V 8xAog ToAUC £k TV Touvdaiwv 8t1 £kel €otiy, kai HABov ov S1d TV 'Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 18waotv OV YELPEV €K VEKPDV.

¢kel: adverb < ékel
there

uoévov: adjective, accusative singular masculine <udvog
alone, only

Aalapov: noun, accusative singular masculine < Adapog
Lazarus

fyelpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éyeipw
to raise up

vekp@v: adjective, genitive plural masculine < vekpdg

dead

John 12: 10
¢PovAedoavto &¢ ol apxiepels tva Kal TOV Adapov ATOKTEIVWOLY,
¢povAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAedopat

to take counsel, deliberate, resolve

apxlepelg: noun, nominative plural masculine < dpyiepetg
chief priest, high priest

Aalapov: noun, accusative singular masculine < Adapog
Lazarus

anoktelvwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dmokteivw

to kill

John 12: 11
ot moAAoi 8’ avtov Umijyov v Tovdaiwv kai €niotevov €ig oV Inoodv.

vmijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < omdyw
to depart

John 12: 12
Tfj énavpiov 0 SxAog TOAVG 0 EABWV €ig TNV £0pThV, AKOVGAVTES OTL EpXeTal O TnNooi¢ eig
‘TepoodAvpa,
énavplov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day
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€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

John 12: 13
EAafov ta Pata TV @ovikwy kai EERAOoV gi¢ UdvTnoy avTd, Kal ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOC O EpXOUEVOG £V OVOUATL KUPTOU, Kal 0 BactAelg Tob TopanA.
Pata: noun, accusative plural neuter < Bdiov
a palm branch

@owvikwv: noun, genitive plural masculine < @oivig
a palm tree, palm branch

vmdvtnolv: noun, accusative singular feminine < Omdvtnoig
a going to meet

gkpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

‘Qoavva: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

gvAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <g0Aoyéw
to bless

PactAevg: noun, nominative singular masculine < pactAeig
a king

‘lopan: noun, genitive singular masculine <’lopanA
Israel

John 12: 14
g0pwV 8¢ 0°INoolg dOvaplov ékadioev €’ abTO, KABWG E0TLY YEYPAUUEVOV”

dvdpiov: noun, accusative singular neuter < dvdpiov
a young donkey

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«ka®i{w
to seat, sit

John 12: 15
M1 @ofod, Buydtnp Ziwv* idov 0 PactAeds cov Epxetal, kabuevog £t T@Aov Svov.

@ofod: verb, 2nd person present middle imperative singular < @oféouat
to fear
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Buydtnp: noun, vocative singular feminine < Quydtnp
a daughter

T1wv: noun, genitive singular feminine < Z1dv
Zion

PaciAeds: noun, nominative singular masculine < BaciAetg
a king

kabnuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kdafnuat
to sit

n®AoVv: noun, accusative singular masculine < n®Aog
a colt

dvou: noun, genitive singular feminine < &vog
an ass, donkey

John 12: 16
Tadta 00K Eyvwoav avtod ol pabntal to tpdtov, GAN Ste £€80&Gabn 'Incolg tdte
EUvnodnoav 0Tt TadTa NV € A0TR YEYPAUUEVH KAl TADTA ETOINGAV AOTQ.

np&tov: adjective, accusative singular neuter < mp@®tog
first

Ote: conjunction < Ote
when

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
to glorify

téte: adverb < téte
then, at that time

guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <ppvriokopat
to remember

John 12: 17
EUapTOPEL OVV 0 EXA0G O WV pHeT’ abToD Gte TOV Adlapov £QWVNoEV €k TOD Uvnueiov Kal

v

AYELPEV AVTOV €K VEKPQV.

éuaptiper: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

Ote: conjunction < dte
when

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
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to call

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

fiyepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éyeipw
to raise up

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

John 12: 18
d1& To0TOo Kal vITNVTNOEV AUTH O GXAOC OTL fIKOLGAY TODTO AVTOV TIEMOINKEVAL TO GHUETOV.
vnrvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw

to meet

onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

John 12: 19
ol 00V @APLoaToL EITAV TIPOG EAVTOVG" OEWPETTE OTL OVK WPEAETTE 0VIEV” 10€ O KOOHOG OTioW
avTol anijAOev.
dapiooior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Oewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural <0swpéw

to look at, behold

w@eleite: verb, 2nd person present active indicative plural < @@eAéw
to help, aid

id¢: particle < 10

see! behold!

Omiow: preposition < dmiow
behind, after (gen)

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

John 12: 20
"Hoav 8¢ "EAANVEG Tiveg €k TV dvaPatvoviwy iva TpookuvAowoly €V T £0pTH*

“EAANVEG: noun, nominative plural masculine <“EAAnv
a Greek

avaParvovtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dvafaivw
togoup
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TpookuVHowatv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mpookuvéw
to worship

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

John 12: 21
00To1 00V TpocfiAfov dilinmw T® &rd Bnboaidd thg TaAlaiag, kai fpdtwy adTdV
Aéyovtec Kipie, OéAopev tov 'Incodv idelv.
npoofiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpocépyouat
to come to

®1\innw: noun, dative singular masculine < ®{Airnog
Philip

BnBoaida: noun, genitive singular feminine <Bndoaida
Bethsaida

TFaAAaiag: noun, genitive singular feminine <TaAiAaia
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

John 12: 22
gpxetat 0 @iAmmog kol Aéyer T@ AvOpéq: Epxetar Avpéag kal dIAmmog "kal Aéyovatv T@
"Incod.

®iAnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog

Philip

'Avdpéaq: noun, dative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®i\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Ainnog
Philip

John 12: 23
0 8¢ 'Inool¢ dmokpivetal adToig Aéywv: EARALOev 1 Gpa Tva §o&aabi 6 vidg tod avBpwmov.

®pa: noun, nominative singular feminine < dpa
an hour

d0&aabii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <do&alw
to glorify
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John 12: 24
QunV Gunv Aéyw OUly, €av Ur| 0 KOKKOG TOD 61TOL TEGWYV £1§ TV YRV drtofdvr, abTtodg udvog
péver €av O€ amoBavn, TOALV KapTOV QEPEL.
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

KOKKOG: houn, nominative singular masculine < kdkkog
a grain, seed

oitov: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

mecwV: verb, aorist active participle nominative singular masculine < nintw

to fall

anofdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvijokw
to die

uovog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

uéver verb, 3rd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvrokw
to die

KapTmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 @IA®V TV Puxnv adtol &oAAVeL adTHY, Kal 0 Lo®@V TV Puxnv adTod €V TQ KOoUW
ToUTW £1¢ (Vv aiwviov UAGEsL avTHV.
@IAQV: verb, present active participle nominative singular masculine < @Aéw
to love

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

anoAAvet: verb, 3rd person present active indicative singular < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)
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wo®v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw
to hate

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

@UAGEet: verb, 3rd person future active indicative singular < uAdoow
to guard, keep

John 12: 26
gav €uol t1g drakovij £uol akoAovOeitw, Kal 6mov eipl £yw €kel kal 6 J1dkovog 0 EUOG €oTat’
€4V TIG €U0l d1aKOVf] TIUNoEL ADTOV O TIaTHp.
diakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

akoAovBeltw: verb, 3rd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

omov: conjunction < 6wov
where, whither

¢kel: adverb < ékel
there

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

dakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

Tipnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < tipdw
to honor

John 12: 27
NGV 1 Puxn HOL TETAPAKTAL, KAl TL EIMW; TATEP, DGOV UE €K THG WP TadTNG. GAAG dix
to0to nABov gi¢ tnv Bpav tadTnv.

NOv: adverb < vOv
now

Yuxn: noun, nominative singular feminine <uyxn
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soul, life, self

tetdpaktat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < tapdoow
to trouble

o®adv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < o@{w
to save

Wpag: noun, genitive singular feminine < &pa
an hour

®Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

John 12: 28
natep, 36€aodv cov T Svopa. NABev oVV Qwv €k ToD 00pavod: Kai €86&xca kai maALy
do&dow.
d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < do&alw
to glorify

@wVN: noun, nominative singular feminine < @wvr
a sound, voice

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw
to glorify

ndAv: adverb < mdAv
again

do&dow: verb, 1st person future active indicative singular < d0&alw
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £6tag kai dkovoag EAeyev PpovTrv yeyovévar EANot Edeyov: "Ayyehog adT®
AeAGANKeV.

€0TwG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <iotnut
to cause to stand, stand

Ppovtnv: noun, accusative singular feminine <Bpovtr
thunder

dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

John 12: 30
dmekpidn ‘Inoolc kai eimev: 00 81" éug 1 pwvr) adtn yéyovev dAAG 81" Dudg.

@wV1: noun, nominative singular feminine < @wvn
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a sound, voice

John 12: 31
VOV Kpioig €otiv T0D kdopov tovTov, VOV O GpxwVv ToD Kdouov TovToL EKPANOrceTal E€w:
vOv: adverb < viv

now

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

vOv: adverb < v0v
now

dpxwv: noun, nominative singular masculine < d&pywv
aruler

ékPAnOnoetar: verb, 3rd person future passive indicative singular < éxPaAAw
to cast out

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 12: 32
KAyw €av DPwO® €k TG YAG, TavTag EAKVOW TPOG EUAVTOV.

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdayw
VYwO®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < OYdw
to lift up, exalt

€AkUow: verb, 1st person future active indicative singular < éAkw
to drag

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 12: 33
10070 3¢ EAeyev onuaivwy moiw Bavdatw fueAlev drobvriokely.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < moiog
what sort of? what?

Bavdtw: noun, dative singular masculine < 0dvatog

death

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéAAw
to be about to
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anobvrokelv: verb, present active infinitive < amofvrjokw
to die

John 12: 34
dmekpiBn o0V adT® 6 8xAog HUEIG Axovoaev £k ToD vOuoL 8Tt O Xp10TdG UéVel gl TOV
ai@va, kal TG Aéyeig oL 8t del LPwdfvar TOV VIOV Tob &vBpWToL; Tic 0TIV 0UTOG O VIOG
t00 avOpwmov;

péver: verb, 3rd person present active indicative singular < uévw
to remain, abide

ai@va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

&G adverb < dg
how?

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < §éw
UPwbfvat: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt

John 12: 35
1MV 00V aUTOTG 0 'INc0od¢" "ETL LKPOV XPOVOV TO PO £V DUTV EOTLV. TTEPITATEITE WG TO PO
EXETE, TVaL UM oKOTIO DUAG KATAAAPT), Kal O TEPITATAOV €V Tf] OKOTIQ OUK 01deV 10D LI YEL.

“Et1: adverb < én1
still, yet, even

UikpOv: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

XpOvov: noun, accusative singular masculine < yxpdvog
time

@&¢: noun, nominative singular neuter <@g
light

nepinatelte: verb, 2nd person present active imperative plural < nepimatéw
to walk

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

okoTio: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

kataAdPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAaupdavw
to overtake, apprehend

TepITAT®V: verb, present active participle nominative singular masculine < nepimatéw
to walk
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okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

1o0: adverb < oD
where? whither?

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 12: 36
WG TO PO EXETE, TMOTEVETE €1 TO NG, Tvar V1oL PWTOC Yévhabe. Tabta EAdAncev 'Incodc,
Kol aneA@wv €kpLPN &’ AOTV.
@&¢: noun, accusative singular neuter < Q&g
light

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

@WTOG: noun, genitive singular neuter < Q&g
light

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < anépyouat
to depart, go away

€kpUPN: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <xpOntw
to conceal

John 12: 37
To0adTa 8¢ ahTOD oMueia TEMOINKATOG EUTPOGHEV AVTOV 0K ETioTEVOV £1G AVLTOV,

tooadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <toso0tog
so great, so much; so many (plural)

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

€unpocbev: preposition < Eunpocdev
in front of, before (gen)

John 12: 38
tva 6 Adyog 'Hoatov tod mpo@ritov TAnpwdi Ov einev: Kopie, tig €niotevoev Tfj dKof NUAV;
Kal O Ppaxiwv kupiov tivi dnekaAvedn;
"Hoatou: noun, genitive singular masculine < Hoofog
Isaiah

Tpo@HTOL: noun, genitive singular masculine <mpognng
a prophet
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TAnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

akofj: noun, dative singular feminine < dkon
hearing; a report, news

Bpaxiwv: noun, nominative singular masculine <fpayiwv
the arm

anekaAO@ON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokaAdmTw
to reveal

John 12: 39
d1& Toto 0VK NdUVavVTO ToTEVELY OTL ALY ginev "Hoalag:

naAv: adverb < ndAwv

again

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

John 12: 40
TeTOPAWKEV abTOV TOUG 0POaAUOVG KAl EMWPWoeV aLTOV TV Kapdiav, Tva un dwotv toig
dPOaApOTG Kol vonowatv Tfj kapdig kol oTpag®doty, Kai "idoopat adtovg.

TetvgAwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < tvAdw
to blind, to make blind

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

EnWpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <nwpdw
to harden

kapdiav: noun, accusative singular feminine <kapdia
the heart

0@OaApoic: noun, dative plural masculine < d@BaApdg
an eye

vorjowatlv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

kapdiq: noun, dative singular feminine < kapdia
the heart

oTpag®aotv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

iGoopatr: verb, 1st person future middle indicative singular < iGopat
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to heal

John 12: 41
talta inev "Hoatag 6t €idev v 86&av avtod, kai EAdAnoev mept avtod.

"Hoatag: noun, nominative singular masculine < Hoofog
Isaiah

John 12: 42
OUWG HévTot Kal €k TOV dpxdvTwv moAdol éniotevoav €ig avTdV, AAAX d1d ToLg Papioaiovg
oUY WHOAdYoLV Tva Un GITOcLVAYWYOL YEVWVTAL,
Opwg: adverb < Guwg
yet, nevertheless

Uévtot: conjunction < yévrot
yet, however

apxévtwv: noun, genitive plural masculine < dpywv
aruler

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

wuoAdyovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < opoAoyéw
to confess, profess

anocuvaywyot: adjective, nominative plural masculine < drosvvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
nyannoav yap thv 86&av t@v avOpwnwv uaAdov fnep thv d6&av tob B00.

nyannoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dyandw
to love

paAAov: adverb < uaAAov
more, rather

fimep: conjunction < fmep
than

John 12: 44
'Inood¢ de Expaev kal einev’ ‘O mMOTEVWV €1¢ EUE OV TOTEVEL £1G EUE GANG €l TOV TEUPAVTA
Ve,
gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out
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éupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 12: 45
Kol 0 Bewp®dV EUE Bewpel TOV TEPPAVTA PE.

Bewp®v: verb, present active participle nominative singular masculine <06ewpéw
to look at, behold

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

éupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 12: 46
EY® QOG €1¢ TOV KOOoHOV EANALOQ, Tva A O ToTEVWV €1G EUE €V TH) OKOTIQ pr) PElv).

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

ueivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

John 12: 47

ko &dv ti¢ pov dkovon TdV Prudtwv kai uf uAdén, £yw ob kpivw adtév, ov yap AAOov

Wa kpivw TOV kKdouov aAN Tva 6wWow TOV KOGUOV.
pnudtwv: noun, genitive plural neuter < pfipa

aword

@UAGEN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

kpivw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < kpivw
to judge, decide

owow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < c{w
to save

John 12: 48
0 GOeT®V €ue Kal un AauPavwv Td pRuata pov €xel Tov kpivovta adTév: 6 Adyog 6V
EAGANOO EKETVOG KPLVET AVTOV €V Tfj £0XATN NUEPQ
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&bet®v: verb, present active participle nominative singular masculine < &0etéw
to reject

prilaTd: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

Kpivovta: verb, present active participle accusative singular masculine < kpivw
to judge, decide

KpLvel: verb, 3rd person future active indicative singular < kpivw
to judge, decide

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 12: 49

8t1 €y €€ éuavtod oUk ENdANoa, GAN 6 TEUPAG He TaThp aVTOG Hot EVTOANV dédwkeV Ti

€lnw kol Tl AaAfow.

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 12: 50

kai 01da 8Tt 1) évroAn adtod {wh) alwvidg éotiv. & 00V éyw AaA®, kabwg elpnkév pot 6

natnp, oUTWG AaA®.

€vtoAn: noun, nominative singular feminine < évtoAn
a commandment

(wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aicviog
eternal

John13:1

Tpo 8¢ tiig £0pTiig ToD Tdoxa £180¢ 6 'Tnoodg 8Tt AABeV avTod 1 Kpa Tva uetafPii £k Tod

KOOUOL TOUTOL TPOG TOV Tatépa dyamroag Tovg idiovg Toug v T) KOO €1 TENOG
Nydannoev avtovg.

[1po: preposition < mpd
before (gen)

£0pTiiG: noun, genitive singular feminine < é&optn
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a feast

mdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

petafij: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < petafaivw
to depart

ayamnoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dyandw
to love

idiovg: adjective, accusative plural masculine <1810¢g
one's own

T€A0g: noun, accusative singular neuter <télog
end

nydmnnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dyamndw
to love

John 13: 2
Kal deimvou yvouévou, Tob draPpdrov dn BePAnkdtog i¢ Thv kapdiav tva tapadol avtdv
"Tovdag Zipwvog Tokapltov,

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

dafdAov: adjective, genitive singular masculine < d1dfoAog
slanderer, accuser, the Devil

fon: adverb < #{dn
now, already

PePAnkdtog: verb, perfect active participle genitive singular masculine < pdAAw
to throw, put, cast

kapdiav: noun, accusative singular feminine < kapdia
the heart

napadol: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < mopadidwyt
to hand over, betray

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

T{puwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng
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John 13: 3
€10w¢ 6T avTa EdwKeV aLTQ O TP €1¢ TAG XETpag, Kl OT1 &mo B0 eEAADeV kai TpOG TOV
Oedv vTayet,

unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 13: 4
gyeipetat €k To0 delmvou kal tibnowv ta ipdtia kat AaPwv Aévtiov di€lwoev Eautov”

éyelpetar verb, 3rd person present passive indicative singular < éysipw
to raise up

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

tiOnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

déCwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <dadwvvout
to gird about, put on

John 13: 5
eita BaAAer Gdwp €ig tov vinthpa, Kal fipéato vintelv Tovg nédag TV uadntdv kal
EKUAooEY TQ AevTie ® NV d1eCWOUEVOC.

eita: adverb < gita
then

PaAAer: verb, 3rd person present active indicative singular < pdAAw
to throw, put, cast

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

vintijpa: noun, accusative singular masculine < virntnp
a wash basin

fip€ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pyxw
to rule; to begin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <motg
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a foot

ékpdooelv: verb, present active infinitive < éxudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

deCwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < da{wvvow
to gird about, put on

John 13: 6
€pxetat ovv mpog Tipwva MEtpov. Aéyel avT®’ Kopie, 60 Hov VInTelg Toug mddag;
Tlpwva: noun, accusative singular masculine <Ziywv

Simon

[Tétpov: noun, accusative singular masculine <Ilétpog
Peter

vinteig: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

John 13: 7
amekpidn 'Inoodg kai einev adT®* "0 £yw To1® 6L 00K 01dag dptt, yvwon d¢ petd tadta.

aptu: adverb < dpti
now, just now

John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog: OO un viPng pov tovg odag €i¢ Tov ai®va. anekpidn Tnoodg avtd: "Edv
un viYw o€, o0k ExeLC H€POG UET EUOD.
[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

ai®va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash
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H€pog: noun, accusative singular neuter < pépog
a part

John 13: 9
Aéyet avT® Zlpwv TMEtpog Kopie, un todg modag pov pdvov GAAG Kal TG XETPAG KAl TV
KEQAANV.

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

uovov: adjective, accusative singular neuter < pdvog
alone, only

KEPAATV: noun, accusative singular feminine < ke@aln

head

John 13: 10
Aéyet adT® 0 'Inoodg ‘O AeAovuévog oUk €xet xpeiav el ur) Toug médag viYaobat, GAN’ €otiv
KaBapog SAog’ kal UETG kKabapol éote, GAN 00X TAVTES.

Aelovuévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine <Aobw
to bathe, to wash

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

nddag: noun, accusative plural masculine <motg
a foot

vipaoBat: verb, aorist middle infinitive < vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine <ka®apdg
clean

OMog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

kaBapot: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

ovyi: adverb < ovxi
not
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John 13: 11
fide1 yap tov mapadidévra avtdv: S todTo £inev ST OVXI TdvTeg Kabapol éote.

napadiddvra: verb, present active participle accusative singular masculine < mapadidwut
to hand over, betray

Ovyi: adverb < ovxi
not

kabapol: adjective, nominative plural masculine < xafBapdg
clean

John 13: 12
“Ote oV évidev ToUg mddag avT®V Kal EAafev Ta ipdtia abTol Kal dvénecev, TAALY eV
a0TO1¢" TVWOKETE TI TEMOiNKa LUIV;

“Ote: conjunction < Gte
when

évipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avamnintw
to recline

mdAv: adverb < tdAwv
again

John 13: 13
UUETG wVETTE pe ‘O d1ddokadog kai ‘O kUPLog, Kal KAADG AEyeTe, elul ydp.

QWVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural < @wvéw
to call

dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaAog
a teacher

KaA®¢: adverb < kaAdg
well

John 13: 14
€1 00V £yw Evipa LEU®V Tovg TEdAG O KUPLOG Kal O d1ddoKaA0G, Kal DUEIS dpeilete AAANAwWY
vintew Toug mddag

gvipa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
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to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

dgetAete: verb, 2nd person present active indicative plural < ogeilw
to owe, ought

aAAAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dGAARAwv
of one another

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

nédag: noun, accusative plural masculine <motg
a foot

John 13: 15
Undderypa yap Edwka DUV Tva Kabwe £yw émoinoa LUTV KAl DUETG TTOLATE.

Unédetypa: noun, accusative singular neuter < vmdderypa
a copy, example

John 13: 16
QunVv Gunv Aéyw vulv, ovk €0ty doDA0G pell{wv tod kupiov avTol 00d¢ dmdotolog ueilwv
00 méuPavtog avTov.
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

doBAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

00d¢: conjunction < 00€
and not, not even, neither, nor

andéotolog: noun, nominative singular masculine < dndéotolog
an Apostle

méupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 13: 17
el tabta oidarte, pakdpiol €0te £Qv MO Te AVTA.
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Makdpioi: adjective, nominative plural masculine < uakdpiog
blessed, happy

John 13: 18
00 Tepl TEVTWV UGV Aéyw* £yw o1da tivag €eAedunv: AN’ Tva 1) ypaen TAnpwdi: ‘0
TPWYWV HOL TOV APTOV EMAPEV £ EUE TNV TTEPVAV AOTOD.
e€ele&dunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

TANpwbOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw

to fill, fulfill

Tpwywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpoyw
to gnaw, crunch, eat

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énaipw
to lift up

mTépvav: noun, accusative singular feminine <ntépva

the heel

John 13: 19
&’ dpti Aéyw UYLV TTpo Tl yevéaDal, Tva motevonte STav yévntal 0Tt €y iyt
&ptu: adverb < &pti

now, just now

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

dtav: conjunction < dtav
whenever

John 13: 20
QunVv Gunv Aéyw vuty, 0 AapuPdvwv dv tiva téupw éue AauPdavet, 6 3¢ ue Aaupavwy
Aappéver Tov méupavd pe.
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

méupw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < méunw
to send
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néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < népmnw
to send

John 13: 21
Tabta einwv 6 'Inood¢ Tapdydn t@ Tveluatt kal EUapTopnoev Kal imev: Auny dunv Aéyw
OUTV 6Tt €i¢ €€ LUV Tapadwoel .
étapaxOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
to trouble

éuaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

‘Aunv: particle < Gunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

napadwoet: verb, 3rd person future active indicative singular < mopadidwt
to hand over, betray

John 13: 22
gPAenov i¢ GAARAovG o1 padntai dropovuevor mepi tivog Aéyet.

€PAemov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < pAénw
to see

&AARAovc: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv
of one another

amopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw
to be at a loss, be perplexed

John 13: 23
NV GVAKEIUEVOG €1 €K TOV HaBNTOV a0ToD €V TG KOATW T00 'INGod, OV Nydna o 'Incodg

avakeipevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < avaxetpot
to recline (at meals)

KOATIW: noun, dative singular masculine < k6Amog
a bosom, breast

nydna: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ayoandw
to love

John 13: 24
veLEL 00V TOUTW Zipwv TEtpog mubéabat tig av €in mept oL AéyeL
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veveL: verb, 3rd person present active indicative singular <vebw
to nod, beckon (as a sign)

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

nuBéabat: verb, aorist middle infinitive < muvO&vouat
to inquire

John 13: 25
AvamecwV EKETVOG 0UTWG €Ml TO 6Tf00g T0D 'Incod Adyet adTt® Kipie, Tig oty

avaneowv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvanintw
to recline

otffog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 13: 26
arokpivetal 0 'Incodg "EKEIVOG €0Tiv @ £yw Bapw T0 Pwuiov Kal dwow avtd’ PAPag ovv To
"Pwuiov didworv Tovdq Tipwvog "okapidTov.
PaPw: verb, 1st person future active indicative singular < pdntw
to dip

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Bayag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < fdntw
to dip

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

"Tovdq: noun, dative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

T{pwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

‘loKapLwToL: noun, genitive singular masculine <’lokapidtng

John 13: 27
Kal Ueta T Pwulov tdte €icABev €ig keTvov O Zatavag. Aéyet ovv avT® 6 Incodg’ "0
TO1€1G TOiNoOV TAX1O0V.

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < pwpiov
a fragment, morsel, small piece of bread
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tote: adverb < téte
then, at that time

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

John 13: 28
10070 3¢ 00dEiG EYVw TOV AVAKEIUEVWVY TPOG Tl EITEV AVTH”

avakelpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdakeiuat
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG YO p £86KoVV, mel TO YAwoodkouov eixev Tovdag, 8t Aéyet adtd 6 Tnoodg Aydpacov
WV Xpelav EXOUEV €ig TNV £0pTHV, 1] TOIG TTWXOIG Tva T1 OQ.

€d6kovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < dokéw
to think; seem

émel: conjunction < émel
when, since

YAwocdkopov: noun, accusative singular neuter <yAwocékopov
a money-box

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘Aydpacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayopdlw
to buy

Xpetav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

ntwyoic: adjective, dative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 13: 30
AaPwv o0v 6 Pwuiov Ekeivog EERABeV 000G, v 8¢ VUE.

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < pwpiov
a fragment, morsel, small piece of bread
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€000¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

vOE: noun, nominative singular feminine <v0&
night

John 13: 31
“Ote 00V ¢ERADBeV Aéyet 'Incobg NOv €80Edabn 6 vidg ToD dvBpdmov, kai 6 0ed¢ £80Eda0N év
a0TR"
“Ote: conjunction < &te
when

NOv: adverb < vOv
now

£80&aoBn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&lw
to glorify

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&lw
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £€80E3cON £v aUT®, Kal 6 B0 doEdoel aLTOV £V aLTY, Kal eVOVG do&doel avTOV.
£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&lw

to glorify

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular <380&alw
to glorify

€00VG: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

do&doet: verb, 3rd person future active indicative singular < §0€&w
to glorify

John 13: 33
Tekvia, ET1 ukpov ped’ DUQV eipt {NTNoete e, kai kabwg eimov tolg Tovdaiolg ti ‘Omov
€yw UIayw VPETG oL d0vaoOe EADBETV, kai LTV Adyw dpTL.
tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

é11: adverb < én1
still, yet, even

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpog
small, little
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{ntrioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

&pti: adverb < dpti
now, just now

John 13: 34
EvtoAnv kavnv didwut vuiv tva &yarndte AAARA0ULG, kKabwg Aydmnoa UG Tva Kal DUELS
ayamndate GAANAOUG.

€vtoAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

kawvrv: adjective, accusative singular feminine <xoatvdg
new

ayamnarte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yandw
to love

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAwv
of one another

nydannoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < dyandw
to love

ayamnarte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yamdw
to love

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwV
of one another

John 13: 35
€V TOUTW YVWOoOVTAL TAVTEG Tt ol pabntal €0Te, €&V Aydmnv €xnte €v GAARAOLG.

éuot: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine

aydmnv: noun, accusative singular feminine < aydmnn
love

&AARAo1Gg: personal pronoun, dative plural masculine < dGAARAwV
of one another

John 13: 36
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Aéyer abT® Tipwv Métpog Kopie, mob Undyelg; dnekpibn Incodg: “Onov dndyw ov dvvacal
pot vOv akoAovBfioat, dkoAovBroeig 8¢ Votepov.

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine < Iétpog
Peter

1o0: adverb < oD
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

vOv: adverb < viv
now

akoAovOfjcat: verb, aorist active infinitive < dxoAovOéw
to follow

akoAovBnoeig: verb, 2nd person future active indicative singular < dkoAovBéw
to follow

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Gotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyer avT® O Métpoc Kopig, did ti o0 dUvauai oot dkoAovbficat dptt; TV Puxrv pov UEp
000 Orow.

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

akoAovBfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovOéw
to follow

dptu adverb < dptt
now, just now

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuyxr
soul, life, self

Umep: preposition < OUTEp
in behalf of (gen); above (acc)

Brjow: verb, 1st person future active indicative singular <tifnu
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to place

John 13: 38
arokpivetal 'Inoodg” TV Puxnv cov Umep Epod ONoELG; aunV aunv A€yw oot, 00 un GAEKTWp
Qwvrion £wg o &pvrion ue Tpic.
Yuxnv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

Umep: preposition < OTép
in behalf of (gen); above (acc)

Oroeig: verb, 2nd person future active indicative singular < tifnu
to place

aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aAéktwp: noun, nominative singular masculine < dAéktwp
a cock

ewvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pwvéw
to call

£€w¢: preposition < £w¢
until; as far as (with gen)

apvrion: verb, 2nd person future middle indicative singular < d&pvéouo
to deny

tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
M) tapacc€abw DUV 1] Kapdia: moTeVeTE €ig TOV BdV, Kal €1¢ Eue TIOTEVETE.

tapaccéaw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

kapdia: noun, nominative singular feminine < koapdia
the heart

John 14: 2
v Tfj oikig To0 Tatpdg pov poval ToAAai eloiv’ €1 ¢ un, eimov &v YTV 1 Topebopal
ETOIUGOAL TOTOV DUTV”

oikigq: noun, dative singular feminine < oikia
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a house

poval: noun, nominative plural feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

mopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopedouat
to go, proceed

etowpdoat: verb, aorist active infinitive < éroipdlw
to prepare

témov: noun, accusative singular masculine < tdmog
a place

John 14: 3
Kal €av Topevd® Kal ETOIUACW TOTOV LUTV, TaALY €pXopatl Kail mapaAnupopat DUAG TPOG
EUavTOV, Tva Omov eipl éyw kal DUETS Nte.
mopeLB®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < mopevopot
to go, proceed

€toludow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étopd{w
to prepare

témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
a place

ndAv: adverb < mdAv
again

napaArjupouat: verb, 1st person future middle indicative singular <rnapaAaufdvw
to receive, take

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

émov: conjunction < émov
where, whither

John 14: 4
Kal 6mov €yw Umdyw oidate tnv 0ddv.

omov: conjunction < 6wov
where, whither

Umayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

0ddv: noun, accusative singular feminine < 03d¢
a way, road, journey
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John 14: 5
Aéyet abT® Owuag Kopie, oUk oidapev mod ndyelg ndg duvaueda thv 6860V idévar;

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

no¥: adverb < oD
where? whither?

vmayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

n®¢: adverb < &g
how?

0d0v: noun, accusative singular feminine < 034¢
a way, road, journey

John 14: 6
Aéyet avT® 6 'Inoodg "Eyw iyt 1] 080¢ Kai 1 GAr0sia kai 1y {wh* 00elg EpxeTat Tpog TOV
natépa €l un O’ uod.
000¢: noun, nominative singular feminine < 686g
a way, road, journey

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

{w1): noun, nominative singular feminine < {wn
life

John 14: 7
€l EYVWKELTE UE, KAl TOV TATEPA YOV &V NOELTE" &TU APTL YIVWOKETE AVTOV KAl EWPAKATE
fa0ToV.
dpti: adverb < dptt
now, just now

John 14: 8
Aéyer abT® PIAmnog Kopie, S€1€ov NUTV TOV TATEPX, Kol GPKET NUIV.
®i\nrog: noun, nominative singular masculine < ®{Ainnog

Philip

dei€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < &pkéw
to assist, suffice
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John 14: 9
Aéyet abT® 0 'Incodg TocouTw Xpovey Ued DUV it kal 00K EyVwWKAG pe, PIATRE; O
EWPAKWG EUE EDPAKEV TOV TATEPA” TIWG 0L AEyelg A€oV Nuiv TOV Tatépa;

Tocovtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tocoGtog
so great, so much; so many (plural)

XpOvw: noun, dative singular masculine < xpdvog
time

®diMnne: noun, vocative singular masculine < ®iArnog

Philip

&G adverb < ¢
how?

A€i€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < 8eikvout
to show

John 14: 10
0V ToTEVELS OT1 £y £V TQ TATPL KAl O TTATHP €V EUOL £0TLV; TA PHUATA & £YW Aéyw LUV AT
guautod o0 AaA®, 6 8¢ matrp €v €uol "uévwy Totel Ta Epya "abToD.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

John 14: 11

TOTEVETE YO1 OTL £Yw €V TQ) TaTpl Kal O mathp €V €uoi- €i ¢ pr, A T Epya aVTA TOTEVETE.

There are no rare words in this verse.

John 14: 12

AUV ANV Aéyw DUlV, O TOTEVWYV €1G EUE TA EpYa & £YW TOLW KAKEIVOG TOINOEL, Kal pellova

TOUTWV TOIACEL, OTL £y® TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog
mopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopevouat
to go, proceed
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John 14: 13
Kal 8 T1 av aitronte €v T® dvduati pov toto motrjow, iva o&acdij 6 mathp év Td LI

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

d0&acbfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 14: 14
€AV TL AiTHONTE PE €V T OVOUATI HOV £YW TIOIROW.

aitrionté: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 14: 15
"EQV Qyommate Ue, TOG EVTOAAG TAG EUAG THPNOETE”

ayanarté: verb, 2nd person present active subjunctive plural < dyoamdw
to love

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

éuac: adjective, accusative plural feminine < é€udg
my, mine

tnproete: verb, 2nd person future active indicative plural < tnpéw
to keep

John 14: 16
KAYw €pWTNOowW TOV Tatépa Kai GAAoV mapdkAntov dwoet DUTV Tva 1) ued’ LUV €ig TOV
aidva,
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

épwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

dAAov: adjective, accusative singular masculine < &\Aog
other, another

napdkAntov: noun, accusative singular masculine <mapdkAntog
helper, advocate

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv

an age

John 14: 17
10 vedpa tig dAnOeiag, 0 6 k6opog 00 duvartatl Aafelv, 6Tt 00 Bewpel adTO OVIE YIVWOKEL
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UUETLS yvokete avTd, Ot map’ DUV pével kal €v LUTV "€otat.
aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dAnfela

truth

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

00d¢: conjunction < 00
and not, not even, neither, nor

Uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 14: 18
OUK G@row LUAG 0ppavolg, £pxoual Tpog DUAG.

apriow: verb, 1st person future active indicative singular < aginut
to let go, permit, forgive

Oppavovg: adjective, accusative plural masculine < dppavdg
an orphan

John 14: 19
ETL UIKPOV KAl 0 KOGUOG e OVKETL BewpeT, DUETG de Bewpelté pe, 0Tt €yw (@ Kat DUETS (NoETe.

¢11: adverb < €1
still, yet, even

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpog
small, little

oUkEtt: adverb < oUkETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

Pewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural <8ewpéw

to look at, behold

{®: verb, 1st person present active indicative singular < {Gw
to live

(Noete: verb, 2nd person future active indicative plural < {dw
to live

John 14: 20
v €ketvn Th NUEPQ YVWOoEGDE DUETG 6T €y €V TR ATl POV KAl DUEIG €V ol KAyw €V DUIV.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
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John 14: 21
0 €XwV TAG EVTOAAG OV KAl THPQV VTG EKETVOG €0TLV O AyaTTOV Ue’ 0 d¢ Ayan®dv pe
ayamnOnoetat OO Tod TATPOG UOV, KAYW AYATHOW ADTOV Kal EHPavicw avT@ EHauTOV.
€VTOAdG: noun, accusative plural feminine < £vtoAn
a commandment

tpQV: verb, present active participle nominative singular masculine < tnpéw
to keep

ayam®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dyomdw
to love

ayan®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dyoandw
to love

ayamnBnoeta: verb, 3rd person future passive indicative singular < &yandw
to love

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
ayamnow: verb, 1st person future active indicative singular < dyamndw
to love

guaviow: verb, 1st person future active indicative singular < éupavifw
to manifest, disclose

éuautév: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® 'Tovdag, ovy 0 Tokapldtng Kopie, ti yéyovev STt fuilv uéAAeig éugavilety
CEAVTOV Kal OUX1 TR KOGUW;

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

"loKapLTNG: noun, nominative singular masculine <’Iokapidhtng
UéAAerg: verb, 2nd person present active indicative singular < uéAAw
to be about to

éupavilelv: verb, present active infinitive < éugavifw
to manifest, disclose

oeautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

ovxi: adverb < ovyi

not

John 14: 23
dmekpidn ‘Inoolc kai einev adT®: "Edv T1¢ dyand ue OV Adyov Hov TnprioeL, kal 6 Tatrp Hov
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ayamnoet abToV, Kal Tpog abToV EAevadueda kal poviv map’ abT® Totnoopeda.

ayamd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < ayandw
to love

tpnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < tnpéw
to keep

ayamnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < &yandw
to love

Movrv: noun, accusative singular feminine <uovn
a dwelling-place, abode, room

John 14: 24
O UM Ayan@v pe Toug Adyoug Hov oL thpel’ Kai 6 AGyog OV AKOVETE OVK £0TLV EUOG GAAX TOD
TEUPavVTOG Ue TATPOG.

ayan®v: verb, present active participle nominative singular masculine < &yondw
to love

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <néunw
to send

John 14: 25
Tadta AeAGANKa OV moap’ DUTV pEVwV:

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < uévw
to remain, abide

John 14: 26
0 8¢ mapdkANTog, TO Tvedua To dytov O TEUPEL O TaThp €V TG OVOUATL pov, EKETVOG VUGG
d1ddet mavta kai vouvoel LUAG TEVTA & €imoV DUTV.
TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate

néupet: verb, 3rd person future active indicative singular < méunw
to send

d18d&er: verb, 3rd person future active indicative singular < §18dokw
to teach

Umopvnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omopipviokw
to remind, remember
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John 14: 27
glpRvny a@inut vuly, eipRvny v unv didwut dulv: 00 kabwg O kdouog didwaortv Eyw
ddwpt LUTV. pr tapaccécbw UGV 1) kapdia unde dethidtw.
€lpvnv: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

aginuu verb, 1st person present active indicative singular < a@inut
to let go, permit, forgive

elpvnV: noun, accusative singular feminine <eipfivn
peace

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

tapaccéadw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

kapdia: noun, nominative singular feminine < kapdia
the heart

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

dethidatw: verb, 3rd person present active imperative singular < deiAidw
to be cowardly, fearful

John 14: 28
Nkovoate 8TL £yw eimov LUTV* YTdyw Kal €pyopat Tpog UUAG. €1 NYanmate pe €xdpnte &v, 6t1
TOPEVOUAL TTPOG TOV TATEPA, OTL O TP UEI(WV HOV E0TLV.
“Yndyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

nyandté: verb, 2nd person imperfect active indicative plural < dyandw
to love

éxapnrte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <xaipw
to rejoice

nopevouat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopgbopat
to go, proceed

John 14: 29
Kal vOv elpnka OUTV Tpiv yevéaDat, Tva Stav yévntal motedonte.

vOv: adverb < viv
now
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npiv: adverb < mptv
before

otav: conjunction < 6tav
whenever

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaANow Ued’ DGV, €pxetat yap O ToD kdouov dpxwv* Kai €v €uol 00K £Xel
000EvV,
oUkétt: adverb < oOkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

John 14: 31
AN TV yv® O KOGUOG OTL Ayam® TOV TATEPQ, KAl KabBwg éveteilato pot 0 mathp oUTwg
mol®. 'Eyelpecbe, dywuev Evtedbev.

ayan®: verb, 1st person present active indicative singular < dyoandw
to love

éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

"Eyeipecbe: verb, 2nd person present passive imperative plural < éyeipw
to raise up

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

évte0Oev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
"Eyw iyt 1 Gumelog 1) GAnduvn, kal 6 Tathp Hov 0 yewpydg 0Ty

duneAog: noun, nominative singular feminine < &umneAog
vine

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

YEwPYOG: noun, nominative singular masculine < yewpydg
a farmer

John 15: 2
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AV KAfua €V EUol Ur| @EpoV KapTov aipel avTd, Kol TV TO Kapmov QEpov Kabalpel adTo
o Kapmov TAelova QEp.

kAfjpa: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < afpw
to take up, take away

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kabBaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < kaBaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
non VUelg kabapot €ote d1x TOV Adyov OV AeAdAnka DUV

non: adverb < fidn
now, already

kabapol: adjective, nominative plural masculine < kaBapdc
clean

John 15: 4
peivate €v €uol, Kayw €v DUTV. Kabwg TO KATUx 00 dUvaTal KAPTOV QEPELV G’ EXLTOD XV
Un HEVN €V TH GUTEAW, 0UTWG 00JE DUETS £V ) €V EUOL UEVNTE.
peivate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < pévw
to remain, abide

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xkAfjua
a vine branch

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit
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@éperv: verb, present active infinitive < @épw
to carry, bear, bring, lead

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

auméAw: noun, dative singular feminine < dunelog
vine

o0d¢: adverb < 00dé
and not, not even, neither, nor

pévnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

John 15: 5
EYW €1yt 1) AUTEAOG, DUETG TX KANHATA. O UEVWV €V EUOL KAYW €V ADTQ 0VTOG PEPEL KAPTIOV
TOAVV, 0Tt XWwpig €uoD o dUvache moleTv 0VOEV.

dumeAog: noun, nominative singular feminine < dumnelog
vine

KAfjuata: noun, nominative plural neuter < kAfjua
a vine branch

pévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < uévw
to remain, abide

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
@éper: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

KapTmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

XWPIG: preposition < xwpic
without, apart from (gen)

John 15: 6
€0v un Tig pévn v guol, EPANON E€w wg T KAfjua Kal €ENpdvon, kal suvdyovotv avTA Kal
€1¢ 10 dp PaAAovory Kol KaleTal.

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

€PANON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < pdAAw
to throw, put, cast

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)
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kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xkAfjua
a vine branch

€&npaven: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <é&npaivw
to dry up

suvayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvdyw
to gather together

m0p: noun, accusative singular neuter <ndp
fire

PaAAovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < pdAAw
to throw, put, cast

Kaletat verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7

\

€av peivnTe €v €uol Kal T PUaTd pov &v DUTV ueivy, 0 éav BéANTe aitfioacbe kal yevioeTat

oyt

uetvnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <pévw
to remain, abide

pripatd: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

uetvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

aitrioacBe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural < aitéw
to ask

John 15: 8
€V To0T £80&dcOn O mathp Hov Tva kapmov TOALV @EpnTe Kal yévnode Euol pabntai.

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épnrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

éuol: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine
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John 15: 9
KaBwg Nyannoév Ye 0 matnp, k&yw LUAG Nydnnoa, Yeivate €v Tf) aydmn tfj .

nydnnoév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayandw
to love

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
nydannoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < dyandw
to love

ueivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < puévw
to remain, abide

&ydmnn: noun, dative singular feminine < dydnn
love

€u: adjective, dative singular feminine <£udc
my, mine

John 15: 10
€0V TAG EVTOAAG LOV TNPNONTE, UEVETTE €V Tfj dydTn KoL, KAOWS £yw TaG EVTOAXG TOD
TATPAG LOL TETAPNKA KAl HEVW a0TOD €V T &ydm.
€vtoAdg: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

tnprionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <tnpéw
to keep

pevelte: verb, 2nd person future active indicative plural <uévw
to remain, abide

aydmn: noun, dative singular feminine < &ydmn
love

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

tetrpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

Uévw: verb, 1st person present active indicative singular < uévw
to remain, abide

ayamn: noun, dative singular feminine < &ydmn
love

John 15: 11
tadta AeAdAnka Ouly Tva 1] xapd 1) éur v Ouiv 1 kal 1} xapd Oudv TAnpwoi.

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight
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éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

TAnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

John 15: 12
AUTH €0TiV 1] €VTOAT| 1] €un Tva dyamdate dAAAoLG Kabwg Nydnnoa LUAC
£VToAn: noun, nominative singular feminine < é&vtoAn

a commandment

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

ayamndrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yamdw
to love

aAANRAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwv
of one another

nydannoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < dyandaw
to love

John 15: 13
peilova tavtng dydmnv ovdelg Exel, Tva Tig Thv YPuxny avtod 01) Onep TV PiAwv avtod.

&ydmnv: noun, accusative singular feminine < &ydmnn
love

Puxnv: noun, accusative singular feminine <{uxn
soul, life, self

Of: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tibnu
to place

UTep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

@iAwv: adjective, genitive plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
VUETG @ilot poU €ote v TolfiTe O £y EVTEANOpAL DUTV.

¢ilot: adjective, nominative plural masculine < ¢ilog
loving; a friend (as a noun)
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évtéMopar: verb, 1st person present middle indicative singular < évréAdopat
to command

John 15: 15
OUKETL Aéyw UUAG dovAoug, 6T1 6 d0DAog 0UK 01deVv Ti TOLET aVTOD O KUPLOG* LUAG O¢ elpnKa
@1Aovg, 6Tt TAvTa & AKOLSA AP TOD TTATPOG HOL EYVWPLON DUIV.

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dovAoug: noun, accusative plural masculine <d00Aog
aslave

doGAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

@ilovg: adjective, accusative plural masculine < ¢@ilog
loving; a friend (as a noun)

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
to make known

John 15: 16
oV UUETC pe E€eNE€aabe, GAN ey €€eAe€duny LUAG, Kol €0nka DUAC Tva DUelc dynTe Kal
KAPTOV QEPNTE Kal O KAPTOG UGV UEVT, Tva § Tt &V aiTthonTE TOV TATEPA €V TG Ovouati
pov 3@ LUv.

¢€eAé€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < éxkAéyouat
¢&ele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyoua
€0nka: verb, 1st person aorist active indicative singular < tifnwu

to place

vnaynte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < Ondyw
to depart

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épnrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmog: noun, nominative singular masculine < kapmndg
fruit

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

aitfonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask
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John 15: 17
Tabta evréAopat DUTV Tva ayarnate GAAAOUG.

évtéAopat: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\Aouat
to command

ayamate: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yondw
to love

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAWV
of one another

John 15: 18
Ei 0 KOOUOG VUG ULOET, YIVWOKETE OTL EUE TTPAOTOV DUDV UEUIONKEV.

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

np&tov: adjective, accusative singular neuter < mp@®tog
first

pepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < pioéw
to hate

John 15: 19
€l €k T0D KOoUOL NTE, O KOoWOG &V TO 1810V Eider 8T1 8¢ €k TOD KOOUOL 00K £0TE, GAN £y
g€ehe€aunv vuag €k To0 KOOV, d1d TOOTO UIoET DUAG O KOOUOG.
id1ov: adjective, accusative singular neuter < id10¢g
one's own

gpiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

¢Zele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopa
Hio€l: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

John 15: 20
uvnuovevete Tod Adyov o0 £yw eimov Oulv: 00k €oTiv SoDAog ueilwv Tod kupiov adTod: &l
gue edlwéav, kal vudg Srd€ovotv: €l TOV Adyov Hov étripnoav, Kal TOV DUETEPOV
TNPHOOUGLY.

uvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural < pvnuovedw
to remember

doBAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

£diwéav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &dkw
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to pursue, persecute

didéovaoiv: verb, 3rd person future active indicative plural < Siwkw
to pursue, persecute

étripnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tnpéw
to keep

Uuétepov: adjective, accusative singular masculine < dpétepog
your

tnpricovotv: verb, 3rd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 15: 21
GAAG Tadta TAVTA TOINGOLGLY €1¢ DUAG 1 TO GVOUA OV, OTL OVK O1dAGLY TOV TEUPAVTA LUE.

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 15: 22
gl un NABov kai EAdAnca adTol, apaptiav ovK eixooav: VOV ¢ TpdPacty oUK €Xovoty TepL
ThG apaptioag adT®OVv.
vOv: adverb < viv
now

npdPacLy: noun, accusative singular feminine <npdeacig
a pretense, pretext

John 15: 23
0 €UE UIO@V KAl TOV TATEPA L0V ULOEL.
wo®v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw

to hate

Hio€l: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

John 15: 24
€1 Ta €pya ur) €moinoa év avToig & ovdELG AANOG Emoinoev, auaptiav ovk elxooav: vOv d¢ Kal
EWPAKAOLY KAl UEUIOTKAGLY Kol EUE Kl TOV TATEPA HOV.
&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

vOv: adverb < viv
now
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peptonkaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < pioéw
to hate

John 15: 25
AN Tva mAnpwOfi 0 Adyog 0 €v T® VOUW avT®V yeypapuévog 0Tt Epionodv pe dwpedv.

TANpwOf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw
to fill, fulfill

"Epionoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < picéw
to hate

dwpeav: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose

John 15: 26
“Otav €A0n 0 mapdkAnTog OV eyw mEUPw LUV Tapa Tol TaTpdg, TO Tvedua Thg dAndeiag 6
Tap& To0 TATPOG EKMOPEVETAL, EKETVOG HAPTUPHOEL TTEPT EUOD"

“Otav: conjunction < étav
whenever

mapdkAntog: noun, nominative singular masculine < mapdxAntog
helper, advocate

néudw: verb, 1st person future active indicative singular < néunw
to send

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dAnfe1a
truth

ékmopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < ékmopgvopat
to go out

paptupnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 15: 27
Kol DUETG d€ HapTLpElTe, OTL AU dpXTiG HeT EpoD €oTe.

paptupelte: verb, 2nd person present active indicative plural <paptupéw
to bear witness, testify

&pxf¢: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 1
Tabta AeAdANKa DV Tva un okavdaAlsdite.

okavdaieBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < oxavdaAilw
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to cause to stumble

John 16: 2
GTOCLVAYWYOUG TTOLoOVGLY DUAG GAN” Epxetarl Mpa Tva Ta¢ 6 aroktelvag UG d6En
Aatpeiav tpoo@épetv TH Be®.
arnocuvaywyoug: adjective, accusative plural masculine < dnocvvaywyog
expelled from the congregation, synagogue

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

amoktelvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < drokteivw

to kill

36&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dokéw
to think; seem

Aatpeiav: noun, accusative singular feminine <Aatpela
service, divine worship

TpooEpetv: verb, present active infinitive <mpoo@épw
to bring to, offer

John 16: 3
Kal tadta mo1oovoty 3Tl OVK Eyvwoav TOV Tatépa oVOE EE.

00d¢: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

John 16: 4
GAAX tabta AeAdANKa OUTV Tva tav €AOT 1 Opa aUTOV UVHUOVELNTE AVTOV OTL EYW ELTOV
Oulv. Tabta 8¢ Ul €€ dpxfig oUK eimov, 6tL ued’ DUQOV Aunv.
dtav: conjunction < étav

whenever

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

uvnuovevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pvnuovedw
to remember

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 5
VOV 8¢ Undyw mpdg Tov TEUPavTd e kai o0delg €€ DUV €pwtd pe' MTod Undyelg;

vOv: adverb < viv
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now

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

épwtd: verb, 3rd person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

[To0: adverb < oD
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 16: 6
GAN” 6t tabta AeAdAnKa OUTV 1) AUt erARpwKey DUV TV Kapdiav.
AOTN: noun, nominative singular feminine < A0mn

pain, grief, sorrow

nemApwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <mAnpéw

to fill, fulfill

kapdiav: noun, accusative singular feminine < xapdia
the heart

John 16: 7
AN €yw TNV GANOe1oy Aéyw DUV, GUUEEPEL DUV Tva €yw ATéABw. €av yap un améAbw, O
TapakANTog oL pr EAON TpOg VUGG Eav de TOPeLO®, TEUPW aVTOV TPOG DUAG.
aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

ouugépet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuug@épw
to bring together; it is profitable

ané\Ow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < drépxopat
to depart, go away

anéAOw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < drépxopat
to depart, go away

napdkAntog: noun, nominative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate

mopevd®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < mopgvopat
to go, proceed
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néuPw: verb, 1st person future active indicative singular < néunw
to send

John 16: 8
Kol EAOWV €keTvog EAEyEet TOV kdopov mepl auaptiog Kal mept dikatooOvng Kal epl
Kploewg'

g\éy€er: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

dikatoovvng: noun, genitive singular feminine < dikatoovvn
righteousness

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 16: 9
TePL AUapTioG UEV, OTL OV TIGTEVOUGLY E1G EUE’

There are no rare words in this verse.
John 16: 10
mept dtkatooUvNG O£, GTL TPOG TOV TATEPK DTIAYW KAl OVKETL DEWPETTE e’

dikatooOvng: noun, genitive singular feminine < &ikatocvvn
righteousness

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

oUkETL: adverb < oUKETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw
to look at, behold

John 16: 11
nepl O Kpioewg, 6T1 6 dpXwV T0D KOGHOL TOUTOUL KEKPLTAL.

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

kékpitat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <«kpivw

to judge, decide

John 16: 12
"Ett ToAAG Exw Oulv Aéverv. AN o0 dUvaode Baotdlerv doti
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“Et1; adverb < #11
still, yet, even

Pactalerv: verb, present active infinitive <Boaotdlw
to bear, carry

apti: adverb < dpti
now, just now

John 16: 13
Stav 8¢ EAO1 €kelvog, TO mveldua Thg dAnBeiag, 6dnynost LUAS €v Th GANnOeiq tdon, o0 ydp
AaAfoet @’ €avtod, GAN Soa dkovoel AaAfoeL, Kail T EpXOHEVA AvayYEAET DUiv.
Stav: conjunction < 8tav
whenever

aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < &AfBeia
truth

odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 66nyéw
to lead, guide, teach

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < dcog
as great as, as many as

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <avayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 14
EKETVOG €ue dodoel, 6L €k ToD £Uod Ajudetal Kai GvayyeAel DUTv.
doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular < 30&&Cw

to glorify

€uo0: adjective, genitive singular neuter < éudg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < avayyéA\\w
to announce, report

John 16: 15
Tavta Soa €xel O Tathp EUd £oTiv: S TodTOo €imov 8Tt €k ToD £uol AauPdavel kal dvayyeAel
Oulv.
Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog
as great as, as many as
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¢ud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

¢uo0: adjective, genitive singular neuter < éudg
my, mine

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

John 16: 16
M1iKpOV Kal OUKETL Owpelté Ue, Kal TAALY HIKpOV Kal OPecbe Le.

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Pewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 8ewpéw
to look at, behold

naAwv: adverb < ndAwv
again

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 17

imav o0V ék TV Hadnt@v adtod Tpdg dAAAovg: T1 otiv TodTo & Aéyel fiuiv: Mikpdv kai

0V OewpelTE pe, Kal TaAtv uikpov kat SPecdé pe; kal* ‘0Tt OTdyw TPOG TOV TATEPQ;

aAARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwv
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Bewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural <8ewpéw
to look at, behold

naAv: adverb < ndAwv
again

UikpOv: adjective, accusative singular neuter < pikpog
small, little

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 16: 18
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E\eyov obv" Ti éotiv T00T0 & Aéyet wikpdv; ok ofdauev i AaAel.

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

John 16: 19
€yvw 'Incol¢ 6t1 Belov adToV €pwTav, Kal ginev avTolg [lepi TovTov (NTelte YeT GAANAWY
OTL elmov* MiKpOV Kal o0 Oewpelté Ue, kol TaAY Uikpov Kai OPecdé ye;
gpwtdv: verb, present active infinitive <£pwtdw
to ask, request, entreat

(nreite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

dAARAwV: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Pewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 0swpéw
to look at, behold

méAv: adverb < mdAv
again

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 20
AunV aunv Aéyw vulv 0Tt kKAaoeTe Kal Bpnvroete DUELG, 0 de kOoUOG XaprioeTat: DUELS
AvmnOnoecde, GAN 1) AVmn DUGV €ig Xapav yevroeTaL.
aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

aurv: particle < gunv
verily, truly, amen

kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural <xkAaiw
to weep

Bpnvnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <8pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

xaprioetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

AvmnOnoece: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avréw
to grieve
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AOTn: noun, nominative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

Xapav: noun, accusative singular feminine < xoapd
joy, delight

John 16: 21
1 yovi) Stav tiktn AOmnv €xet, 6t nABev 1 Gpa adth¢ tav 8¢ yevvrion tO naidiov, o0KETL
uvnuovevet thg OATPewg dix TV xapav 0Tt €yevvnon &vBpwmog €ig TOV KOOV,
dtav: conjunction < Gtav
whenever

tikty: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AOTnv: noun, accusative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

dtav: conjunction < étav
whenever

yevvrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <yevvdaw
to beget

naidiov: noun, accusative singular neuter < nodiov
an infant, child

oUkETL: adverb < oUKETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

uvnuovevet: verb, 3rd person present active indicative singular < pvnuoveow
to remember

OAlPewg: noun, genitive singular feminine < OATYng
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

€yevviOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdw
to beget

John 16: 22
Kal DUELG 0OV vOV pev AOmny éxete’ maAwy d¢ dPouat DUAG, Kal xaprioetat budV 1 kapdia,
Kal TV xapdv DUV 00delg aipet &’ DUQV.

vOv: adverb < vOv



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 242

now

AVmnv: noun, accusative singular feminine <Avmn
pain, grief, sorrow

ndArv: adverb < ndAwv
again

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

kapdia: noun, nominative singular feminine <xapdia
the heart

Xapav: noun, accusative singular feminine < xoapd
joy, delight

aiper: verb, 3rd person present active indicative singular < afpw
to take up, take away

John 16: 23
Kal €V EKelvT) T UEPQ EUE OVK EPWTNOETE OVOEV” AUNV AUNV A€yw DUTV, AV TL aitronTe TOV
natépa dWoel LUV €v T@ dvduarti pov.
épwrtnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <£pwtdw
to ask, request, entreat

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aitfonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 16: 24
€wc &pT1 oUK ATrcate 00dEV év T® dvSuati pov: aitelte kal AuYecbde, Tva 1] xapd OUGV 1
TEMANPWUEVT.
£w¢: preposition < €wg
until; as far as (with gen)

apti: adverb < dGpti
now, just now

ntroate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <aitéw
to ask

aiteite: verb, 2nd person present active imperative plural < aitéw
to ask
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Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

nemAnpwuévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < mAnpdw

to fill, fulfill

John 16: 25
Tabta év mapotpionig AeAdAnka DUTv* €pxetatl Mpa GTe OVKETL €V Tapotpialg AaAnow LUV
GAAX approia wepl ToD TATPOC ATayyeA® UUTV.
napotpioig: noun, dative plural feminine < mapoiuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

®pa: noun, nominative singular feminine < dpa
an hour

dte: adverb < &te
when

oUkétt: adverb < oOkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

napoipioig: noun, dative plural feminine <napowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < anayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 26
€V €kelv T MNUEPa €V TO OVOUATI Yov aithoeade, kal 00 Aéyw DUTV OTL €y® EpWTHOW TOV
TOTEPA TEPL DUDV”
aitrjoeobe: verb, 2nd person future middle indicative plural <aitéw
to ask

gpwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 27
a0TOG Yap O AT PLAEL DUAG, OTL DUELG ElE TEPIANKATE KAl TEMLOTEVKATE OTL £YW TTAPX TOD
0e0D €ERABOV.

@1A€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@IAkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
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to love

John 16: 28
¢€iAOoV €k T0D maTpog Kol EANALOX i TOV KOOoUOV* TEALY G@inut TOV KdopoV Kai
TOPEVOUAL TPOG TOV TTATEPQ.
naAwv: adverb < tdAwy
again

a@inuu verb, 1st person present active indicative singular < a@inut
to let go, permit, forgive

mopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopgbopat
to go, proceed

John 16: 29
Aéyovaorv ol padntai avtod: "18e viv v mappnoiq AaAelg, katl tapotpiov o0depiov Aéyeic.
"18¢: particle < d¢e
see! behold!

vOv: adverb < viv
now

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

napotplav: noun, accusative singular feminine < napopia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 16: 30
vOVv ofdapev 6t1 0idag mavTa Kai o0 xpelav €xelg tva Tic o€ EpwTd: €V TOUTW TIOTEVOUEV OTL
amo 0g00 €ERAOLC.
vOv: adverb < viv
now

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypeia
a need

€pwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 31
amekpiOn abtolg INoolG "ApTL TOTEVETE;

"Apti: adverb < &pti
now, just now
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John 16: 32
idov €pxetar Mpa kai EANALOeV Tva okopmiadijte €kaotog €ig T 101 KAUE LdVOV d@fite’ Kal
oUK €lpi pévog, Ot1 6 mathp YeT €UoD €0TLv.

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

okopmioBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < oxopmiw
to scatter

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

idwx: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

KGpe: personal pronoun, accusative singular < kayw
uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

agfite: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < dginut
to let go, permit, forgive

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

John 16: 33
tabta AeAdAnka OUlv tva €v éuol elprivnv &xnte’ €v T@ koouw OATYv €xete, GAAX Oapoelrte,
€Y VEVIKNKA TOV KOGUOV.
glpvnv: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

OATY1v: noun, accusative singular feminine <OATY1g
tribulation

Bapoelte: verb, 2nd person present active imperative plural <0apoéw
to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular < vikdw
to conquer

John17:1
Tabta éAdAncev Incodg, kai Endpag tovg 0QOaApovG avToD €ig TOV 0UpavoV eimev Ildtep,
EAAALOEV 1 Dpar 86ExabV sov TOV LIdY, Tva 6 "idg do&don of,
éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@BaApnoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye
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®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

d6&aabv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < 3do&alw
to glorify

doaon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80&alw
to glorify

John 17: 2

Page 246

Kabwg Edwkac adT® e€ovoiav TdoNg capkOg, Tva av O d€dwkag adT® dor avtoic {wnv

alWV1oV.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

oapkdG: noun, genitive singular feminine < odpé

flesh

(wMVv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

John 17: 3

abtn 8¢ €otiv 1 aldviog (wr) Tva YIVWOKWOlL o€ TOV HOvoV GANO1vov Bedv kal OV AnéotelAag

'Incodv Xp1oTov.

aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aiwviog
eternal

{wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

aAnbwvov: adjective, accusative singular masculine < &An6ivdg
TRUE

anéotellag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

John 17: 4
gyw og £d6&aoa £l ThG YRS, TO €pyov Tederwoag O d£8wkAc ot Tva Ttotow:

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw
to glorify
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telewwoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17:5
kol vOv 86&acdv pe oV, Tdtep, Tapa oeavt® tfi &N 1 eixov mpd Tod TOV KdopoV Eivarl Tapd
ool.
vOv: adverb < viv
now

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < do&alw
to glorify

oeavt®: personal pronoun, dative singular masculine < ceavtod
of you

mpo: preposition < mpd
before (gen)

John 17: 6
"EQavEPWod oo TO Svopa Toig avOpTolg 0V EdwWKAG Hot €K TOD KOGUOV. 001 joav KAUol
a0TOVG E8WKAG, Kal TOV AGYoV 6OU TETHpNKAV.

"EQavépwad: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Kdpol: personal pronoun, dative singular < kdyw
tetpnkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <tnpéw
to keep

John 17: 7
vOV éyvwkav 6t1 tavta Goa dEdwKAG pot mapa 6ol giotv:

vOv: adverb < viv
now

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6oo¢
as great as, as many as

John 17: 8
Ottt pripata & E8wKEG pot dédwka abTolg, Kai avtol EAafov kal Eyvwoav aAndOS Ot
napd 600 £ERABOV, kai Eniotevoav Gti 60 pe AMEcTEINAG.

prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

GAnO&¢: adverb < GANOG&C
truly
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anéotellag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

John 17: 9
EYW TEPL AVTQOV £PWTH’ 0V TEPL TOD KOOUOV £pWT® GAAG TEPT WV dESdWKAC pot, 8Tt ool gioty,

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é£pwtaw
to ask, request, entreat

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 10
KOl TO €UA TTAVTA 04 £0TLV Kol T& o0 UG, Kol ded6€xopat £v avTolg.

éua: adjective, nominative plural neuter <éudg
my, mine

od: adjective, nominative plural neuter < odg
your

od: adjective, nominative plural neuter < cdg
your

éud: adjective, nominative plural neuter <¢&udg
my, mine

dedb6Eaopar: verb, 1st person perfect passive indicative singular < §o&dlw
to glorify

]ohn 17:11
Kal OUKETL €lul €V TQ) Koopw Kal a0Tol €V ™o KOOUW €lolv, Kayco npoq o€ spxopoa TaTEP
&y1e, Tpnoov avTovg &V T dvouati cov O SESwKocq pot, iva Qotv &v kabag MuElC.

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
tfpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < tnpéw
to keep

John 17: 12
8te AunV HeT’ aLT®OV £YW ETHPOLY AUTOVG €V TM OVOUATI 6oL @ dEdWKAC pot, "kal EpuAaty,
Kol 00J€iC €€ abTOV ATWAETO €l un 6 v1dG THG dwAelag, Tva 1 ypaen TANpwo.
Ote: conjunction < Gte
when
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gtripouv: verb, 1st person imperfect active indicative singular <tnpéw
to keep

épUAaga: verb, 1st person aorist active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

anwAeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &néAAvut
to destroy; to perish (middle)

anwAeiag: noun, genitive singular feminine < dnAei
destruction

Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

TANpwOfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

John 17: 13
VOV 8¢ pog o€ Epyouat, Kai TadTa AdA® £V T@ KOoUW Tva EXWOLV TV Xapav THV EUnv
TEMANPWUEVIV €V EQVTOIG.
vOv: adverb < viv
now

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

nenAnpwuévnv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine <mAnpdw
to fill, fulfill

John 17: 14
€yw d€dwka avtolg TOV Adyov cov, Kai 0 kKOouog Euionoev adtovg, 0Tt oUK glotv €k ToD
KOOUOL KaBWG £yw oVK iyl €k ToD KOGUOV.

éuionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pioéw
to hate

John 17: 15
0UK €pWT® Tva dp1g aToVC €K TOD KOopOoL GAN’ Tva Thpriong avTovg €k ToD TovnpoD.

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

&png: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < afpw
to take up, take away
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tnpriong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <tnpéw
to keep

novnpod: adjective, genitive singular masculine <movnpdg
evil

John 17: 16
€k T00 KOOUOL 0UK €lolv KaBWG £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.

There are no rare words in this verse.
John 17: 17
aylacov avtoUg €v tfj dAnBeia’ 6 Adyog 0 60¢ dAH01d £oTv.

aylacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayia{w
to sanctify

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeiax
truth

00¢: adjective, nominative singular masculine < od¢
your

aAnBeid: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 17: 18
KaOwg €ue dréotelhag €i¢ TOV KOGUOV, KAY®W ATESTEIAX aVTOVG €1 TOV KOGUOV”

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
anéotetha: verb, 1st person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

John 17: 19
Kal UTEP a0TOV EYyw aytdlw EUavToV, VX WOV Kol a0TOl 1ylacUévol €V GAnOelq.
Umep: preposition < Omép

in behalf of (gen); above (acc)

aywalw: verb, 1st person present active indicative singular < ayidlw
to sanctify

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nywaopévot: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < aydlw
to sanctify
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aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Anfeia
truth

John 17: 20
OV mepl TOVTWV 8¢ EpWTQ® HOVOV, AAAX KAl TEPL TV TLOTELOVTWYV d1d TOD AdYoUL AVTAV €ig
EUE,
€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é£pwtdw
to ask, request, entreat

uoévov: adjective, accusative singular neuter < pdvog
alone, only

John 17: 21
va Tavteg €v Wolv, kKabwg oV, TdTep, £V ol KAYw £V ool, Tva Kal avTol £V UiV wotv, tva O
KOOUOG "mioTev 0T 00 Ue AMESTELAAG.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

John 17: 22
k&yw v 86&av v 8é8wkdc pot €8wka adTolg, iva Wotv Ev kabwg fuelS &v,

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw

John 17: 23
£y €v aLTOTC KAl oL €V €Uol, Tva Wotv TETEAEIWUEVOL €1G £V, Tva YIVWOKN 0 KOoUOg 8Tt 6V pe
AMESTEINNG KAl NYATTNOOG K0TOVS KAOWG EUE NYATNOOG.
tetedewwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

nydmnnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

nyannoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

John 17: 24
TAaTep, 0 JEdWKAG pot, BEAw Tva OTov il €y KAKETVOL WOV UET’ €U0, Tva Bewpidaoty Thv
d6&av TV gunyv fv "O€8wkAG pot, 6Tt Nydnnodg e Tpo kataPoAfig koopov.
omov: conjunction < 6wov
where, whither
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Kakelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdkeivog
Bewpdorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural <0ewpéw

to look at, behold

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

Nydnnodg: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

mpo: preposition < mpd
before (gen)

kataPoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

John 17: 25
Tdtep dikate, kai 6 KOOUOG 0€ OVK EYVW, EYw O€ o€ Eyvwv, Kal 0UTOL Eyvwoav 8Tt 60 UE
dnéotellag,

dikae: adjective, singular masculine < dikatog
right, just, righteous

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < anootéA\Aw
to send

John 17: 26
Kal £yvploa adTolg To Svoud cov Kai yvwpiow, Tva 1y dydnn nv Nyannodg pe év avtoig i
KAY® €V aUTOIG.
gyvptoa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
to make known

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpilw
to make known

aydmn: noun, nominative singular feminine < dydmn
love

nyannodg: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 18: 1
Tadta einwv 'Inoodg éEAAOev oUv tolg pabntaic avtod Tépav Tod Xeludppov tol Kedpawv
Omov NV KATOG, £1G OV €ioiABev avTOg Kal o1 padntal avtod.

oUv: preposition < cOv
with (dat)
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Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

XEIHAppov: noun, genitive singular masculine < xelpappog
a brook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

8mov: adverb < 8mov
where, whither

KA10G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 2
Noet 8¢ kai Tovdag 0 mapadidovg abToV TOV TéTOV, 6Tt TOAAGKIG GLVAXOT TNooDG EKeT peTa
TGOV padnt®v avtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

napadidovg: verb, present active participle nominative singular masculine < napadidwpt
to hand over, betray

témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
a place

noAAdkiG: adverb < ToOAAGKIG
often

ouvNxOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <cvvayw
to gather together

¢kel: adverb < ékel
there

John 18: 3
0 00V Tovdag AaPwv TNV oTelpav Kai €k TOV GPXLEPEWV Kal €K TOV PaploaiwV OINPETHG
EpXETAL EKET UETA PAVOV Kal Aaurmddwv kat STtAwv.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

omelpav: noun, accusative singular feminine < omneipa
cohort

apxlep€éwv: noun, genitive plural masculine < dpyiepevg
chief priest, high priest

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
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Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

€kel: adverb < ékel
there

@av@v: noun, genitive plural masculine < @avdg
alamp

Aaundadwv: noun, genitive plural feminine < Aaundg
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < émAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
'INoo0¢ o0V 10w TavTa T €pxOpeva €’ avTov EERADEV, kai Aéyel avTolg Tiva {ntelts;

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

John 18: 5
amekpiOnoav avt®: 'Tnoodv tov Nalwpaiov. Aéyet avTolc Eyw eipt. elothkel 8¢ Kat Tovdag
0 Tapadidoug abToOV UET’ aOTOV.
Nalwpalov: noun, accusative singular masculine <Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

elotrkel: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < Totnu
to cause to stand, stand

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

napadidovg: verb, present active participle nominative singular masculine <napadidwut
to hand over, betray

John 18: 6
WG OVV glnev aTol¢ Eyw iy, anfiAbov €ig ta Omiow kol Emecav apal.

anfiA@ov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxopat
to depart, go away

Omiow: adverb < dmicw
behind, after (gen)

énecav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mnintw
to fall
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xapai: adverb < yapai
on or to the ground

John 18: 7
TGALY oVV €mnpwtnoev adtovg Tiva (nteite; ot d¢ imav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.
ndAv: adverb < dAwv

again

énnpwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énepwtdw
to ask, question, demand of

(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Na{wpoiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
dmekpiOn 'Incod¢ Eimov LUl 6T1 £y iyt €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LITAYELY
(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw

to seek

dgete: verb, 2nd person aorist active imperative plural < deinut
to let go, permit, forgive

unayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 18: 9
va mAnpwOf 6 Adyog v eimev 61 0Ug §é8wrdc uot ovk dnAeoa ¢€ abTOV 0bdéva.
TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpdw
to fill, fulfill

anwAeoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < &néAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 18: 10
Tipwv oLV [ETPOG EXwV paxalpav eTAKVGEV AUTHV Kal ETALEV TOV TOD dpXlepEws doDAov
Kol AnékoPev adTod TO WTdptov o de1év. Nv d¢ Bvoua @ dovAw MdAxog.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter
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udxatpav: noun, accusative singular feminine < udyatpa
a sword

efAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag

énaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <maiw
to strike, spec. to sting

apxlEpEwG: noun, genitive singular masculine < dpxiepevg
chief priest, high priest

doBAov: noun, accusative singular masculine <300Aog
a slave

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arokdémntw
to cut off

wTdplov: noun, accusative singular neuter < @tapiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < 8e€10¢
right

doUAw: noun, dative singular masculine < do0Aog
aslave

MdAxog: noun, nominative singular masculine <MdAxog
Malchus

John 18: 11
ginev o0V 6 Inoodc T Métpw: BdAe Thv udyatpav €ic v 0fknv: 10 motripilov 0 d£8wkév
UOL O TTaTp 00 UM Ttiw aTo;
TTétpw: noun, dative singular masculine <TITétpog
Peter

BdAe: verb, 2nd person aorist active imperative singular < pdAAw
to throw, put, cast

udxatpav: noun, accusative singular feminine < udyatpa
a sword

Orknv: noun, accusative singular feminine < 01kn
a sheath

TOTP1OV: noun, accusative singular neuter < motnpiov
acup

miw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <mivw
to drink
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John 18: 12
‘H o0V omelpa kai 0 XtAlapxog kai ot vtnpétal tewv Tovdaiwv cuvédaPov tov Incodv Kat
£dnoav adTov
oTETpa: noun, nominative singular feminine < oneipa
cohort

XtAlapxog: noun, nominative singular masculine < xiAlapxog
a military tribune, captain, commander

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

ouvélaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAaufdvw
Collect, take together, comprehend, conceive

€dnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < déw

John 18: 13
kal fyayov mpog “Avvav mp@Tov: AV yap mevBepog tod Kaidga, 6¢ v dpxiepevs Tob
EVIaUTOD EKELVOU"

fyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < “Avvag
Annas

np&rov: adjective, accusative singular neuter <mp®tog
first

nevBepog: noun, nominative singular masculine < mevBepdg
father-in-law

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Koidgag
Caiaphas

apxlepELG: noun, nominative singular masculine < dpylepeig
chief priest, high priest

€viavtol: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

John 18: 14
nv 3¢ Kaidgag 0 supfovAevoag toig Tovdalolg 6Tt cUUPEPEL Eva AvOpwToV dmobavelv LTEP
t00 Aaod.

Katdgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgog
Caiaphas

ouuPovlevoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < cvufovAedw
to plot, advise
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oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

anobavelv: verb, aorist active infinitive < dnmodviokw
to die

Umép: preposition < Onép
in behalf of (gen); above (acc)

Aao®¥: noun, genitive singular masculine <Aadg
a people

John 18: 15
"HkoAo00e1 8¢ & 'Incod Ziuwv Métpog kai dAAoG uadntrg. 6 8¢ uabdnerg éxkeivog fv
YVWoTOG T ApxlepEl Kal cuVELGTHADeV T@ 'Inood €ig Trv aVvANV ToD dpxXIEPEWS,
"HkoAoUBet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dkoAovBéw
to follow

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine < I1étpog
Peter

&AAog: adjective, nominative singular masculine < d@AAog
other, another

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known

apxtepel: noun, dative singular masculine < &pyiepetg
chief priest, high priest

ouvelsiiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuvelsépyouat
to enter together

aLAT|V: noun, accusative singular feminine <a0An
a courtyard, court

apxlEpEwG: noun, genitive singular masculine < dpyiepevg
chief priest, high priest

John 18: 16
6 8¢ Métpog eiotrikel Tpog T B0pa #w. EEAABEV 0DV 6 padnTrg 6 FAA0G 6 yvwotdg tod
dpxiepéwg kal einev T Bupwpd kal loryayev Tov MéTpov.
[T€tpog: noun, nominative singular masculine < I1étpog
Peter
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glotrkeL: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

BUpa: noun, dative singular feminine < 60pa
a door

£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

aAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine <yvwotdg
known

apxlEpEwG: noun, genitive singular masculine < dpyiepevg
chief priest, high priest

Bupwp®: noun, dative singular feminine <Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

elonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <eicdyw
to lead in

[T€tpov: noun, accusative singular masculine <TIIétpog
Peter

John 18: 17
Aéyet oV @ MéTpw 1) Tatdiokn 1 Bupwpds' M) kal 6L €k TOV HabnTdV €l oD avOpwmov
TOUTOV; A€yel €keTvog” OVK eipl.
[T€Tpw: noun, dative singular masculine < Iétpog
Peter

nawdiokn: noun, nominative singular feminine <maidioxn
a maid servant

Bupwpdg: noun, nominative singular feminine < Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

John 18: 18
glotrkeloav O oi doGAot kal ot Umnpétat avOpakiav TenonkoTeg, 6t Yixog Nv, Kal
€0epuaivovto’ v 8¢ kat O METpog UeT’ abTOV £0TWG KAl OgpUatVOUEVOG.

elotnkeloav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural <f{otnu
to cause to stand, stand

doBAou: noun, nominative plural masculine < 8o0Aog
aslave

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Onnpétng
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a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < dvOpaxid
a charcoal fire

P0xog: noun, nominative singular neuter <ydyog

cold

€0eppaivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <0eppaivoua
to warm

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

€0TwG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < iotnut
to cause to stand, stand

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0epuatvopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V &py1EpEDC NpOTNOEV TOV 'INcodv mepl TOV HadnTt@v avtod kail epl Thg Sidaxfig
a0TOD.
apx1epeLG: noun, nominative singular masculine < apxiepevg
chief priest, high priest

npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &1daxn
teaching

John 18: 20
Amekpin adT® 'Inood¢ Eyw mappnoia AeAdANKa t@ kdouw: £yw navrote £didaa év
ouvaywyf Kol év @ 1.ep®, mov 'mdavteg o1 'Tovdatol cuvépxovTal, Kal v Kpuntd EAdAnoca
o0dEV!
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

ndvtote: adverb < ndvtote
always

£8idaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §18dokw
to teach

cLVAYWYT: noun, dative singular feminine <cuvvaywyr
a synagogue

iep®: adjective, dative singular neuter <1igpdg
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holy, sacred

dmov: adverb < 8mov
where, whither

ouvépxovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cuvépyopat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 18: 21
Tl Ue EpWTAG; EpWTNOOV TOLG AKNKOOTAG Tl EAdANGa abTolg 1€ ovtol oidacty & imov €ydw.
€pwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular < é€pwtaw

to ask, request, entreat

gpwytnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pwtdw
to ask, request, entreat

{0¢: particle < {0
see! behold!

John 18: 22
tadta 8¢ avTod eindVToq £1¢ TAPESTNKWS TOV UINPETOV EdwKEV pdmiopa Td 'Tnool elnwv:
OUtwg amokpiv T@ ApXLEPET;
TAPESTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < mapiotnut
to be present, stand by

vmnpeT®V: noun, genitive plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

pamiopa: noun, accusative singular neuter < pamopa
a blow, slap in the face

apxlepel: noun, dative singular masculine < &pxiepevg
chief priest, high priest

John 18: 23
amexpidn avT® 'INcod¢’ El kak®dG EAGANGa, paptipnoov mept Tod kakoD: €1 & KAAQG, Tl Ue
déperg;

Kak®G: adverb < Kak®OC
badly

HaptOpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

kakoO: adjective, genitive singular neuter < kakdg
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bad, evil

KaA®G: adverb < kaA(§
well

dépeig: verb, 2nd person present active indicative singular < &épw
to beat

John 18: 24
anéotetlev o0V a0TOV 0 “Avvag dedepuévov mpog Kaideav tov dpyiepéa.

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnostéAAw
to send

“Avvag: noun, nominative singular masculine < “Avvag
Annas

dedepévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < §éw
Katdgav: noun, accusative singular masculine <Kaiapag
Caiaphas

apxlepéa: noun, accusative singular masculine < apxiepetg
chief priest, high priest

John 18: 25
"Hv 8¢ Zipwv TMETpog £0TwG Kal Oepuatvouevog. imov o0V adT@®* M| Kai ob €k TOV uadntdv
a0TOD €l NPVACATO EKETVOG Kol €lmev: OUK glpi.
Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

£0TwG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <iotnut
to cause to stand, stand

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 8epuatvopat
to warm

npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéoua
to deny

John 18: 26
Aéyet €i¢ €k TOV S0VAWV TOD dpxIEPEWG, GUYYEVTIG WV OV dmékoPev TTETpog TO wtiov: OVK
£YW o€ €100V £V TQ KNTIW PET” aLTOD;
doUAwV: noun, genitive plural masculine < 8o0Aog
aslave
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apxlep€wG: noun, genitive singular masculine < &pxiepevg
chief priest, high priest

ovuyyevng: adjective, nominative singular masculine < ouyyevrig
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokdémntw
to cut off

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

wtiov: noun, accusative singular neuter < @tiov
an ear

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 27
nédA1v o0V fipvrcato TMétpog: kai 00w dAEkTwp EPLdVNoEv.
naAwv: adverb < tdAwv

again

npvroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéopat
to deny

[T€tpog: noun, nominative singular masculine < Iétpog
Peter

€00€wG: adverb < e0BEWG
immediately

aAéxtwp: noun, nominative singular masculine < dAéxktwp
a cock

gpuyvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 28
"Ayovotv o0V OV Incodv and tod Kaidea £i¢ To mpattwptov: v 8¢ mpwi* kai adtoi o0k
elofjABov €ig TO mparTWprov, va un uavl@oetv GAAG eAaywoLy TO Tdoxd.

"Ayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < d&yw
to lead, bring, go

Kaidea: noun, genitive singular masculine < Kaidgag
Caiaphas

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpattdplov
headquarters (in a Rom. camp)
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npwi: adverb < mpwi
early in the morning

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < npaitcyprov
headquarters (in a Rom. camp)

pavO®oiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < piaivw
to stain, defile

@aywotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < £cbiw
to eat

mdoxa: noun, accusative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EAAOeV 00V 0 TTidtog £€w Tpdg avTOVG Kal enoiv: Tiva katnyopiav @épete 'katd Tod
&vBpwmov tovTov;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

onotv: verb, 3rd person present active indicative singular < enui
to say

Katnyopiav: noun, accusative singular feminine < katnyopia
an accusation

@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
anekpiOnoav kol ginav avT@* Ei ur) v 00Tog KAKOV oL@V, 0UK GV 601 TAPEdWKAUEV AVTOV.
kakov: adjective, accusative singular neuter < kakdg
bad, evil

napedWKaueV: verb, 1st person aorist active indicative plural <mapadidwut
to hand over, betray

John 18: 31
gimev oLV avTo1¢ 0 IMAAGTOG" AdPeTE AVTOV DUETG, KAl KATA TOV VOUOV DU®V Kpivate abTV.
glnov avt® oi Tovdator ‘Hulv ok £€eotiv dnoktelval ovdévar

MAGtog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate
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kpivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <xkpivw
to judge, decide

g€eotv: verb, 3rd person present active indicative singular < &eoti(v)
it is lawful, right

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 18: 32
fva 6 Aéyoc t0D 'Incod mAnpwoi 6v einev onuaivwy moiw Oavdtw fueAlev dmodvriokerv.
TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpéw
to fill, fulfill

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine <molog
what sort of? what?

Bavdtw: noun, dative singular masculine < 0dvatog

death

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéAAw
to be about to

anobvriokelv: verb, present active infinitive < anofvrjokw
to die

John 18: 33
EiciABev ovV Aty €ig TO mpattplov 6 IMAGTOg kai £pwyvnoev oV Incodv kal einev adTd”
TV €1 0 PaciAevg TV Tovdaiwy;
naAwv: adverb < mdAwy
again

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
headquarters (in a Rom. camp)

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAedg
a king
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John 18: 34
dmekpin ‘Inood¢ Ao ceavtod oL Todto Aéyelg fj AAot eindv oot mepi Euod;

oeavutol: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtol
of you

dAMotu: adjective, nominative plural masculine < &AAog
other, another

John 18: 35
amekpiOn 0 MMAGTOG" MA|TL €y® Tovdaldc elut; TO €BvoG TO GOV KAl 01 APYIEPELG TAPESWKAV
o€ éuol’ ti émoinoag;

MAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

Mntu: particle < upt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

oov: adjective, nominative singular neuter < cdg
your

apx1EPETG: noun, nominative plural masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

napédwkdv: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadidwy
to hand over, betray

John 18: 36
amekpiOn 'Incods ‘H PactAeia 1) éun o0k €otiv €k TOD KOGUOUL TOVTOL" €1 €K TOD KOGUOU
touTov Ny 1 PaciAeia 1) €urj, ol vnpétat ol éuol Aywvilovrto &v, tva ur Tapadod® Toig
‘Tovdaioig: viv 8¢ ) BaoiAela 1) éur) 00K €oTiv €vrebbev.

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

éun: adjective, nominative singular feminine < €udg
my, mine

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

éuot: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine

nywvifovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < dywviCopot
to contend for a prize, struggle

napadod®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < mopadidwyt
to hand over, betray
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vOv: adverb < viv
now

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
ginev o0V adT® 6 MMAdTog OUKoDV PactAelq €1 60; dmekpidn 6 'Inoodc: Zv Aéyeig 8t
PaciAevg iyt yw €ig TodTo yeyévvnuatl Kat i to0to EARALOa €ic TOV kdouoV Tva
paptupriow Tt aAnBeiq: mdg 0 OV €k THg dAnOeiag dkover pou THg PwVIC.

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

OVkoOV: conjunction < oUKoOV
therefore, so, then

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAedg
aking

PaciAedg: noun, nominative singular masculine < paciAedg
a king

Yeyévvnuat: verb, 1st person perfect passive indicative singular <yevvdw
to beget

HapTupriow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

&AnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeia
truth

aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < &AfBeia
truth

@WVi¢: noun, genitive singular feminine < @wvr
a sound, voice

John 18: 38
Aéyer a0t® 6 MMAGTog Ti éotiv GANOs1a; Kal todto einwv naAwv €ERABeV Ttpdg Tolg
"Tovdaiovg, kai Aéyet avtolc' 'Eyw ovdepiav evpiokw v abTt® aitiov:

MAAToG¢: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth
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ndAwv: adverb < mdAv
again

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 18: 39
€otiv 8¢ ouvnBeia DUTV Tva Eva dmoAvow DUTV év T® Ttdoxa: fovAecbe ovv dnoAvow LTV
oV factAéa T@v Tovdaiwv;

ouvfPela: noun, nominative singular feminine < cvvnBeia
habit, custom, practice

amoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

ndoxa: noun, dative singular neuter <mndoxa
passover (indeclinable)

PoUAeabe: verb, 2nd person present middle indicative plural < povAopot
to wish, determine

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAvw
to release

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < BaciAeig
a king

John 18: 40
ékpavyacav o0V Aty Aéyovteg Mr| todtov dAAG TOv BapaPfav. v 8¢ 6 BapaPpag Anotrg.

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

ndArv: adverb < mdAv
again

BapaPPav: noun, accusative singular masculine <BoapaBpag
Barabbas

BapaPPag: noun, nominative singular masculine <Bapappag
Barabbas

Anothc: noun, nominative singular masculine <Anotrg
arobber

John 19:1
Téte ovv EAafev 6 ITIAGTOG TOV 'TNcoDV Kol EUACTIYWOEV.

Tdte: adverb < téte
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then, at that time

MAAToG: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

éuaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pactiydw
to scourge

John 19: 2
Kal ol otpatidTal TAEEavTe oTEQPavoV £€ AkavOOV ENEBNKav avTOD T KEQPAAT, Kal
tudtiov mop@upodV meptéPalov adToV,

otpati®tat noun, nominative plural masculine < otpaticdtng
a soldier

TAé€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mAéxkw
to plait, weave

oTé@avov: noun, accusative singular masculine < otépavog
a crown

akavO@v: noun, genitive plural feminine < dxavOa
athorn

gnédnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < émtifnu
to lay upon

KEQAT: noun, dative singular feminine < kepaAn

head

ludtiov: noun, accusative singular neuter <iudtiov
a garment

nopupodv: adjective, accusative singular neuter <mopupoig
purple

nepiéPadov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
Kal FjpXovTo mpog avTov Kal EAeyov: Xaipe, 6 PactAevg tdV Tovdaiwv: kal £didocav adT®
pamicyata.
Xaipe: verb, 2nd person present active imperative singular < xaipw
to rejoice

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
aking

parmiopata: noun, accusative plural neuter < pdmoua
a blow, slap in the face
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John 19: 4
kol €EAABeY TTdA £€w O IIAGTog Kal Aéyel avtoic "18e dyw DUV avtodv E€w, tva yvdte Gt
obdeplav aitiav ebpiokw €v aVT.
n&Av: adverb < dAwv
again

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

MAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

"18¢: particle < {d¢
see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 5
¢EfAOeV 0VV 6 ’Inood¢ E€w, Pop&OV TOV GKAVOIVOV 6TEPavoV Kal T Top@upolV iudTiov. Kal
Aéyet avtoic 8oL 6 AvOpwog.
£€w: adverb < 8w
without; outside (gen)

@op®v: verb, present active participle nominative singular masculine < @opéw
to wear, bear

akavOwvov: adjective, accusative singular masculine < dkavOivog
of thorns, thorny

oté@avov: noun, accusative singular masculine < otépavog
a crown

nopupodv: adjective, accusative singular neuter <moppupoig
purple

tudriov: noun, accusative singular neuter <iudtiov
a garment

John 19: 6
Ote ovV €100V aLTOV 01 dpX1EPEIS KAl 01 UINpETal EKpadyaoav AEYOVTEG: ZTAVPWOOV
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otabpwoov. Aéyel adTolg 6 IAaTog AdPete abTOV DUELG KAl GTAUPWOATE, YW YXp 00X
€0VPloKW £V AT aitiav.

Ote: conjunction < Gte
when

apx1ePETG: noun, nominative plural masculine < &pxiepeig
chief priest, high priest

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpéw
to crucify

otabpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

[MiAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

otavpwoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < otavpdw
to crucify

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
dnekpiOnoav avt® o1 'Tovdator ‘HUEIG VOUOV €XOUEV, KAl KATX TOV VOUOV OQEIAEL
amoBavelv, 6t1 VIOV B0 EavTOV €noinoey.

O@eiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobviiokw
to die

John 19: 8
“Ote 00V fikovoev 6 ITiAdtog Todtov ToV Adyov, udAAov €poPrion,

“Ote: conjunction < &te
when

MAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiA&tog
Pilate

UaAAov: adverb < uaAAov
more, rather
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£@oPnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @oPéouat
to fear

John 19: 9
Kal eloABev €ig TO Tpattwprov AV kal Aéyel T® 'Inood- [160ev €i 60; 6 3¢ 'Incodg
amdkpiotv 00K EdwKeV abT®.

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
headquarters (in a Rom. camp)

ndAv: adverb < mdAwv
again

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

andkplov: noun, accusative singular feminine < dndkpioig
an answer

John 19: 10
Aéyet ovv avT® 6 MAAGTOG "Epol o0 AaAelg; ovk oidag 8t £€ovoiav Exw dmoAboai oe Kal
¢€ovoiav £xw otavpdoai o;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é&ovoia
authority

dmoADoai: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é€ovoia
authority

otavpdoat: verb, aorist active infinitive < otavpdw
to crucify

John 19: 11
anekpin abT® 'Inoodg 0K eixeg €é€ovoiav kat €uol ovdeuiav i un Nv dedouévov oot
dvwOev: d1a todto 0 mapadovg ué cot ueifova apaptiov €xet.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

napadovg: verb, aorist active participle nominative singular masculine <mnapadidwut
to hand over, betray



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 273

John 19: 12
€k TouToL 0 [MAGTOG éCNtel amoAdoal avTtdv- ol 8¢ Tovdaiot Ekpavyacav Aéyovteg: 'Eav
to0tov dmoAvorg, oUk €1 @ilog tod Kaioapog mag 6 faciAéa £autdv ToidV dvTiAéyel T®
Katoapt.

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

élntew verb, 3rd person imperfect active indicative singular < (ntéw
to seek

amoADoat: verb, aorist active infinitive < droAVw
to release

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydalw
to cry out

anoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

Kaioapog: noun, genitive singular masculine <Kaloap
Caesar

PactAéa: noun, accusative singular masculine < BaciAeog
aking

avtiléyet: verb, 3rd person present active indicative singular < dvtidéyw
to speak against, oppose

Kaioapt: noun, dative singular masculine <Kodoap
Caesar

John 19: 13
‘0 00V MAATOC dkovoaG TOV Adywv TovTwV fiyayev €w ToV 'Incodv, kal ékddioev €mi
Pripatog eig Témov Aeyduevov ABdotpwrov, ‘ERpaioti 8¢ TafPabda.

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £€€w
without; outside (gen)

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«ka®i{w
to seat, sit
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Pripatog: noun, genitive singular neuter < pfjpa
judgment seat

TOMOV: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

ABdotpwrov: adjective, accusative singular masculine <A10dotpwrog
a stone pavement, mosaic

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TafPabda: noun, accusative singular neuter <TapBada
Gabbatha

John 19: 14
v 8¢ Tapaokevr) Tod ndoxa, Gpa AV WS £KTn. kal Aéyet toig Tovdaiolg: 18 O faoiAevg
UGV
TAPACKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

ndoxa: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

€ktn: adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

"10¢: particle < {0
see! behold!

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAedg
aking

John 19: 15
EKPAOYaoaV 00V EKETVOL "ApPOV APOV, 0TAVPWOOV aUTOV. Aéyel aTolg 6 IAGTOG TOV
PactAéx DUGOV oTavpWOow; drekpiBnoav ol dpxlepels OUK €xouev PaciAéa i un Kaioapa.

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavydlw
to cry out

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular <afpw
to take up, take away



Defining all words in these verses used less than 160 times. Page 275

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpéw
to crucify

MA&ToG: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < paciAetg
a king

otavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpdéw
to crucify

apx1EPElG: noun, nominative plural masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < pfaciAedg
aking

Kaisapa: noun, accusative singular masculine <Kaicop
Caesar

John 19: 16
TOTE OVV TAPESWKEV 0TOV a0TOTG v oTarvpwdi. MapéAaPov ovv OV Incodv:

tote: adverb < téte
then, at that time

nap£dwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mnapadidwut
to hand over, betray

otavpwbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdw
to crucify

MapéAaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <napadaupdvw
to receive, take

John 19: 17
Kol Ppaotdalwv avTt® TOV otavpov EERADeV ig ToOv Aeyduevov Kpaviov Témov, 6 Aéyetat
‘EBpatoti FoAyobq,
Pactalwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pactalw
to bear, carry

oTavpOV: noun, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

Kpaviov: noun, genitive singular neuter <«kpaviov

a skull

Témov: noun, accusative singular masculine < témog
a place
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‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

ToAyofa: noun, nominative singular feminine <ToAyo0a
Golgotha

John 19: 18
OToL AOTOV E0TaVpWOAV, Kal MeT’ avTOD dAAOVG 800 €vtelBev kal évtedOev, uéoov O¢ Tov
‘Incodv.
émnov: adverb < mov
where, whither

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

dAAovg: adjective, accusative plural masculine < &\Aog
other, another

dvo: adjective, accusative plural masculine < d0o
two

¢vtedPev: adverb < évtedPev
hence, on each side, thereupon

évted0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

uéocov: adjective, accusative singular neuter < péoog
middle, in the midst

John 19: 19
Eypapev 8¢ kal tithov 0 IMAdtog kai €0nkev £ml 00 otavpod: fv 8¢ yeypauuévov: Tnoods 6
Nadwpalog 6 PactAevg T@V Tovdaiwv.

titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

€0nkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tifnu
to place

otavpol: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine <Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene
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PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

John 19: 20
To0TOV 0VV TOV TitAov ToANOL GvEéyvwoav TV Tovdaiwv, 6Tt £yyvg NV 6 TOTOG THG TOAEWS
Omov éotavpwdn 6 'Inood¢’ kai nv yeypauuévov EPpaioti, Pwuaioti, EAAnviotL.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < avayivdokw
to read

€YYUG: preposition < £yyog
near

To1oG: noun, nominative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€otavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdw
to crucify

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

‘Pwpaioti: adverb < Pwuaioti
‘EAAnvioti: adverb < ‘EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
E\eyov o0V T MAdTw ol dpx1epeic T®OV Tovdaiwv: M1 ypdee: ‘O PactAeds TV Tovdaiwy,
AN’ 61 ékelvog einev BaotAevg tdV Tovdaiwv iyl

MAGTw: noun, dative singular masculine <ITiAGtog
Pilate

apxlepelg: noun, nominative plural masculine < dapyiepetg
chief priest, high priest

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

BaotAevg: noun, nominative singular masculine < BactAgtg

aking

John 19: 22
amekpidn 0 MMAGTog "0 Yéypaga yEypapa.
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MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

John 19: 23
o1 00V otpati®tal 8te éotavpwoav TOV Incodv EAaPov ta ipdtia adtod kai Enoincav
téoocapa PPN, EKAOTW oTPATIWNTN UEPOG, Kal TOV XITOVA. NV 8¢ 6 X1TwV dpagog, £k TOV
dvwBev Deavtog &’ GAov

otpati®ral noun, nominative plural masculine <otpaticytng
a soldier

Ote: conjunction < Ote
when

éotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <otavpdw
to crucify

tudria: noun, accusative plural neuter < ipdrtiov
a garment

téooapa: adjective, accusative plural neuter < téocapeg
four

uépn: noun, accusative plural neuter < pépog
apart

ékdotw: adjective, dative singular masculine < €kaotog
each

oTPATLWOTY: houn, dative singular masculine < otpatidtng
a soldier

u€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
apart

Xrt@va: noun, accusative singular masculine < yitcov
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < xitwv
a tunic

dpagog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

VPavTog: adjective, nominative singular masculine < 0@avtog
woven

OMov: adjective, genitive singular masculine < 6Aog
whole, all
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John 19: 24
ginav o0V oG dAAAoLG M oxiowuev adtdv, GAAG Adxwuev ept adtod Tivog Eotar Tva
1 Ypa@n TANpwOf N Aéyovsa: Atepepicavto Ta IUATIA MOV EXVTOTG Kal €Ml TOV IHATIOHOV
pov €palov kAfjpov. Oi uév o0V oTpatidTal TadTa Enoincav.

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwv
of one another

oxlowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < oxilw
to split, tear

Adxwuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayxdavw
to chose by lot, receive

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

TANpwO: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpdw

to fill, fulfill

Mepepioavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < diauepilw
to divide, distribute

ludtid: noun, accusative plural neuter < iudrtiov
a garment

ipatioudv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing

€Balov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <BdAAw
to throw, put, cast

KAfipov: noun, accusative singular masculine < xAfjpog
alot, portion

oTpatTIOTAL noun, nominative plural masculine < otpatiwng
a soldier

John 19: 25
Eiotrikeloav 6 mapd t@ otavp®d tol 'Incol 1 untnp adtod Kal 1] adeAen Thig untpog avtod,
Mapia fj To0 KAwnd kai Mapia 1 MaydaAnv.
Eiotnkeloav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural <iotnut
to cause to stand, stand

otavp®: noun, dative singular masculine <otavpdg
a cross

untNnp: noun, nominative singular feminine <untnp
a mother
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adeA@n: noun, nominative singular feminine < adeAgn
a sister

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < pntnp
a mother

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

KAwnd: noun, genitive singular masculine <KAwmdg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala

John 19: 26
'Incodg o0V 18wV TV untépa kai Tov uadntrv mapsot®ta Ov Aydmna Aéyet tf untpi: Tovay,
8¢ 0 vid¢ cov
untépa: noun, accusative singular feminine < prjtnp
a mother

napeot®Ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < napiotnut
to be present, stand by

nydana: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ayandw
to love

untpt: noun, dative singular feminine < urtnp
a mother

{0¢: particle < {0
see! behold!

John 19: 27
eita Aéyel T® padntfi “18e 1 prjtnp oov. kal &r’ Ekelvng Thg dpag EAaPev 6 uabntic avthv
€1¢ Ta 1010,

gita: adverb < gita
then

"18¢: particle < {0

see! behold!

untNnp: noun, nominative singular feminine <untnp
a mother
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Wpag: noun, genitive singular feminine < Gpa
an hour

idwa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

John 19: 28
Metd to0to €1dwg 6 ool 6t N mdvta tetéAeotat Tva TeAelwdi N ypagn Aéyer Awp®.
fon: adverb < ¥dn

now, already

tetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw

to finish, fulfill

tede1wbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

Apd: verb, 1st person present active indicative singular < dupdw
to thirst

John 19: 29
okebog €kelto 8Eouc HeaTdV: oTIdyYoV 00V UesTOV ToD GE0UG LOCWTY TEPIOEVTEG
TPOCNVEYKAV a0TOD TH 0TOUATL.
okeDoG: noun, nominative singular neuter < okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipat
to lie, be laid

8Eoug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

peotov: adjective, nominative singular neuter < ueotdg

full

omdyyov: noun, accusative singular masculine < ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < ueotdg

full

8&oug: noun, genitive singular neuter < §€o¢
sour wine

boownw: noun, dative singular feminine < Voowmog
hyssop
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nep1Oévteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mepitifnut
to place around

npooriveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mnpocépw
to bring to, offer

otouartt: noun, dative singular neuter < otdépa
a mouth

John 19: 30
&te ovv EAaPev T0 8E0g 6 'Inoodg einev' TetéAeotat, Kai KAIVAG TV KEQAANV TapEdwKeV TO
mveduaL.

Ote: conjunction < dte
when

8€o¢: noun, accusative singular neuter < 8€og
sour wine

TetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

KAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xAivw
to cause to bend, bow

KEPAANV: noun, accusative singular feminine <xke@aAn
head

napédwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mapadidwyt
to hand over, betray

John 19: 31
Ot o0V 'Tovdaiot, €mel TAPAGKELT NV, TVa ) UELVT €Ml TOD 6Tavpod T& cUATa €V TR
caPPatw, NV yap peydAn n nuépa éxetvov tob caPPdatov, pwtnoav tov MAGTov iva
KATEAYDOLV aUTOV TX 0KEAN Kai GpOQorv.
€mel: conjunction < Emel

when, since

TAPAGKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

peivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

otavpod: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

cwuata: noun, nominative plural neuter < o&ua
a body
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caPPdrw: noun, dative singular neuter < capRatov

the Sabbath

caPPdrov: noun, genitive singular neuter < cdpPatov

the Sabbath

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

[MiIAdGtov: noun, accusative singular masculine < IMA&tog
Pilate

Kateay@olv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <katdyvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < oxélog
the leg

apBdoiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <aipw
to take up, take away

John 19: 32
NABoV oLV o1 oTpaTidTAL, Kol To0 YEV TP Tov Katéaav td okéAn kai tod GAAov tod
oLOTAVPWOEVTOC AV TR

otpati®rtat noun, nominative plural masculine < otpatidhtng
a soldier

npwtov: adjective, genitive singular masculine < mp®tog
first

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvou
to break in pieces

oké€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

dAAov: adjective, genitive singular masculine < &AAog
other, another

ovotavpwOévtog: verb, aorist passive participle genitive singular masculine <covotavpdopar
to crucify with

John 19: 33
i 8¢ tOv Inoodv EABSVTEG, WG €idov fidn avtov tebvnkota, oL kKatéalav abTol Ta oKEAN,

fon: adverb < dn
now, already

tebvnkota: verb, perfect active participle accusative singular masculine < Ovijokw
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to die

katéagav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <katdyvou
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < oxélog
the leg

John 19: 34
AN €1¢ TOV oTpaTiwt@v Adyxn avtod thv mAgvpav Evulev, kal EERABeY 0OVC aipa kal
UBdwp.
oTpatiwt@V: noun, genitive plural masculine < otpatidTng
a soldier

ASyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

gvuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <vioow
to prick, pierce

€0OU¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

aiua: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

John 19: 35
Kal 0 £EWPAKWE UEUAPTOPNKEVY, Kol AANOv abToD €0tV 1) HapTupla, Kai €KETVOC 01dev 0Tt
AANOf Aéyet, Tva kal DUETS mioTeONTE.

pepaptupnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBwvn): adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOi: adjective, accusative plural neuter <d&An6éng
TRUE

John 19: 36
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gyéveto yap talta tva 1] ypaen TAnpwoi: ‘'0Octodv ov suvtpiPricetat avToD.

Ypa@n: noun, nominative singular feminine < ypaer
a writing, Scripture

TANpwOf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

’Ootolv: noun, nominative singular neuter < dotéov
abone

ouvtpiPricetar: verb, 3rd person future passive indicative singular < cvvtpiBw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TIAALY ETépa ypa@r| Aéyel "Oovtat ig Ov E€gkévinoav.

naAv: adverb < ndAwv
again

etépa: adjective, nominative singular feminine < é€tepog
other, another, different

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

e€ekévinoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ékkevtéw
to pierce

John 19: 38
Meta d¢e tadta npwtnoev tov IMMAdtov Twong dmo Aptpabdaiag, v padnerg tod 'Incod
KEKPUUPEVOG O€ d1x TOV pOPov TV Tovdaiwv, Tva dpr tO o®dpa To0 'Tnood kai Enétpedev O
MAdtog. AOev o0V kal fpev TO cdua "adTod.

npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

[MiAGtov: noun, accusative singular masculine <IAdtog
Pilate

‘lwoM: noun, nominative singular masculine <’lwong
Joseph

‘Aprpabaiag: noun, genitive singular feminine < ‘Apipadaia
Arimathea

KEKPULUUEVOG: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <«kpOntw
to conceal

@o6fov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror
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&pn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < aipw
to take up, take away

o@ua: noun, accusative singular neuter < o®ua
a body

énétpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtpénw
to permit

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

fpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

o@ua: noun, accusative singular neuter < o@®ua
a body

John 19: 39
AAOev 8¢ kal Nikddnuog, 6 EAOWV oG abTOV VUKTOC TO TPMTOV, PEPWV UiyHa ouvpvng Kal
AAONG W Altpag eKaToV.
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v0&
night

np®tov: adjective, accusative singular neuter < mp®tog
first

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

ulypo: noun, accusative singular neuter < piypa
a mixture, compound

ouvpvNG: noun, genitive singular feminine < opdpva
myrrh (a costly perfume); Smyrna

aAdng: noun, genitive singular feminine < &Adn
aloes

Altpag: noun, accusative plural feminine <Aitpa
a (Roman) pound

ekatov: adjective, accusative plural feminine < éxatév

a hundred

John 19: 40
EAafov ovv 10 cua toD 'Incod kal €dnoav adto 00oviolg YeTa TOV dpwudTwV, KaBws €006
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€oTlv 101G Tovdaiolg évraildadely.

oQua: noun, accusative singular neuter < o®ua
abody

€dnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < déw
00ovioic: noun, dative plural neuter < d06viov
a piece of fine linen

dpwudtwv: noun, genitive plural neuter < &pwua
a spice

£00¢: noun, nominative singular neuter < £0og
a custom

évragialerv: verb, present active infinitive < évragialw
to prepare for burial, bury

John 19: 41
NV 3¢ €v T@ oMW OOV E0TALPWON KATOG, KAl €V TG KATW UVNUETOV KALVOV, £V () 0DIETW
o0Jelg NV tebetuévog:
Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

gotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdw
to crucify

Kf1oG: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

uvnueiov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kawvov: adjective, nominative singular neuter <kaivdg
new

o0Oénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

tebe1pévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < ti®nut
to place

John 19: 42
€KeT 00V 1 TV TapaokeLNV TOV Tovdaiwv, 6TL £yyvg v To uvnueiov, EOnkav tov Incodv.
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¢kel: adverb < ékel
there

TAPAOKELNV: noun, accusative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

€yyug: adverb < éyyig
near

Uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ti®nut
to place

John 20: 1
Tfj 8¢ wa t@v cafPatwv Mapia | MaydaAnvn €pxetat mpwi okotiag €Tt oUong €ig TO
pvnueiov, kai BAénet tov AiBov Npuévov €k tod pvnueiov.

cafBdatwv: noun, genitive plural neuter < capPatov
the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvr
woman of Magdala

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

okotiag: noun, genitive singular feminine < oxotia
darkness

¢11: adverb < én1
still, yet, even

uvrueiov: noun, accusative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

PAéner: verb, 3rd person present active indicative singular < BAénw
to see

AiBov: noun, accusative singular masculine <Ai6o¢
a stone

npuévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < aipw
to take up, take away

Uvnuelov: noun, genitive singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument
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John 20: 2
TPEXEL 0DV Kal EpyeTal Tpog Zipwva [TETpov Kal Tpdg Tov GAAov pabntnv ov épilet O
'Inoodg, kal Aéyet avtolq "Hpav TOV KUpLov €k ToD uvnueiov, Kal oUk oidauev mod €0nkav
a0ToV.
Tpéxet: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
torun

Tiuwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpov: noun, accusative singular masculine <ITétpog
Peter

aAAov: adjective, accusative singular masculine < &\Aog
other, another

épiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

nod: adverb < oD
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ti®nut
to place

John 20: 3
¢EANDBeV 00V 6 TTéTpog kail 6 FANoc uabntric, kal fipxovto €ig Td uvnueiov.
[T€tpog: noun, nominative singular masculine < Iétpog

Peter

dAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€rpexov 8¢ oi 800 Ouod* kai 6 FANoG padnTig Tpoédpauev tdxtov Tod MéTpov kai AABev
TPAOTOG €1 TO UVNUETOV,
gtpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <tpéxw
torun
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dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

ouod: adverb < 6uod
together

aAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

npoédpauev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpotpéxw
to run ahead

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

[T€tpou: noun, genitive singular masculine <TIIétpog
Peter

np®tog: adjective, nominative singular masculine <mnp®dtog
first

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 5
kol mopakOPag PAEnel keipeva ta 000via, o pévtot €iciiABev.

napakLPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <napakVnTw

to stoop to look, to look

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < pAénw
to see

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < kelpat
to lie, be laid

006via: noun, accusative plural neuter < d0éviov
a piece of fine linen

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 20: 6
€pxetat ovv Kol Tipwv METpog akoAovBOV adT®, Kal elcHAOeV €1 TO uvnuelov: Kol Bewpel
ta 606via keiyeva,

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter
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akoAovO®V: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAov6éw
to follow

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Oswpéw

to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keipat
to lie, be laid

John 20: 7
Kal T 6oLddpLoV, 0 NV €Ml THG KEPAARG abTOD, 00 HeTa TV 000ViwV KelpEVOV GAAX XWP1g
EVTETLALYpEVOV €l Eva TOTOV”

covddplov: noun, accusative singular neuter <covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

KEPAATiG: noun, genitive singular feminine <kepaln

head

0Boviwv: noun, genitive plural neuter < d0dviov
a piece of fine linen

kelpevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < keipat
to lie, be laid

Xwpig: adverb < xwpic
without, apart from (gen)

évtetultypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtuAicow
to wrap up, fold up

téMoV: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

John 20: 8
ToTE 0LV €loABeV Kl 6 GANOG LaBNTNG 0 EAOWV TPQOTOG £1G TO PvNUETOV, Kal €10V Kal
gmiotevoev:

téte: adverb < téte
then, at that time

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another
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np®tog: adjective, nominative singular masculine < mp®tog
first

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 9
o0dénw yap Adetoav TV ypa@ryv 6Tt deT alTOV €k VEKPQOV AVaoTHVAL.

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

ypagrv: noun, accusative singular feminine <ypagr]
a writing, Scripture

O€l: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w
vekp@v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

avaotijvat: verb, aorist active infinitive < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

John 20: 10
anfiAfov odv TdAv Ttpdg avtovg ol pabntal.

anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnépyxouar
to depart, go away

ndArv; adverb < mdArv
again

John 20: 11
Mapia 8¢ elotrikel TpoG T® uvrueiw €€w kAaiovoa. we o0V EkAatev Tapékuey €ig TO
Hvnuetov,
Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

glotrkeL: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

uvnueiw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine <kAaiw
to weep
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€xAaiev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <«kAaiw
to weep

napékvuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakOntw
to stoop to look, to look

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 12
Kal Bewpel dVo GyyéAoug év Asukoig kabelopévoug, Eva Tpog Th KEQAAR Kal Eva Tpd¢ Tolg
Tootv, Omov €KeLTo TO sua Tod 'Incod.

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

dvo: adjective, accusative plural masculine < 0o
two

Aevkoic: adjective, dative plural neuter <Aevkdg
white

kaBelouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < xa®£Copat
to sit down

KEQPAT: noun, dative singular feminine < keaAn
head

nooiv: noun, dative plural masculine <mnotg
a foot

dmov: adverb < 8mov
where, whither

gkerto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipat
to lie, be laid

o@Ua: noun, nominative singular neuter <o®ua
a body

John 20: 13
Kol Aéyovotv avtfj ékelvor Tovat, ti kAaieig; Aéyet avtolq 6ti Hpav tov KUpLdV Hov, Kai 00K
oida ol £€0nkav abTdVv.

kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular <xAaiw
to weep

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

100; adverb < ol
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where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tifnw
to place

John 20: 14
tadta einoboa £0Tpd@n €ig T dmiow, Kal Bewpel TOV 'Incodv e0t®Ta, Kal ok fdet GTi
'Incod¢ €otiv.

€otpden: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

Omiow: adverb < dmiow
behind, after (gen)

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

got@ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < {otnut
to cause to stand, stand

John 20: 15
Aéyet avtii 'Incodg Tovat, ti kAalelg; tiva {ntelg; ékeivn dokoboa 8Tt 6 KNTOLPOG E0TLV
Aéyet abT®" Kopig, €l ov éBdotacag adTtdv, einé pot mod €0nkag adTtov, KAyw avToV dpd.

kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

{nteig: verb, 2nd person present active indicative singular <{ntéw
to seek

dokodoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpdG: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

éPaotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < Bactdalw
to bear, carry

no0: adverb < oD
where? whither?

€0nkag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < ti®nut
to place

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
ap®: verb, 1st person future active indicative singular < aipw
to take up, take away
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John 20: 16
Aéyet avtf Inool¢” Mapidp. otpageiona Ekeivin Aéyet avt® "EPpaioti: PapPouvi (6 Aéyetar
A1dd&okale).

Mapidy: noun, vocative singular feminine < Mapiap
otpageioa: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

PafPouvi: noun, vocative singular masculine < pafBouvi
Rabboni

Addokale: noun, vocative singular masculine < d1d3dokaAog
a teacher

John 20: 17
Aéyer a0ti] 'Incolg M1] pov dntov, oUnw yap avaPEPnka mpog TOV matépar Topevov O Tpog
ToUG adeA@oU¢ Hov Kai eing avtoig AvaPaivw Tpog TOV TATEPA HOL Kl TTaTtépa DUV Kal
Bebv pov kal BedV LU V.

dmntov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

avaPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < avapaivw
to goup

nopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular <mopgbouat
to go, proceed

‘Avafaivw: verb, 1st person present active indicative singular < avaBaivw
to goup

John 20: 18
€pxetar Mapiay 1] MaydaAnvr ayyéAdovoa tolg padntaic 6t "Edpaka Tov kOplov kai
tadta inev avTh.

Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidp
MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéAovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < &yyéA\\w
to announce

John 20: 19
0Uong o0V dPiag tf fuépa éxeivn Th wd cafPdtwyv, kal TV Bup®V kekAelouévwy Smov
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foav ol pabntai dia Tov ePov TdV Tovdaiwv, AAOev 6 Tnood kal £otn £i¢ TO péoov, Kal
Aéyet avtolc’ Eiprivn Oulv.

OYiac: adjective, genitive singular feminine < oyia
evening (opp. 8pBpog)

cafBdatwv: noun, genitive plural neuter <capPatov

the Sabbath

Bup@®v: noun, genitive plural feminine <8Vpa
a door

kekAewopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine < kAeiw
to shut

émov: conjunction < émov
where, whither

@bPov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

€otn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <f{otnut
to cause to stand, stand

uéocov: adjective, accusative singular neuter < péoog
middle, in the midst

Eipfvn: noun, nominative singular feminine <eipfvn
peace

John 20: 20
Kol o010 inwv £de1€ev TG XETpag Kal TV TAELPAV aVTOTG. EXAPNoaV oV ol puabntal
1d6vteg TOV KUpLOV.
£de1€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show

mAevpav: noun, accusative singular feminine < mAevpd
the side

éxapnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 20: 21
€lmev oLV aUTo1G 0 'Inoodg maAwv' Eipvn DUV kabw¢ ATESTAAKEY YE O TATAP, KAYW TEUTW
vuag.
ndAwv: adverb < tdAwy
again

Eiprivn: noun, nominative singular feminine < eipfvn
peace
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anéotalkév: verb, 3rd person perfect active indicative singular < dnootéA\w
to send

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
méunw: verb, 1st person present active indicative singular < méunw
to send

John 20: 22
Kal To0To einwv évepionoev kKal Aéyel avtolc AdPete mvebua dylov:

gvepuonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw
to breathe on

John 20: 23
dv TIVV GefiTe TAg apaptiog deéwvtal adTolg GV TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL

apfte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < aginut

to let go, permit, forgive

apéwvtat: verb, 3rd person perfect passive indicative plural < &einut
to let go, permit, forgive

Kpatfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

kekpdtnvrat: verb, 3rd person perfect passive indicative plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

John 20: 24
Owudg 8¢ 1 ¢k TV dddeka, O Aeyduevog Aiduuog, oUk Av uet’ abt@Vv &te AABeV Incody.

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

dddexa: adjective, genitive plural masculine < 8wdeka
twelve

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < Aidvpog
Didymus

Ote: conjunction < Ote
when

John 20: 25
E\eyov o0V aVT® oi dAAor pabnrai: ‘Ewpdkauev TOV kUptov. 6 8¢ einev adtoic Edv un 1w
€V TG Xepolv avToD TOV TUTOV TV AWV Kal BAAw TOV SAKTUAGV pov €ig TOV TUTOV TV
AAwV kai PdAw pov TV Xelpa €ig TNV TAgvpav avToD, 0V Ur| ToTELOW.

dAAot: adjective, nominative plural masculine < d\Aog
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other, another

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tonog
Type, example, impression left by a horse's hoof

ffAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
a nail

BaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <paAAw
to throw, put, cast

d&kTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tonog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
anail

BaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <paAAw
to throw, put, cast

mAevpav: noun, accusative singular feminine <mAevpd
the side

John 20: 26
Kol ped’ nuépag oktw maAtv foav €ow ot padntat adtod kol Owpdg Uet’ avTt®v. Epxetal O
'IN6o0g TV Bup@V KeKAEIGHEVWY, Kal €0TH €iG TO Y€coV Kal imev’ Eiprivn Dulv.

Oktw: adjective, accusative plural feminine < okt
eight

naAv: adverb < ndAwv
again

Zow: adverb < &ow
within

Owuac: noun, nominative singular masculine <@wudg
Thomas

Bup®V: noun, genitive plural feminine < 00pa
a door

kekAewopuévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <xkAeiw
to shut

€otn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

uécov: adjective, accusative singular neuter < pécog
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middle, in the midst

Eiprivn: noun, nominative singular feminine <eipfivn
peace

John 20: 27
€1Ta A€yel T® Owud @€pe TOV SAKTUAGY 6oL WAE Kal 1€ TAC XETPAG Hov, Kal QEpe TNV XETpd
oov Kal BAaAe €1¢ TrV TAELPAV HOV, Kal Ur) Yivou dmiotog GAAG ToTog.
eita: adverb < gita
then

Owud: noun, dative singular masculine < @wuadg
Thomas

®épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

d&kTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

®de: adverb < Hde
here, hither

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

PaAe: verb, 2nd person aorist active imperative singular < BdAAw
to throw, put, cast

TAELPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

dmotog: adjective, nominative singular masculine < &motog
unbelieving, faithless

motdg: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

John 20: 28
dmekpiBn Owuag kal einev adT®" ‘0 KOP1SG Hov kai 6 Bedg pov.

Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

John 20: 29
Aéyer avT® 6 'Inoodg ‘0Tt EWpakdEg Ue TEMIOTEVKAC, pakdpiot ot ur| 100vTeg Kal
TOTEVCUVTEC.

pakdpiot: adjective, nominative plural masculine < uakdapiog
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blessed, happy

John 20: 30
IToAAa pev oV kol dAAa onuela énoinoev 0 'Incodg évwmiov TV padnt@v, & ook €otiv
yeypappéva €v Td PipAie tovtw:
dAAa: adjective, accusative plural neuter < &AAog
other, another

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

EVWOTIIOV: preposition < évimiov
before (gen)

P1pAiw: noun, dative singular neuter < pipAiov

a book

John 20: 31
tadta 8¢ yéypamrat iva motevnte 6ti 'INoolc £oTiv 6 Xp1otog O vidg ToD Og0d, Kal Tva
ToTEVOVTEG (WTV EXNTE €V TG OVOUATL ALTOD.

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 21: 1
Meta Talta EQavépwoey EaUTOV TTAALY 0 'Incol¢ Toig padntalig ém tfhic OaAdoong thg
T1Pep1adog épavépwaev de oVTWG.
Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

naAv: adverb < ndAwv
again

BaAdoonc: noun, genitive singular feminine < 8dAacoa
the sea

T1Pepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepiag
Tiberias

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 2
foav Ouod Ziuwv Métpog kai Owuag 6 Aeyduevog Aiduuog kai NaBavan 6 dmd Kava tig
TaAAaiog kai ol To0 Zefedaiov kai GAAoL £k TGOV pabnT®V adTod dvo.

Opo0: adverb < opoG
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together

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

©@wuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

NaBavarnA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Kava: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FoaAiAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedatog
Zebedee

dAAot: adjective, nominative plural masculine < d\Aog
other, another

dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

John 21: 3
Aéyel a0To1¢ Zipwv METpog Yrayw aAievev: Aéyovoty abt®" Epxopeda kai nueic oLV cot.
¢EAADoV kai EvéPnoav €ig TO TAoTov, Kal €V €Kelvr T VUKTL émiaoav o0d€v.

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

“Yndyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

&Aieverv: verb, present active infinitive < dAie0w
to fish

oUV: preposition < cOv

with (dat)

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éufatvw
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to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

\ . . . . 7
VUKTL: noun, dative singular feminine <vo¢
night

émlacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <madalw
to take

John 21: 4
Mpwiag 8¢ NON yevouévng €otn 'Incodg €ig Tov aiytaddv: ov pévrot fidetoav ol padnrai 6t
'Incolg €oTv.
Ipwiag: noun, genitive singular feminine < npwia
early morning

non: adverb < fidn
now, already

€otn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

atytaAdv: noun, accusative singular masculine < aiyiaAdg
the seashore, beach

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 21: 5
Aéyer o0V adTolg 6 'Incodg Modia, ur 1 mpoodyiov #xete; dnekpidnoav adt®: OF.

Maidia: noun, plural neuter < maidiov
an infant, child

TPOGQAyloV: noun, accusative singular neuter < mpoc@dyiov
fish (to eat)

OU: particle < o0
no, not

John 21: 6
0 8¢ einev avTolg BaAete ic T de€ia puépr tod mhoiov to diktvov, Kai evpricete. EBalov
oV, Kal 0UKETL a0TO EAKVOAL ToXLOV G0 ToD TA0ou¢ T@V ixOvwWV.

BdAete: verb, 2nd person aorist active imperative plural < pdAAw
to throw, put, cast

de€1a: adjective, accusative plural neuter < 8e€16¢
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right

Hé€pn: noun, accusative plural neuter <uépog
a part

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAoiov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

€PaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <BdaAAw
to throw, put, cast

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

£éAkOoar: verb, aorist active infinitive < &Akw
to drag

foxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioxOw
to be strong, able

mAnOoug: noun, genitive singular neuter < wAfjfog
a multitude

ix@Vwv: noun, genitive plural masculine < 1ix00¢

a fish

John 21: 7
Aéyet o0V O uadntrg €kelvog Ov Rydma 6 'Incodc T Métpw: ‘0 kUPLdG éoTiv. Ziuwv o0V
Tétpog, dxovoag 8t1 6 kOP14G £oTtv, TOV émevdiTny Sielwoato, AV yap yuuves, kai Efaiev
£aVTOV €ig TNV OdAacoav:

nydna: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < &yoandw
to love

TT€tpw: noun, dative singular masculine <TITétpog
Peter

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine < Iétpog
Peter

€nevdUTNV: noun, accusative singular masculine < énevditng
outer garment, coat

deCwoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dialdvvuput
to gird about, put on
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yuuvog: adjective, nominative singular masculine <yvuvdg

naked

€PaAev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dA\w
to throw, put, cast

BdAacoav: noun, accusative singular feminine < 8dAacoa
the sea

John 21: 8
o1 8¢ Aot pabnrai T mAotapiw AAOOV, 00 yap foav pakpdv o TS YA AAAX ¢ dmod
mx®v dakosiwv, cOpovTeg TO dikTLOV TAOV iXOVWV.

dAMou: adjective, nominative plural masculine < &@AAog
other, another

mAotapiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

Makpav: adjective, accusative singular feminine < pakpdg
long, far distant

nnx®v: noun, genitive plural masculine < nfixug
a cubit

dakooiwv: adjective, genitive plural masculine < diakdotot
two hundred

oUpovTeG: verb, present active participle nominative plural masculine <oc0pw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < §iktvov
anet

ix0VwV: noun, genitive plural masculine < 1ix00g
a fish

John 21: 9
‘Qg ovV anéPnoav eig Tv yiv PAEnovorv avOpakiav Kelpévny Kol dOPdplov emkeipevov Kal
dptov.

anéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dmofaivw
to get out, go away

PAémovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural <BAénw
to see

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < dvOpaxid
a charcoal fire

kewpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < eipat
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to lie, be laid

dYdprov: noun, accusative singular neuter < dpdapiov

fish

émikeipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < émikeipon
to lie on

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 21: 10
Aéyet avTolc 6 'Inoodg’ Evéykate ano TV OPaplwv wv emidoate vOv.
'Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw

to carry, bear, bring, lead

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < dYPdprov

fish

gmdoarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <ma{w
to take

vOv: adverb < viv
now

John 21: 11
avéRn ovv Zipwv MéTpog Kai eTAkvoev To dikTvov €ig TV YAV ueotov ix00wv yeydAwv
EKATOV TEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV BvTwV 0VK £0)iobn to dikTuov.

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

peotov: adjective, accusative singular neuter < peotdg

full

ix@Vwv: noun, genitive plural masculine < 1ix00¢

a fish
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gkatov: adjective, genitive plural masculine < éxkatdv

a hundred

nevtrkovta: adjective, genitive plural masculine < mevtikovta
tifty

TPV adjective, genitive plural masculine < tpeig
three

tocovTwV: demonstrative pronoun, genitive plural masculine <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

€oxioBn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxi(w
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyet avtolc 6 Inoodg: Aslte Gprotrioate. ovdelG d¢ ETOAUA TOV pabnT®OV E€eTtdont avTdV:
T Tig €f; €1ddteg 611 6 KUPLOG E0TLV.

Aebte: adverb < debte
come!

aprotioarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dpiotdw
to have breakfast, eat a meal

€tdAua: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

g€etdoar: verb, aorist active infinitive < €€etdlw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
€pxetat 0 'Incolc katl Aapfdavel Tov dptov Kal didwaotv avTolg, Kal To OYdpilov OUoiwg.

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

OYdpiov: noun, accusative singular neuter < oydapiov
fish

Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

John 21: 14
10070 10N Tpitov £pavepwdn 6 Tnoodc Tolg uabntalc £yepOeic €k vekpOV.

fon: adverb < fjdn
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now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

EpavepwOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

€yepOeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < éyeipw
to raise up

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

John 21: 15
“Ote ovv fpiotnoav Aéyel t@ Zipwvi I€Tpw 6 'Inoodc Zipwv Twdvvov, ayands ue TAEov
TouTwV; Aéyet avT®" Nai, kOp1e, oL 0idag 6Tt PIAG oe. Aéyel avT®’ Booke Ta dpvia pov.
“Ote: conjunction < Gte
when

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &piotaw
to have breakfast, eat a meal

Tipwvi: noun, dative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€éTpw: noun, dative singular masculine < II€tpog
Peter

T{pwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘lwdvvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

ayandg: verb, 2nd person present active indicative singular < dyandaw
to love

Nadi: particle < vai
truly, yes

@\®: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular < dokw
to feed

apvia: noun, accusative plural neuter < apviov
alamb
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John 21: 16
Aéyet a0dT® mdAv devtepov: Zipwv Twdvvov, dyandq ue; Aéyet avt® Nai, kipie, o0 018ag
OTL IA® o€. Aéyel avT®’ [oiuatve ta mpdPatd pov.

ndAv: adverb < mdAv
again

devtepov: adjective, accusative singular neuter < detvtepog
second

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

ayamdg: verb, 2nd person present active indicative singular < ayandw
to love

Nai: particle < vai
truly, yes

@I\®: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Moiyatve: verb, 2nd person present active imperative singular <noipaivw
to shepherd, rule

npdPatd: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

John 21: 17
Aéyer adTd 1o Tpitov' Ziuwv Twdvvov, PIAelc ug; EAumion 6 Tétpog 6t einev adT® TO
Tpitov: PIAELG Ue; Kai einev adT®” Kopig, mdvta oL 01dag, oL yIVOOKELS 8TL IAD oe. Aéyet
a0T® "6 'Incolc Booke T "mpdPatd pov.

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

Tlpwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘lwdvvou: noun, genitive singular masculine <’lwdavvng

John

@€l verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

gAumnOn;: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <Avrnéw
to grieve

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
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Peter

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

®1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

@1A®: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 21: 18
QunVv dunv Aéyw oot, 6te NG VEDTEPOG, E(WVVUEG GEAVTOV Kal TEPLENATELG OToL BeAES:
Stav 8¢ ynpdaong, EKTEVEIC TAG XETPpAG oov, Kal dAN0G oe {(oel Kai oloel GTov o0 BEAELG.

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

Ote: conjunction < Ote
when

vetepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

€Wvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {dhvvout
oeautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

nepiendrelg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular <nepitatéw
to walk

omov: conjunction < 8mov
where, whither

dtav: conjunction < étav
whenever

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdoxw
to grow old

€KTeVETG: verb, 2nd person future active indicative singular < éktelvw
to stretch forth, stretch out
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&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

{woer: verb, 3rd person future active indicative singular < {wbvvou
oioet: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

omov: conjunction < 6mov
where, whither

John 21: 19
10070 d¢ einev onuaivwv moiw Bavatw dodoel TOV Oedv. kal ToTo einwV Aéyel abTH"
’AkoAoU0el pot.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine <molog
what sort of? what?

Bavdtw: noun, dative singular masculine < 0dvatog
death

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < d0&dlw
to glorify

‘AkoAovBeL: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovOéw
to follow

John 21: 20
"Emiotpa@eig 6 Métpog PAEmet ToV padbntrv ov nydna 6 'Incolc dkoAovbolvta, 0G Kal
avéneoev €v T@ delnvw €ml 10 otbo¢ abtod Kal einev: Kipie, Ti¢ é0Tiv 6 mapadidovg os;
"Emiotpagelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

[T€tpog: noun, nominative singular masculine < Iétpog
Peter

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

nyana: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ayondw
to love

akolovBolvra: verb, present active participle accusative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avanintw
to recline
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deinvw: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otffog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

napadidovg: verb, present active participle nominative singular masculine <mnapadidwut
to hand over, betray

John 21: 21
to0toV 0vV idwv 6 MéTpog Aéyel T® 'Incol: Kopie, ovtog O¢ ti;

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

John 21: 22
Aéyer a0T® 6 'Incol¢ Eav adtov OEAw pévely €wg Epxouat, Tl Tpog 6€; 6V pot dKoAoVOEL

uéverv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

€w¢: conjunction < £wg
until; as far as (with gen)

akoAovBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 21: 23
€EAABEV 0UV 0UTOG O AdYOG €i¢ TOUG GOeA@OUG 6TL 6 UadN TG EKETVOG 0UK AoV oKEL O0UK
ginev 8¢ a0T® 0 ’INoolg 6Tt 00K dmobvriokel GAN Eav abtov BéAw péverv €wg Epxopat, ti
TPOG OF;
anobvrioket: verb, 3rd person present active indicative singular < drnofviokw
to die

amoBvrioket: verb, 3rd person present active indicative singular < anofviiokw
to die

uévewv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

€w¢: conjunction < £€wg
until; as far as (with gen)

John 21: 24
00146 €ottv O padntng 6 paptup®v Tepi TovTWV Kai 6 ypdPag tadta, kai oidapev 8t
aAndng avtod 1 paptupia €otiv.

paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine <uaptupéw
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to bear witness, testify

aAnOn¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 21: 25
€otiv 8¢ kol AAAa ToAAG & émoinoev 0 'Inoodg, dtiva €av ypdentat kad’ €v, 008’ adToV oipat
TOV KOOUOV XWPNOELY T ypapoueva "PipAia.
dAAa: adjective, nominative plural neuter < &\Aog
other, another

atwva: relative pronoun, nominative plural neuter < dotig
whoever, whichever, whatever

o0d’: adverb < 008¢
and not, not even, neither, nor

oiuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oiuot
to think, suppose, expect

Xwpnoewv: verb, future active infinitive < xwpéw
to make room for; to hold

P1PAia: noun, accusative plural neuter < BiAiov

a book



